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OPTKOMITET

CEMEHIOK O.A. —TOJIOBA  OPTKOMITETY, PEKTOp KipoBorpaacrskoro
JEP’)KaBHOTO  MENAaroriyHoro  yHIBEPCUTETY  IMEHl
Bonogumupa BunauueHka, JDOKTOp (UIOJOTIYHUX HAYK,

npodecop;
MHUXH/IA C.IL. — 3aCTYNMHUK TOJOBH, MPOPEKTOP 3 HAYKOBOi pOOOTH Ta
MDKHApPOJHUX 3B’S3KIB, JOKTOP (UIONOTIYHMX HAYK,

npodecop;
BL/IOYC O.M. — 3aCTYIIHUK TOJIOBH, JAE€KaH (aKyJIbTeTy 1HO3EMHHUX MOB,
KaHauaaT GUIOIOTTYHUX HAYK, TTpodecop;

KYUYUHCHKHUH b.B. —3aBinysau kadenpu TrepMaHCHKOi (inomorii, kamumat
1070 IUHUX HaYK, podecop;

HAPAII YK B.1O. — KaHauaaT (QUIONOriYHUX Hayk, mnpodecop Kadenpu
repMaHCcbkol  (uIOJOrTII, KEpIBHUK  METOJAMYHOTO
00’eaHaHHss MOBHOTO LICHTpY;

YEPHUIIIEHKO I.A. — xannunat TeJaroriyHuX  Hayk, JOHEHT  Kadeapu
nepekIiany, IpUKIaaHOl Ta 3arajibHO1 JIHTBICTHKY;

CTACIOK b.B. — 3aCTyNHHUK JieKaHa (akylIbTeTy I1HO3EMHHUX MOB 3
HAaBYAJIbHO-METOAMYHOI POOOTH, KaHIUAAT (PUIOJOTTYHUX
HayK, CTapliMii BUKIagady  Kadeapu  mepekiany,
MPUKJIAJAHOL Ta 3arajbHO1 JIIHTBICTUKHU;

IBAHEHKO H.B. — B3acTYNMHHK JekaHa (akyJbTeTy I1HO3EMHUX MOB 3
HABYaJIbHO-BUXOBHOI PpO0OTH, KaHAWAAT (DUIOIOTIYHUX
HayK, TOIEHT KadeIpu MPaKTUKH T€PMAHCHKUX MOB;

APOBA JL.O. — KaHAWAAT TeJaroriyHuX  HaykK, JIOUEeHT  Kadeapu
nepekIiany, NpUKIaaHOT Ta 3arajibHO1 JIHTBICTHKH;

CHICAPEHKO L.€. —3aBigyBau cekuii aHriiicekoi ¢Qutonorii  kadeapu
repMaHchbkoi (Quronorii, kaHAuAaT (UIONOTTYHUX HAYK,

JIOLICHT;

TOKAPEBA T.A. —3aBilyBay  ceKiii  HiMeubkoi  ¢uronorii  kadenpu
repMaHChbkoi (1I0JIOTi, KaHAWAAT TIEAaroriyHux Hayk,
JIOLICHT;

IIIHKOBCBKA I.B. —3aBinyBau kadenpu TpaKTUKHM TEePMAHCBKHUX  MOB,
KaHauAaT GUIOJOTTYHUX HAYK, JOICHT;

KOPHEB L.I0. — cekpetap MOBHOIO IIEHTPY, acHipaHT Kadeapu nepeKIaLy,
MIPUKJIATHOT Ta 3arajibHOI JIIHTBICTUKH.
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»MOBHU I CBIT: JOCJIIIZKEHHSA TA BUKJTAJJAHHA*

THE 10th INTERNATIONAL CONFERENCE “LANGUAGES
AND THE WORLD: RESEARCH AND TEACHING”

X. INTERNATIONALE TAGUNG ,,SPRACHEN UND
DIE WELT: FORSCHUNG UND DIDAKTIK*

T'PA®IK ITPOBEJIEHHS KOH®EPEHIIII
CONFERENCE AT A GLANCE
TAGUNG IM UBERBLICK

17.03.2016

8.30 —10.00 — peectpauist y4acHuKkiB (214 ayo., 7-mu nogepxoeuii Kopnyc)
Registration of participants (room 214)
Registrierung der Teilnehmerlnnen (Raum 214)

10.00 — 14.30 — BigkputTs KoHpepeHiii (TuieHapHe 3acinanus) (214 ayo. 7-wu
noeepxosutl Kopnyc)
Opening of the conference/ Plenary session (room 214)
Er6ffnung der Konferenz/Plenarsitzung (Raum 214)

11.45 - 12.15 — IlepepBa Ha KaBy

Coffee break
Kaffeepause

Oonouacno

9.00 — 14.30 BuHcTaBKa ApyKapchKoi nmpoaykuii BuaaBuuursea ,,HOBA KHUT'A*
M. Binnuis.

Exhibition of the books by the representatives of ,,NOVA
KNYHA” Publishers (Vinnytsia)

Lehrbiicheraustellung des Verlages ,,NOWA KNYHA*“/Winnyzja
14.30 — 15.30 — IlepepBa Ha 0011

Lunch

Mittagessen
16.00 — 17.00 — Po6oTa cekitiii

Workgroups sessions

Sektionsarbeit
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17.00 — 17.30 — IlepepBa Ha KaBy
Coffee break
Kaffeepause
17.30 — 18.45 — PoGoTta cexuiit
Workgroups sessions
Arbeit in den Sektionen
19.00 — CBATKOBA Beueps
Banquet
Geselliges Beisamensein mit Kulturprogramm

18.03.2016
10.00 — [Inenapue 3aciganus. [linBeaeHHs MiICYMKIB
Plenary session/ Final meeting (608 aya. 7-mu noBepxoBuit
KOPITYC)
Abschlussplenum /Auswertung der Arbeit in den Sektionen
11.00 — IlepepBa Ha kaBy
Coffee break
Kaffeepause
11.30 — Exckypciiina mporpama
City Tour
Ausflug

Bin’i3n yuacuukis./departure of participants/Abreise der Teilnehmerlnnen

Peznamenm/ time limit/ Redezeit:

Buctyn Ha ruieHapHOMY 3aciaHH1 — 15-20 xBunuH .

Plenary session/ Plenarsitzung — 15-20 minute papers

Buctyn Ha cekuiiiHOMY 3acijaHH1 — 10 xBusuH

Workgroups sessions/ Arbeit in den Sektionen ~ — 10 minute papers/Minuten
OO6roBopeHHs — 5-7 XBUJIUH.

Discussion/Diskussion — 5-7 minute/Minuten
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214 ayp. 7-MH NOBEJXOBKA Kopmyc

BIIKPUTTS KOH®EPEHIIT
ITPHBITAHHA YIACHUKIB KOH®EPEHI[I

CEMEHIOK Onez Anamoniiioguu, 1oKTOp (HUIOJIOTTYHUX HAYK, TPOdecop, PEKTOp
KipoBorpaacekoro aepxaBHOTO IMEJAaroriyHOr0 YHIBEPCUTETY IMEHI
Bononumupa BunHnuenka.

MUXHUJIA Cepeiii Ilasnosuu, noxtop GUIONOTTYHUX HAYK, Tpodecop,
MPOPEKTOp 3  HAYKOBOI  poOOTHM Ta  MDKHAPOJIHUX  3B’SI3KIB
KipoBorpaacekoro  Jaep>kaBHOTO NEAaroriYyHOr0  YHIBEPCHUTETY
imeH1 Bonogumupa BunHuueHka.

BLIOYC Onexcanop Mukonaitoeuu, xauauaat (QuIoJIOTiYHUX HayK, mpodecop,
npodecop kadenpu nepekiany, MPUKIAAHOT Ta 3arajbHOI JIHTBICTHKH,
nekaH (akyiabTeTy iHO3eMHUX MOB KipoBOTrpajachKoro Iep:KaBHOTO
NeJaroriyHoro  yHiBepcurery iMeHi Bonogumupa BunHuueHka;
3aciTy>KeHHI MpaIliBHUK OCBITH YKpaiHHU.

ITACJIABCBKA Anna Hocuniena, mpesunent Acomiamii  ykpaiHCBKHX
repMaHiICTIB, akajeMik AkajaeMii HayK BUINOI IIKOJIU YKpaiHu, JOKTOP
butonoriyHUX Hayk, npodecop, 3aBiayBad kKadeapu MDKKYIbTYPHOI
KOMYHIKalii Ta nepekinaay JIbBIBCbKOTO HAllIOHATBHOI'O YHIBEPCUTETY
iMeHi IBana ®dpanka.

YEPHOBATHH Jleonio Mukonaitiosuu, Tpe3uneHT BceykpaiHChkoi CHiNKH
BUKJIaIaviB MIEpPEeKIIaay, TOKTOp MeAaroriyHux Hayk, npodecop xkadeapu
TeOopii Ta NPaKTUKU TMepeKyaqy aHrIiiCbKoi MOBH XapKiBChKOTO
HanioHanbHOro yHisepcurery iM. B. H. Kapazina, DOCTOR HONORIS
CAUSA KipoBorpaJcbkoro Aep>KaBHOIO IEIaroriyHoOro YyHiBEpCUTETY
imeH1 Bonogumupa BunauueHka.

HIHHUBEKOB Jlamip A60yxanicéuu — IOKTOP €KOHOMIYHUX HayK, mpodecop,
pekrop MIKHApOJHOrO YHIBEPCUTETY 1HQOPMALIMHUX TEXHOJIOTIMH,
Anmatu, Kazaxcran.

Pixapo Hoze¢p BPYHHEP, npobecop, nokrop habil yriBepcuteTy M. YiIbM Ta
Vkpaincekoro BinbHoro VHiBepcutety M. Mionxen/ Himeuuuna,
PROFESSOR, DOCTOR HONORIS CAUSA KipoBorpajacskoro
JEp’)KaBHOTO  MEJAroriyHoro  yHiBepcuTeTy iMeHi  Bomonummpa
BunHnuenka.

Tobiac @OI'EJIb, marictp, neKkTop ABCTPINCHKOI Cly’)kOM akageMiyHUX OOMIHIB
(OeAD), unen Acomiailii yKpaiHCbKUX T€pPMaHICTIB.
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X
Acoriaris ykpalHCBKUX FepMaHICTIiB Ukrainischer Deutschlehrer- und
JIbBiBCHKHI HalliOHAJIBEHUHN yHIBEPCUTET Germanistenverband
imeni IBana ®panka Nationale Iwan-Franko-Universitdt Lwiw
BYJI. YHIBEPCUTETCHKa, 1, aym. 417 Universytetskastr., 1, Raum 417
79000 JIsBiB 79000 Lwiw
T. (032) 239 46 80 T./Fax: (032) 239 46 80
E-mail: udgv@franko.lviv.ua E-mail: udgv@franko.lviv.ua

JlekaHoBi (paKkyIbTETy IHO3EMHUX MOB
KipoBorpacekoro aep>kaBHOTO IEAAroriyHOro
yHiBepcuTeTy iMeHi Bononnmupa Bunanuenka
npod. binoycy O. M.

BensmumanoBuuii Ouiekcanape MukonanoBuuy,
BHCOKOIIOBa)XKHA HayKOBa rpoMa/io,

Bceykpaincbka acomianis yKpaiHCBKMX T'€PMAaHICTIB CEpJIEYHO BITA€ YYaCHUKIB
X MixHapoaHOT HayKOBO-IPAKTHYHOI KOH(epeHuii “MoBM 1 CBIT: AOCHIIKEHHS Ta
BUKJIAJaHHA .

JlecsTh POKIB moOCMiIb (paKyJabTeT 1HO3eMHUX MOB KipoBorpaachbkoro AepaBHOTO
NeJaroriyHoro  yHiBepcutery imeHi Bonogumupa BunHuuenka 30upae (igoJoris,
BUKJIaJIa4iB 1HO3EMHUX MOB, NEPEKJIaJO3HABLIB 1 KyJIbTYpOJIOTIB 3 0aratbox KpaiH CBITY.
Jliig icTopii — 1€ HeBENMKUN MPOMIKOK 4acy, OJHAK JUIsl YKPalHChKOi T€pMaHICTUKH LS
JaTa 03Havae JeKIbKa MOKOJIIHb HOBHX (paxiBI[iB, BaroMi HAyKOB1 JOCATHEHHS, IPOMOLIS
HIMELbKOI MOBM B VYKpaiHi, MOIJIMOJIEHHS CHIBOpall YyKpPaiHCBKUX TIE€PMaHICTIB 13
3aKOPAOHHUMU.

[{poropiuna roBueliHa KOH(pEpeHIisl — I1e 4yaoBa Haroja s (axiBIlB 13 Pi3HUX
KpaiH He JuIIe OOMIHATHCS JOCBIOM, JOMOBICTH TPO CBOi HAyKOBI PO3BIJIKH, alie U
OKpPECIIUTH HOBI1 JOCIIAHUIIBKI MapaJurMH, TeMaTU3yBaTU MpoOJeMHI NMUTaHHS (axy 1 B
yMoBax pehopMyBaHHS BHUILOT OCBITH B YKpaiHi BU3HAUUTH LUISIXU iXHBOTO MOJOJAHHS.

BucnoBiroemo mojsky opraHizaropaMm KOH(EpeHIii, 0COOIMBO ii HAaTXHEHHUKY 1
TaJicMaHy, LbOTOPIYHOMY  IOBUISIpOBI, JeKaHy  (akyJapTeTy 1HO3€MHHX  MOB
KipoBorpaacbkoro Jaep:kaBHOrO I€JaroriyHoOro yHIBEpcUTETy 1MeHl Bomnogumupa
Bunnuuenka npodecopy binoycy Onexcanapy MukonailoBudy 3a aKTUBHE CIPHUSHHS
PO3BUTKY YKpPAaiHCHKOI TE€pPMaHICTUKU, MIATPUMKY 1 MpomaraHiy HIMEUbKOi MOBH B
VYkpaiHi.

baxxaemo yvacHukam HaykoBoro Qopymy IUIAHOI POOOTH Ta HOBUX TBOPYHX
3100y TKIB.

3a nopyuennsm [Ipe3unii Beceykpaincbkoi acoianii ykpaiHChbKUX T€pMaHICTIB

[Ipesunent BAVT npod. ITacmascska A. I
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BCEYKPATHCBKA CIILJIKA UKRAINIAN TRANSLATOR

BUKJIAJAYIB IEPEKJIA LY TRAINERS’ UNION (UTTU)
(BCBIN)

Y,

/
/

Hesxe Bxke necsara kondpepenuia? Ilpuzagymaenics.

Bceykpaincbka criika BUKIIAIadiB IMEpPeKIaay CEpIEUYHO BITA€ OpraHizaTopiB
JecATOol 10BUIeitHOT MbkHApOIHOT HaYKOBO-TIPaKTUYHOT KOH(pepeHIlii «MoBH 1 CBIT:
JOCJIIJDKEHHsI Ta BUKJIQJaHHS». 3a OCTaHHI JIECSITh POKIB IIed (opyM HEMOMITHO
MEPETBOPUBCS HAa, MOXKJIMBO, HAMOUIbIIMK B YKpaiHi SK 3a KUIBKICTIO YYaCHUKIB,
JOTIOBIIEH Ta MyOJTiKallii, TaK 1 3a CTYIEHEM BIUIMBY Ha Mepedir HayKOBOT TYMKH Y
MOBO3HaBYIl rajny3i, HaJalOUd MOXKJIUBICTh CHUIKYBaHHS 4YHUMaliili KUIBKOCTI
BITUM3HSHUX Ta 3aKOPAOHHHUX MOCTIAHUKIB. OKpeMO MOUUIBHO 3a3HAYUTH YBary
OpraHizaTopiB JO0 JOCHIJKEHb 3 TMEepPeKIaJ03HABCTBA W METOJWKH HaBUYaHHS
nepekIialy: Ha KOXKHIN 13 monepeaHix KoHdepeHIii mpairoBaga BiIMOBIIHA CEKITis,
HE 00X0IaThCcsi 0€3 OOroBOpEHHs 3rajlaHuxX NpoOJeM 1 IieHapHi 3acimaHHs. Jls
BceykpaiHcbkoi CHUIKM BHKJIQJadiB TEpeKiany I KOH(EpeHIls B3araii €
XPEIEHOI0 MaTip 10, aJPKe caMe Ha Hiil CBOTO yacy MpOBEJEHO yCTaHOBY1 300pH, SIK1
MiATpUMAaNH 11eto ii cTBopeHHs. Haconomkyounch mpuBaOIMBOIO CTPOKATICTIO Ta
BHUCOKOIO TPOQECIMHICTIO YYaCHUKIB, MHMOBOJII XOYEThCA 3HATU Kamemwoxa u
BHUCJIOBUTH CJIOBa TJMOOKOI BISYHOCTI OpraHizaropaM, Ha 4oJii 3 mpodecopom
OnekcanapoMm binoycom, 3a X JUBOBMKHO HEBHUYEPITHY €HEPrit0 1 CAMOBIIJIAHICTb,
a TaKOX MobOaXkaTH 30epiraTu 111 Yy10B1 AKOCTI 1 HaIaJIl.

[Tpesunent BCBII JL.M.YepHoBaruii
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YBAXAEMBIE YYACTHUKHU U T'OCTHU KOH®EPEHIINNA!

Ilo36010me om 6ceco cepoya npuBemMcme08ams Y4aCmMHUKO8 u 2ocmel X-otl
MedwcoynapooHoti HayuHO-NPAKMU4ecKoU KOH@epeHyuu «A3biKku u Mup. ucciedo8anue u
npenoodaeanuey. Medxcoynapoousiii yHugepcumem UHQOPMAYUOHHLIX MEXHOI02UU U
Kupoeoepaockuii 2ocyoapcmeennsiii nedazo2uieckutl yHusepcumem yCmaHo8uiu npoyHsle
U OoneospemeHHvle 0ellogble OMHOUleHUsi 8 cghepe HayKu u o0pazosanus. Omu 08a
VHUBEpCcUmema 8blCMynarom CeA3VIOuWUM MOCIMOM MeHCOy 08YMs OPAmMCKUMU HAPOOAMU —
KA3aXCKUM U YKPAUHCKUM, 4O C8UOemeIbCmayem 0 mom, Ymo 8 Hayke u 00pazosanuu He
cywecmayem 2epamuy, HUKaKue COYUudlvbHble U NOAUMUYecKUe KAMAaKiuzMvl He MOo2ym
nomewams pa3eumuio UHMeIeKmyalbHo20 NOMEHYUANa U YRPOYeHUIO 83AUMOBbI20OHbIX
omuowenuti. Cuumaro, 4mo >3ma KOHQpepeHYyus: s6AAemcs 3HAYUMENbHbIM Ua20M 8
passumuy 2yMaHUMAapHslX HAyK, cnocoocmeyem oOMeHYy MHEHUAMU MeHCOY MON00bIMU U
ONBIMHBIMU YUEHBIMU PASHBIX CIPAH, NOO0EPHCUBAE CE53b MeNCOY HAYKOU U NPAKMUKOLL.

Oonum U3 8adxicHeuwlux acnekmos Npoucxooawjel 8 Ka3axcmaHcKkom obujecmee
IKOHOMUUECKOU U COYUATLHOU MOOEPHU3AYUU 8bICTIYNAEm NOIUMUKA 6 001acmu A3vlKa. B
Kazaxcmane peanuzyemcsi yHuxaniohwiti npoekm, unuyuuposanHwviii 1 nasoti cocyoapcmaa,
— MPUEOUHCMB0 A3bIK08. B coepemenHom mupe, noIusA3bIYHOM U MYTbMUKYIbMYPHOM, KAK
HUK020a AKMYaibHA NpodNemMa CONPANCEHHOCMU S3bIK08, HNOUCK dhdexmusHvlx U
HCUZHECNOCOOHBIX NPOZPaAMM 6 0baacmu S361K08 No KoHcoaudayuu obujecms. B cesazu c
IMUM  3HAYUMOCMb U AKMYAIbHOCMb  NOJUAZLIYHO20 00pA306aAHUSA,  ABIAIOUE20CH
pe3yiomamom eHeopeHusi udeu Ilpesudenma o mpueouncmee 53bIKOS, HE 6bl3bl8AIOM
comuenust. Taxum obpazom, Kazaxcman, 6316 Kypc Ha osnadenue e2o epaxrcoanamu mpems
AZLIKAMU, UCXOOUM U3 CE200HAWHUX peanuti — MmpueoUHCmeo s3blko8 0yoem sGIsAMbCsl
CBUOeMEeNbCMBOM KOHKYPEHMOCNOCOOHOCMU cmpansl. Jluneeaucmuyeckoe 602amcmeo
greyem MOWHBIUL COYUANbHO-NCUXONOSUYECKUL IPpekm «OMKPbIMO20 MbLULTEHUSY,
3apANCeHHO20 Ha Nouck Hogoeo 3Hanus. Camu 2padcoane, c80000HO enaderoujue
HEeCKONbKUMU  A3bIKAMU, OYOYM KOHKYPEHMOCHOCOOHbIMU JUYHOCAMU KAK 6HYMpU
CMpamsl, Max u 3a pyoeicom.

Coepemennas asvikosas cumyayusi 6 Kazaxcmane noseonsem eosopums o0
MPUEOUHCMBe A3bIKO8 KAK O CYWEeCMBEHHOM (pakmope YKpenieHus 00uecmeeHHo2o
coenacus. MHoeoobpaszue Kyiomyp u A3blK08, UX PAGHOE COCYWECmB08aHUe ABIAIOMCA
0e3yCn06HbIM  0OCMOAHUEM HAauwlel CMpausl, A NPOBOOUMAs A3bIKOBAS NOIUMUKA KAK
obecneuusaem cobnOOeHUe A3bIKOBLIX NpPA8 6CeX DMHOCO8, MAK U npedocmasisem
CB000O0HDII 8bIO0P A3bIKA O 00UeHUSA, NOJIYYEHUs. 00PA30B8AHUS, Peanu3ayuu MmeopPuecKux
nompebrHocmell.

Hacmoswasa xougepenyus emecém 6Kk1a0 6 yuyyuieHue npoyecca HAYUHbIX
uccnedosanull, co30acm cmumynvl 01 OdalbHelulel NI000MEOPHOU pabomvl ¢ 0OHOU
CMOPOHbL Ccpedu CMYyOeHmos, a ¢ Opy2ol — 0OMeH ONbIMOM MedcOy NpogheccopcKo-
npenoodaeamenvCckum cocmagom 6y308 Kazaxcmana u Yxpaumei. Yeepen, umo sma
KOH@epenyus, kax u npeovioywue, 6ydem cnocobcmeosams OdanbHelulel uHmespayuu
HayyHo2o coobujecmea 6 2100aibHoe MeHCOYHAPOOHOe HAYYHO-00paA308amenbHoe
NpOCMPAHCME0, O0ACM UMNAYILC CMENbIM UHHOBAYUOHHBIM UOEAM, OMKpOem HOosble
B03MONCHOCMU COMPYOHUYLECMEA.

Pexmop Mexcoynapoonozo ynueepcumema
uHgopmayuonnvix mexuonozuil, Armamot, Kazaxcman npogh. /I.A. lllvinvioexos
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An die X. Internationale Fachtagung
»Sprachen und die Welt: Forschung und Didaktik*

GRUSSWORT
Sehr verehrter Herr Rektor Prof. SEMENJUK,
Sehr verehrter Herr Dekan Prof. BILOUS,
sehr verehrte Damen und Herren,
liebe Kolleginnen und Kollegen!

In der Regel sollen BegriiBungsworte kurz sein wie eine Liebeserklarung. Doch bei der
X. Internationalen Fachtagung darf man schon etwas weiter ausholen.

Ich griifie Sie alle sehr herzlich.

Nach neun Fachtagungen ist es bei der X. Internationalen Fachtagung, bei der Jubildums-
Tagung ,,Sprachen und die Welt: Forschung und Didaktik* also eine besondere Freude, einem
interessierten Publikum und den Vortragenden Damen und Herren ein GruBBwort zu geben.
Leider kann ich aus personlichen Griinden heuer nicht selbst teilnehmen.

Neben der wissenschaftlichen Seite hat die zehnte Jubildums-Tagung, meine Damen und
Herren, heute auch ein epochales Datum hier zusammengefiihrt, ein Datum, das auch eine
breite Spur hinterlassen hat.

Als Gewinn fiir eine internationale Partnerschaft haben sich die Internationalen
Fachtagungen erwiesen, mit denen vor 10 Jahren begonnen wurde.

Diese sprachwissenschaftlichen Konferenzen tragen auf zweifache Weise Rechnung:
einmal als Bogen und Briicke zur Wissenschaft von Sprache und Literatur, und dann auch als
Scharnier in den Beziehungen zwischen den Volkern, gewissermaflen als Viadukt der
Volkerverstindigung; solchen Tagungen kommt eine besondere, kaum zu unterschitzende
Bedeutung zu. Wo sonst, wenn nicht hier, wird deutlich, dass Sprache und Humanitét, Dialog
und Sinn fiir das Gute und Edle im Menschen aufs Engste zusammengehoren. Im Gespriach
treten wir in das Heiligtum des Anderen ein.

Meine Damen und Herren, liebe Kolleginnen und Kollegen,

Sie haben an den Tagungen Geschmack gefunden und nehmen eifrig teil, physisch,
psychisch und rhetorisch, denn solche Veranstaltungen tragen auch zum Ansehen der
linguistischen Forschung entscheidend bei. Wir blicken iiber unsere eigenen Mauern hinaus
und sitzen nicht in dem berithmtem ,,Elfenbeinturm®. Dazu ist der Konkurrenzdruck sowohl
auf nationaler und in noch stirkerem Malle auf internationaler Ebene viel zu groB3. Der
Wissenschaftler braucht den kritischen Dialog mit den Fachgenossen, den Transport seiner
Ergebnisse und Erkenntnisse in die Welt der Wissenschaft, und, wenn moglich, in eine breitere
Offentlichkeit, er braucht das Gesprich. Nichts befliigelt die Wissenschaft so, wie das
Gesprdach mit dem Kollegen auf dem Flur. Zudem mochte ich anregen, alte Bekanntschaften
oder Freundschaften zu erneuern oder neue zu schlieBen.

Es gibt verschiedene Arten, sich bei Jubilden zu verhalten. Man hort von Jubiléden, die an
solchen Tagen wenig Teilnehmer haben, und das wird wohl als Zeichen der Bescheidenheit
und Abneigung gegen dufleren Tand gewlirdigt. Sie, meine Damen und Herren, haben es nicht
so gemacht, und zwar nicht aus einem uniiberwindlichen Verlangen, unbedingt dabei sein und
gesehen werden zu wollen, sondern weil man sich ganz einfach zugehorig fiihlt und mit
entsprechenden Referaten einen Beitrag leisten will, und auch weil man die Feste feiern soll,
wie sie fallen, und Sie sind aus verschiedenen Universitidten und Einrichtungen herbeigeeilt.
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Zudem wollten Sie sicher nicht einsam zu Hause in IThrer literarischen und linguistischen
Werkstatt dahinbriiten und am Federkiel kauend auf den Musenkuss warten — ganz so, wie der
Maler Carl Spitzweg mit seinem ,,Armen Poeten‘ vor mehr als 150 Jahren in Szene gesetzt hat.

Sie, meine Damen und Herren, liebe Kolleginnen und Kollegen, Sie bringen Thr Wissen,
Ihr Koénnen, Thre Lebendigkeit und Thren Sinn fiir Schonheit mit ein. In der Summe verfiigen
Sie iiber einen groflen und kompetenten Fundus an Sachwissen und Ideen. Alle Vortrdge und
Diskussionsbeitrage gehoren gewissermallen zueinander,

Die Referenten bieten stets ausgezeichnete, wissenschaftlich fundierte und informative,
eigentlich druckfertige Beitrdage. Sie alle sind ein Leuchtpfad des Wissens auf hohem Gipfel,
von dem aus die Autoren ihre Erkenntnisse ins Tal der interessierten Zuhdorer prasentieren.

Ein Vorurteil besagt, dass Philologen Probleme, die sie bearbeiten und 16sen wollen, erst
schaffen. Das stimmt wohl nicht ganz, aber dennoch ein bisschen. Philologen und Linguisten
machen manchmal auf Probleme aufmerksam, die vorher noch niemand bemerkt hat oder nicht
hat bemerken wollen.

Die Resonanz, die die Internationalen Fachtagungen in Kirowohrad seit Anbeginn in der
wissenschaftlichen und akademischen Offentlichkeit bisher gefunden haben, zeigt, wie
notwendig diese Institution zur Auseinandersetzung mit der Sprachwissenschaft ist. Die
X. Fachtagung ist eine Erfolgsgeschichte, die keiner, der schon einmal teilgenommen hat,
missen mochte. Dieses wissenschaftliche Ereignis gehort zur Fakultit fiir Fremdsprachen der
KSPU wie die Luft zum Atmen, sie ist auch ein Leuchtturm.

Was hindert uns allesamt, am Bau der Humanitit und Volkerfreundschaft mitzuwirken.
Haben wir nicht alle ein gemeinschaftliches Interesse an der Linguistik, an den Fremdsprachen
— und auch ein Herz dafiir?

Ich wiinsche Thnen, wollen Sie sich in den beiden Tagen in den Workshops an dem
orientieren, was der antike Dichter und Schriftsteller OVID (43 v. Chr. — 17 n. Chr.) in seinen
Metamorphosen dem AJAX in den Mund legt, als er zu ODYSSEUS sagt: ,,Kurz, was bedarf es
schliefslich der Worte? Lasst uns durch die Tat zeigen, was wir kénnen!*

Ich wiinsche Thnen viel Erfolg und angenehmen Aufenthalt in Kirowohrad.

Prof. Dr. Dr. h.c. mult. Richard ). Brunner MA.

Universitit Ulm, Ukrainische Freie Universitit Miinchen
Vorsitzender der Bayerisch-Ukrainischen Gesellschaft
fiir Wissenschaftsforderung Miinchen

Ordentliches Mitglied der Ukrainischen Schewtschenko-
Gesellschaft der Wissenschaften Lwiw/Lemberg
Ehrenmitglied des Ukrainischen Deutschlehrer- und
Germanistenverbandes

Dr. Prof. h.c. der staatlichen piidagogischen
Wolodymyr-Wynnytschenko-Universsitiit Kirowohrad

Sehr geehrter Herr Rektor!
Sehr geehrter Herr Dekan!
Sehr geehrte Damen und Herren!

Ich freue mich sehr, dass ich Sie hier heute alle im Namen des Osterreichischen
Austauschdienstes (OeAD) und insbesondere im Namen des OeAD-Kooperationsbiiros
Lemberg/Lwiw begriilen darf. Einige von Ihnen kennen sicherlich unser Lemberger Biiro, ich
erlaube mir zu Beginn dennoch, ein paar Worte zur Arbeit unseres Biiros zu sagen. Unser Biiro
besteht seit 1998 an der Nationalen-Iwan-Franko-Universitdt Lwiw. Es ist dabei kein Zufall,
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Kiew eingerichtet wurde. Die aufgrund der gemeinsamen Geschichte sehr engen Beziehungen
zwischen der Westukraine und Osterreich sollten durch das OeAD-Kooperationsbiiro in
Lemberg einen Briickenkopf erhalten, um die Zusammenarbeit noch weiter zu vertiefen. Die
Arbeit unseres Biiros beschrankt sich dabei natiirlich nicht nur auf die westliche, sondern auf
die gesamte Ukraine wie unsere hervorragenden Beziehungen zur Pddagogischen Universitit
Kirowohrad und dabei insbesondere die langjdhrige, beispielhafte Kooperation mit Dekan
Oleksandr Bilous, aber auch unsere enge Zusammenarbeit mit unseren Partnern in der Zentral-
, Siid- und Ostukraine in Odessa, Kiew, Charkiw, Mykolajiv und vielen anderen Stddten der
Ukraine, deutlich zeigen.

Das OeAD-Kooperationsbiiro Lemberg als AuBenstelle der Osterreichischen Botschaft in
Kiew ist insbesondere im Bereich von Kultur- und Bildungsprojekten tdtig, organisiert aber
auch humanitire Aktionen wie zum Beispiel die Lieferung von Spitalsbetten nach Kiew oder
die Ermdglichung von notwendigen Operationen und medizinischer Versorgung in Wien fiir
Ukrainer, die wiahrend der Revolution am Majdan verletzt wurden. Einige Friichte unserer
Arbeit habe ich hier heute mitgebracht, das sind insbesondere ukrainische Ubersetzungen
osterreichischer Autoren und Autorinnen und andere Buchprojekte sowie die deutschsprachige
Studentenzeitschrift ,,Die Briicke®, die von Studierenden in Zusammenarbeit mit den Lektoren
des OeAD in Czernowitz, Kiew und Lwiw gestaltet wird. Dariiber hinaus werden iiber das
Kooperationsbiiro Lwiw regelmiBig oOsterreichische SchriftstellerInnen, Schauspielerlnnen,
KiinstlerInnen, Professorlnnen und Wissenschaftlerlnnen in verschiedene Stiadte der Ukraine
eingeladen. In die umgekehrte Richtung vermitteln wir Stipendien fiir Studien- und
Forschungsaufenthalte in Osterreich an ukrainische Studierende und Lehrende. Dariiber hinaus
unterstiitzt das OeAD-Kooperationsbiiro die Organisation und Durchfiihrung des jéhrlich in
Zusammenarbeit mit der Universitit Wien an der Iwan-Franko-Universitit Lwiw
stattfindenden Sommerkollegs fiir 6sterreichische und ukrainische Studierende.

Ein weiteres wichtiges Feld unserer Arbeit hier in der Ukraine ist die Unterstiitzung der
fiinf Osterreich-Bibliotheken, die sich in Lemberg, Kiew, Czernowitz, Drohobytsch und
Charkiw befinden. Seit diesem Jahr gibt es dazu noch eine — offiziell noch nicht mit dem Titel
,Osterreich-Bibliothek” geschmiickte — sechste dieser Bibliotheken mit starkem Osterreich-
Bezug: Die aufgrund des jahrelangen groB3en Einsatzes von Dekan Bilous aufgebaute, sich an
dieser Universitdt befindliche Bernhard-Stillfried-Bibliothek, die insbesondere aus dem
Nachlass von Dr. Bernhard Stillfried, dem Initiator des OeAD-Kooperationsbiiros Lembergs
und jahrelangen Forderer der ukrainisch-Osterreichischen Zusammenarbeit, besteht.

Ich mochte im Namen des Leiters des OeAD-Kooperationsbiiros, Mag. Andreas
Wenninger, Herrn Dekan Bilous fiir seinen grofen personlichen Einsatz im Rahmen der
osterreichisch-ukrainisch Kooperation und die jahrelange hervorragende Zusammenarbeit mit
unserem Biiro herzlich danken.

Ihnen allen, meine sehr geehrten Damen und Herren, wiinsche ich eine interessante und
spannende Konferenz, viele neue Erkenntnisse und eine schone Zeit hier in Kirowohrad.

Mag. TOBIAS VOGEL

OeaD-Lektor

an der Nationalen Iwan-Franko-Universitit Lwiw,

Mitglied des Deutschlehrer-und Germanistenverbandes der Ukraine
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Taras KYIAK, Academician of the Higher School Academy of Sciences of Ukraine,
Doctor of Letters, Full Professor and Chairperson of the Department
of Theory and Practice of Translation from German at the Taras
Shevchenko National University of Kyiv, DOCTOR HONORIS
CAUSA of the Kirovohrad V. Vynnychenko State Pedagogical
University, Honorary President of the Ukrainian Union of German
Teachers and Scholars — “SEMANTIC CATEGORIES IN
DISCOURSE FIELD”

Klaus-Dirk SCHMITZ, Doctor habil, Professor of the Institute of Translation and
Multilingual Communication at the Cologne University of Applied
Sciences (Germany) — “TERMINOLOGY — A BRIDGE BETWEEN
KNOWLEDGE AND LANGUAGE”

Svitlana DENYSOVA, Doctor of Letters, Full Professor of the Department of
German Language, Translation and Applied Linguistics at the Kyiv
National Linguistic University — “CONCEPT AS DIACHRONIC
LINGUISTICS TARGET OF RESEARCH”

Oleksandr CHEREDNYCHENKO, Academician of the Higher School Academy of
Sciences of Ukraine, Doctor of Letters, Full Professor of the M. Zerov
Department of Theory and Practice of Translation from Romance
Languages at the Taras Shevchenko National University of Kyiv,
DOCTOR HONORIS CAUSA of the Kirovohrad V. Vynnychenko
State Pedagogical University, Honored Award-Winner in Science and
Technology — “CONCEPTUAL APPARATUS OF THE MODERN
TRANSLATION STUDIES: CURRENT STATUS AND FUTURE
PROSPECTS”

Luc van DOORSLAER, PhD, Professor, Director of CETRA, the Centre for
Translation Studies at the University of Leuven (Belgium), Associate
Professor in Translation and Journalism Studies, Research Fellow of
the Stellenbosch University (South Africa) — “THE VALUE OF
METADATA FOR TRANSLATION STUDIES”
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Department of Theory and Practice of English Translation at the
V.N. Karazin Kharkiv National University, DOCTOR HONORIS
CAUSA of the Kirovohrad V. Vynnychenko State Pedagogical
University — “COMPARATIVE STYLISTICS OF ENGLISH AND
UKRAINIAN FOR FUTURE TRANSLATORS: THE SUBJECT
MATTER ISSUE”

Krzysztof HUSZCZA, PhD, Assistant Professor of the Faculty of Philology at the
University of Wroctaw (Poland) — “KRZYZOWA/KREISAU UND
DIE MACHT DER SYMBOLIK (Deutsch-polnische
Ubersetzerwerkstitten an einem sinnbildlichen Ort des deutschen
Widerstandes und der deutsch-polnischen Verséhnung)”

Mykola ZYMOMRYA, Doctor of Letters, Full Professor and of the Germanic
Languages and Translation Department at the Drohobych Ivan Franko
State Pedagogical University, DOCTOR HONORIS CAUSA of the
Kirovohrad V. Vynnychenko State Pedagogical University, Fellow of
the National Union of Writers of Ukraine — “EIN WEG ZUR
REZEPTION VON IWAN FRANKOS WERKEN IN
DEUTSCHLAND: BEGEGNUNG MIT DER UKRAINISCHEN
LITERATUR”

Oleh SEMENIUK, Doctor of Letters, Full Professor, President of the Kirovohrad
V. Vynnychenko  State  Pedagogical University —  “THE
PECULIARITIES OF CURRENT COMMUNICATION AS
FACTORS INFLUENCING THE PROCESSES OF NEW
LEXEMES FUNCTIONING AND ADOPTION”
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KUHAK Tapac Pomanosuu, noxktop (QuiosoriyHux Hayk, mnpodecop, 3aBiayBad
Kadeapu Teopii 1 NPaKTUKU MepeKiaay 3 HiMEUbKoi MOBH [HCTUTYTY
¢inonorii KuiBchkoro HalioHaldbHOTO YyHiBepcuTeTy imeHi Tapaca
[lepuenka, DOCTOR HONORIS CAUSA KipoBorpajacbKkoro
JEp’KaBHOTO  MEJaroriyHoro  yHIiBepcUTeTy IMeHi Bonoaumupa
Bunnuuenka. IloyecHuit Ilpe3upeHT CHOUIKM TepMAaHICTIB BHUIIOL
mKoau Ykpainu; Akagemik BuIoi mxonu Ykpainun — “KATELOPII
CEMAHTUKU B JUCKYPCOIIOJIT”

Knayc-/lipx HIIMITI], noxtop dinocodii (habil), mpodecop IHcTUTYTY nepeknasy
Ta MDKKYJBTYpHOI KOMYHIKalii TeXHIYHOro yHIBEPCUTETY MicTa
Kenmpa (Himewunna) — “TERMINOLOGY A BRIDGE BETWEEN
KNOWLEDGE AND LANGUAGE”

JAEHUCOBA Cesimnana Ilaeniena, noxtop (QUIOTOTIUHUX HayK, mpodecop,
npodecop kadeapu HIMENBKOI MOBH Ta MEpeKiaay 1 MPUKIATHOT

JHTBICTUKH KuiBcbkoro HaI[1I0HAJTBHOTO JIHTBICTUYHOTO
yuiepcutery — “KOHLEIIT AK OB €KT AIAXPOHIYHOI
JIIHI'BICTHUKH”

YEPE/IHUYEHKO Onexcandp Ilsanoguu, axkanemik Axaaemii BHUIIOI IIKOJIH
VYkpainu, goktop (ionoriyHux Hayk, npodecop kadeapu Teopii i
MPaKTUKU TEpeKyialy 3 POMaHCbKUX MOB IMeHI Mukonu 3epoBa
Inctutyty  ¢inonorii KuiBChbKOro HalllOHAJBbHOTO  YHIBEPCUTETY
imeHi  Tapaca IlleBuenxka, DOCTOR HONORIS CAUSA
KipoBorpaacekoro  Aep>KaBHOrO  NEAAroriyHoro  yHIBEPCUTETY
iMmeH1 Bonogumupa BunHuuenka; 3aciy’KeHUH NpaliBHUK HAayKd 1
Texnikn Ykpainm — “KATETOPIMHUI AITAPAT CYYACHOI'O
[NEPEKJIAZIOBHABCTBA: CTAH I [IEPCIIEKTBH”

JIwk ean JJOOPCIIAP, PhD, nupextop CETRA, llentpy mnepekiago3HaBCTBa

JleBencekoro yHiBepcutetry (benbris), mpodecop kabenpu nepexiamy
1 OKYpHQJTICTUKH, HayKoBHM  cCHiBpoOITHUK  CTemieHO0ChKOro
yaiBepcurery (IIAP) — “THE VALUE OF METADATA FOR
TRANSLATION STUDIES”
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YEPHOBATHH Jleonio Mukonaiioguu, NOKTOp NEIATOTiYHMX HAyK, mpodecop,

Korcummodgp

npodecop kadeapu Teopii Ta MPAKTUKHU NEPEKIIaly aHTIIHChKOT MOBH
XapKiBChbKOTO HallioHalnbHOTO YHiBepcutery iMm. B. H. Kapasina,
npe3useHT Beeykpaincbkoi criniku Bukianuis nepekiany, DOCTOR
HONORIS CAUSA KipoBorpajacbkoro JIep>KaBHOTO IeIaroriqyHoro
yHiBepcuTeTy 1iMeHi Bononumupa Bunauuenka — “3MICT
HABUYAHHSI MAWBYTHIX TIEPEKJIAJIAUIB 3ICTABHOI
CTWIICTUKU AHTJIIMCBKOT TA YKPATHCHKOI MOB”

I'YIII9A, noxtop dinocodii, npodecop kadeapu MeETOAUKH
BUKJIQJJaHHA  JiTeparypu  IHCTUTYTY  TepMaHCbKOi  (uioJorii
yHiBepcuteTy Bpownas/ PecmyOmika Ilonbia; BuaaBenps OaraTtbox
HIMEI[PKOMOBHMX  TBOpPIB Ta  HIMEUBKOMOBHUX JDKEpel  —
“KRZYZOWA/KREISAU UND DIE MACHT DER SYMBOLIK
(Deutsch-polnische Ubersetzerwerkstditten an einem sinnbildlichen
Ort des deutschen Widerstandes und der deutsch-polnischen
Versohnung)”

3UMOMPA Mukona leanosuu, noxrop QuiosorivHux Hayk, mpodecop, nmpodecop

Kadeapu repMaHChKUX MOB Ta IepeKago3HaBcTBa J[poroOUIIbKOro
JEp>KaBHOTO TMEJaroriyHoro yHiBepcutTeTy iMeHl IBana @panka;
DOCTOR HONORIS CAUSA KipoBorpaacbkoro Jaep:kaBHOTO
NeJaroriyHoro yHisepcuteTy iMeHi Bononumupa BunHudenka; uieH
HarionanbHoi CIUIKH MUCbMEHHUKIB VYkpainu -
“IIEPEKJIAJAIIBKUA ~ TOPOBOK IBAHA ®PAHKA B
KOHTEKCTI MDKKVYJIBTYPHOI'O IMPOCTOPY” (mo 160 pokis
Bin aHsA HapomxkeHHs (1856-1916) IBana ®panka Ta crOpidys
Binxony y Biunicts (1916)

CEMEHIOK Onez Anamoniiioguu, oKTOp (HUIOJIOTTYHUX HAYK, TPOdecop, pEeKTOp

KipoBorpaacskoro Aep>kaBHOro MEJaroriyHoro yHiBEpCUTETY IMEHI
Bonomumupa Bunanmuenka — “OCOBJIMBOCTI CYYACHOI
KOMYHIKALII SK ®AKTOPU BIUJIMBY HA IIPOLECU
OYHKIIOHYBAHHA [ 3BACBO€HHA HEOJIOT'I3MIB”
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MOBHHWHU HEHTP/LANGUAGES
CENTER/SPRACHLERZENTRUM
Affiliated with the School of Foreign Languages
at the Kirovohrad State Pedagogical University
invites conference participants and students to a workshop on

Osterreicher und Deutsche — Einblicke in das Verhiiltnis von
Osterreichern und Deutschen anhand der Fernsehserie
»Die Piefke-Saga“

Date : March 16 th, 2016 Room 608
Time 12.30- 14.00 p.m.

Deutsch als plurizentrische Sprache — Unterschiede zwischen
osterreichischem und bundesdeutschem Deutsch

Date : March 17 th, 2016 Room 510
Time 15.00- 16.20 p.m.

Die Studienmdéglichkeiten in Osterreich und die Stipendien

des OeAD
Date : March 18 th, 2016 Room 709
Time 11.00- 12.20 p.m.
[IpoBomuts: Magister TOBIAS VOGEL — Lektor des

Osterreichischen  Austauschdienstes  (OeAD), Mitglied des
Deutschlehrer-und Germanistenverbandes der Ukraine — Marictp
TOBIAC @OT'EJIb — nextop ABCTPINCHKOI CIIyOU akaJeMidHHX
oominiB (OeAD) B Vkpaini, wieH Acomiaiii yKpaiHChKUX
TepPMaHICTIB

_/ /

@ | )
MAMCTEP-KJIAC 3 IHTETPOBAHUX CUCTEM IEPEKJIAJTY
(Workshop on computer-assisted translation tools)

IIpoeooame:
Mimenko A.Jl., kanauaaT (UIOIOTIYHMX HAYK, JOIEHT Kadenpu
nepekiany, TpuKIagHoi Ta 3aranbHOi  JsiHTrBicTUKH — KIITY
iM. B. Bunnnuenka;
Cracwk Bb.B., xanguaat QuIONIOrIYHUX HayK, CTapUIMil BUKIaJad
Kadeapu nepekiaay, IpUKIaaHOi Ta 3araibHoi JiHrBicTuku KIAITY
iM. B.BuHHM4eHKA.

Hata: 18 Gepesns 2016 p.

CI Yac: 11.30 Ayn. 611 (7-noBepXxoBuUit KOPITYC)
/ J
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CEKIIA 1. MOBHI CUCTEMM:
NMPOLJIEMMN PO3BHTRY TA @YHRINIOHYBAHHA
B NOJIETHIYHOMY N NOJIRYJILBTYPHOMY
NMMPOCTOPI

MIACEKLIA 1.1.
MPOB/IEMM AOC/IAMEHHA JIEKCUYHOIO ¥
®PA3EO/IONYHOIO CK/IALY MOBMU

Ayn.: 608
CEMHIIOBEPXOBHUIl KopIyc, 6-i moBepx
Ilpe3udin:
Mamepuncovka Onena Banepiisena (0.¢h.n.) — rojioBa
Apoensan Onena Bikmopiena (K.n.n.)— cniiBrojioBa
lsanenxo Haoia Bikmopiena (K.¢h.n.) — cniiBroJiopa
I'puzopenxo Hamania Mukonaigna (k.¢p.n.) — cekperap

3ACIJAHHA Ne 1

1. Mamepuncoxka Onena Banepiiena, oKTop (PUIOJOTTYHUX HAYK, JOLUEHT Kadeapu Teopii i
MpPaKTUKU MepeKiany 3 HiMeunbkoi MoBU IHctuTyry ¢uionorii KuiBcbkoro HaiioHaiabHOTO
yHiBepcurery iMeHi Tapaca IlleByenka — “CTPYKTYPA TA CEMAHTUKA MEPOHIMIB HA
[NO3HAYEHHS YACTUH HEXUBOI [TPUPOJIN™.

2. Ilonoecvkuii Anamonin Muxaiinoeuu, NOKTOp (HUIOIOTITYHUX HAYK, npodecop kadeapu
MOBHOI MIATOTOBKH JIHIMPOIIETPOBCHKOTO JAEPKABHOTO YHIBEPCUTETY BHYTPIIIHIX CIpaB —
“JIEKCUKO-CEMAHTUYHI ®VYHKI{II CJIOBA [IEPEKOTHIIOJIE B YKPATHCBHKIN
MOBI”.

3. Ilpuxoovko l'anna Inniena, noxrtop (UIOJIOTIYHMX HAyK, JOLEHT, mpodecop kadeapu
aHrjiiicekoi  ¢uiomnorii  ¢akynbrery 1HO3eMHOI (imosiorii  3amopi3bKOro  HalloHaJIbHOTO
yuisepcutery — “MICLE OL[IHHOI'O CKJIAJHMKA B CEMAHTUYHIA CTPYKTVYPI
CJIOBA”.

4. Xooopenko I@'anna Bikmopiena, 1oxtop (GUIONOTYHUX HayK, mnpodecop Kadeapu
MepeKyagy Ta JIHTBICTUYHOI TMIATOTOBKM 1HO3eMIB J[HIMPOTIETPOBCHKOTO HAIIOHAIBHOTO
yHiBepcurery imeH1 Onecs ['onuapa — “HOMHWHATHUBHAA CEMAHTUKA JIEKCUYECKOI'O
3HAUYEHW S HAUMEHOBAHWI T'PVYIIIT JIML]”.

5. Apoenan Onena Bikmopiena — kaHIuaaT NelaroriYHUX HaykK, JOLEHT Kaeapu NpaKTHKU
repMaHcbkux MoB  KipoBOrpaJachbkoro JAep:KaBHOTO —IEJAroriyHOr0  yHIBEPCUTETY IMEHI
Bomogumupa Bunanuenka. — “TOIIOHIMU K KOMIIOHEHT ®PA3EOJIOTTYHUX
OJIMHULIb B AHIJIIMCHKIN MOBI”.

6. bnasxcko Mapia leaniena, xannuaatr (UIOJOTTYHUX HAyK, JAOLEHT Kadeapu HIMEIbKOi
MoBu HixuHChKOrO nepxaBHoro yHiBepcutery iMeHi Mukonu ['oromns — “IIPOCTPAHCTBO B
[NEPCIIEKTUBE  3HAYEHUA  AABEKTHUBHBIX  EJUHUI] COBPEMEHHOI'O
HEMEILIKOI'O SI3bIKA C CEMAHTHKOM 3BYUYAHUS”.
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7. TI'aspum Muxaiino Muxaiinoeuu, xanaugat (QUIOJOTIYHUX HAyK, JOLEHT, 3aBigyBau
kadenpu HiMenbkoi MoBU KHiBCHKOIO HallloHAIBHOIO EKOHOMIYHOTO YHIBEpCUTETY iMeH1 Banuma
Ierbmana — “HAIIIOHAJIBHO-KYJIbTYPHUI KOMITIOHEHT HIMEIBKOI PO3MOBHOI
MOBMU (na marepiani ppa3zeosorizamiB ‘03HavyaIbHE CJIOBO + IMEHHUK)”.

8. I'puzopenxo Hamania Mukonaiena, xanauaat (QpuiogoTiyHUX HAYK, CTApIIMN BUKIIAIad
Kagenapu TPAKTUKH TepMaHCBKUX MOB  KipoBOrpajchbKoro AE€p»KaBHOTO — IMEJAroriqyHOro
yHiBepcuteTry iMmeHl Bomnomumupa Bunaawmuenka — “HA3BU SHAME / COPOMY B
AHTJIIVICBKIN TA YKPATHCBKINI MOBAX™.

9. 3abonomna Temana Banewmumniena, xannunat QUIOJOTIYHUX HAyK, JAOLEHT Kadeapu
iHo3eMHOi1  ¢imosiorii 1 Meroauku HaBuaHHA [lepesicmaB-XMeNbHUIIBKOTO — JIEP>KaBHOTO
negaroriyHoro ysisepcurery iMmeHi ['puropis Cxoopoau — “JITHI'BOKVYJIBTYPOJIOI'TYHI
OCOBJIMBOCTI BXXUBAHHS AHIMAJIICTUYHOI META®OPU B AHIJIIMCHKIIT MOBI”,

10. 3asapuncoka Ipuna @edopiena, xanguaat (QUIONOTIYHUX HAYyK, CTApIIMK BUKIIAIa4d
kadenpu iHozeMHMX MOB TepeGOBISHCHKOrO BHIOTO yumauina Kyistypu — “CEMAHTUYHUA
CTATYC BJIACHUX HA3B TA IXHS POJIb Y ®OPMYBAHHI ®PA3EOJIOTTYHOI'O
3HAYEHHA”.

11. Ieanenxo Haodia Bikmopiena, xanaunat GuIOIOTIYHUX HAYK, JOLEHT Kadeapu MpakTUKU
IrepMaHChKHX MOB, 3aCTYIHHK J€KaHa 3 HABUYaJIbHO-BUXOBHOI poOOTH (haKyIbTETy IHO3EMHUX MOB
KipoBorpazacbkoro nep:kaBHOTO MelaroriyHoro yHiBepcuteTy iMeHi Bomoaumupa Bunnuuenka —
“CEMAHTUYHI 3B’3KH1 JIEKCUYHUX OJIMHULIb [TOHATTS JIFOFOB B AHIJIIMCHKIN
MOBI”.

12. Kaniman Temana Anamoniiéna, xanguaat QUIOJOTIYHUX HayK, JOLEHT Kadeapu
JIHTBOOUAAKTAKH Ta 1HO3eMHUX MOB KipoBOTpajachKOro JEp>KaBHOTO  IMEJAarorigyHOrO
yHiBepcutery imeni Bomomumupa Bunnuuenka — “CIIELIM®IKA BXXUBAHHS TTPUCJIIB’IB
TA TIPUKA30K B YKPATHCBKIN TA HIMELBKIII MOBAX”.

13. Kosoacrox Jlapuca Anamoniiena, xauauaat QuUIOJOrYHUX HAYK, TOLEHT, TOLEHT Kadenpu
HIMELBKOT MOBU XepCOHCBHKOTO JIep’KaBHOIO YHIBEPCUTETY — “AKTUELLE
FORSCHUNGSBEREICHE IN DER MODERNEN PHRASEOLOGIE”.

14. Ko3ka Ipuna Kupuniena, xanaunat GUIOJOTTYHUX HAYK, JOLEHT Kadeapu 1HO3EMHUX MOB
XapKiBCHKOT'O HAIIOHAITHPHOTO MEANYHOTO YHIBepcurtery, Ky3zneuyoea Ipuna Bacuniena, xkanaunar
NearoriyHuX Hayk, JOLEHT Kadeapu 1HO3eMHUX MOB XapKIBCHKOTO HAI[lOHAIbHOIO MEIUYHOIO
yuisepcutery —  “CUCTEMHI  BIJJHOLIEHHS B T'PYIIAX  AHIJIIMCBKUX
[MPUKMETHHUKIB HA ITO3HAYEHHS PO3CY IJIMBOCTI JIIOAMHN™.

15. Kopnesa Csimnana €ezeniiena, xanmuaat QUIOJOTIYHUX HAyK, CTapIIUi BUKIaga4
kadenpu anrmiiicbkoi Quionorii YopHomopcekoro aep:kaBHOro yHiBepcurery imeni Ilerpa
Morumn — “CEMAHTHUYHA CIOJIYUYYBAHICTh JIEKCEM MENTALITY, MENTALITE,
MEHTAJIITET 1 MEHTAJIBHICTB”.

3ACIJAHHSA Ne 2

16. JIucenko JIoomuna Onekcandpiena, KanaunaT NEAAroriyHUX HayK, JOOLEHT Kadeapu
JIHTBOOUAAKTAKH Ta 1HO3eMHUX MOB KipoBOTrpajachKoOro JAEp)KaBHOTO  IMEJarorigHOro
yuiepcutery imeni Bonmogumupa Bummnmuenka — “KOHTPACTUBHHM ACIIEKT V
BUBYEHHI ®PA3ZEOJIOI'TYHUX OJWHUILIL I3 KOMIIOHEHTOM BOI'OHb (na marepiaii
YKpalHChKO1 Ta aHIJIIHCHKOT MOB)”.

17. Moicecea Hamania Oneziena, xanaunat (GuIONOTIYHUX HAyK, JOUEHT Kadeapu Teopii,
MPaKTUKU Ta TEpeKiIaay HiMenbkoi MoBM HarmloHaJIBHOTO TEXHIYHOTO YHIBEPCHUTETY Y KpaiHu
“KuiBcpkuii  momirexHiynuit  iHctutyr” — “OHIHHA CEMAHTUKA HIMELBKUX
[MOJITUYHUX AHTPOITOHEOJIOI'I3MIB™.

18. lo30nakoe Onekcandp Bikmoposeuu, xannuaatr (UIOJOTTYHMX HayK, JAOLEHT Kadeapu
1HO3€MHUX MOB 1 KpaiHo3HaBcTBa IHcTuTyTy Typu3smy IlpukaprnaTrchbkoro HaiioHaJIbHOTO
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MOJIOJIDKHUX CJIEHTIB Y CUHXPOHII: 3ICTABHUI AHAJII3”.

19. lHonko JIwomuna Ilempiena, xanmuaat ¢UIOJIOTIYHUX Hayk, npodecop JlepkaBHOL
akajziemii KepiBHUX KaJpiB KyJIbTYpH 1 MUCTEUTB MiHicTepCcTBa KYJIbTYpU 1 MUCTEUTB YKpaiHU —
“HEOJIOI'M3MbI KAK CPEJICTBO CO3JAHU S DODEKTUBHOM PEKJIAMBI”.

20. Cokonoe JImumpo Ilemposeuu, xanmunat QUIONOTIYHUX HAyK, JOIEHT Kadeapu
repMaHchKoi itomorii JJHImponeTpoBCHKOT0 HAIIOHATBHOTO yHiBepcUTeTY iMeH1 Omnecs ['oHuapa

“HEBU3HAUYEHICTh $SK KOMIUIEKCHA XAPAKTEPUCTUKA TIOJITUYHOI
JIEKCUKN”.

21. Ancon Banenmuna Baoumisna, ctapmmii BHUKIagad Kadeapu aHrIiiicbkoi MOBH 1
nepexnany — ¢GakyiabTeTy  CcXOJ03HaBCTBa  KWIBCHKOrOo  HAIIOHAIBHOTO  JIHTBICTMYHOTO
yHiBepcutery, Bacunenxko /[Amumpo Bonooumuposuu, xanguaatr (inojgoriyHUX HayK, JOIEHT
Kadenapru (QOHETHKU 1 MPAKTUKU aHTIIIMCHKOT MOBU KHIBCHKOTO HAIIOHAJIBHOTO JIHTBICTUYHOTO
yuisepcutery — “KOMIT'FOTEPHI JIEKCUYHI IHHOBALIII B CYYACHIN AHTJIIMCHKIM
MOBTI”.

22. Ajpanacvesa  Jlapuca  B’auecnagigna, Bukinanady  kadeapu  1HO3EMHHUX  MOB
JIHIMPONETPOBCHKOTO JIEPKABHOIO YHIBEPCUTETY 3aii3HMYHOro Tpancnopty — “JIEKCUKO-
CEMAHTHUYECKOE TIOJIE KAK JIMHI' BUCTUYECKAS EJJUHULIA”.

23. bepexcna Onena Onekcandpisna, ctapiuii BUKJIanad kadeapu Teopli Ta NPaKTUKU
nepexyiagy 3amopi3bKOro HalioHanbHOro TexHiuHoro yHiBepcurery — CTPYKTYPHO-
CEMAHTHYHI OCOBJIMBOCTI AHI'JIIMCHKOI BIPYKOBOI JIEKCHKHU.

24. I'anynceno Ceimnana Mukonaiena, crapmuii BUKJIagad kadeapu HiMelbkoi Qimosorii
Mapiynonbscbkoro aepxasHoro yHiBepcurery — IMIIUIKALIA AK 3ACIbB CTPYKTYPHO-
CEMAHTHUYHOI TPAHC®OPMAIIl ®PA3EOQJIOITYHUX OJMUHHUIL HIMELLKOI
MOBUW”.

25. Muxaiiniecoxa FOnia Onexcanopiena, acucTeHT Kadeapy MDKKYJIbTYpHOT KOMYHIKAIIl Ta
nepexiiaay JIbBIBCbKOro HalllOHAJIBHOTO YHIBepcuTeTy iMeHi IBana ®panka — “ZUM PROBLEM
DER BEGRIFFSBESTIMMUNG DES EUPHEMISMUS”.

26. /lenucosa Amncenika Cepciigna, acripanT Kadeapu 3araJlbHOTO MOBO3HAaBCTBA Ta
CJIOB’sIHCBKOT  (inosiorii  bepAsHCbKOTO — IepKaBHOTO — MENAroriyHoro  yHIBEPCUTETY —
“©PA3EOJIOT'TYHI CJIOBOCIIOJIYYEHHA HA TTO3HAYEHHSA BIAYYTTIB JIIOIMHU B
YKPATHCBHKIN TA AHTJIIMCBKIA MOBAX (ctpykTypHHuii acrexr)”.

27. €Epmaxoea Hamania Mukonaiena, actiipant kadeapu Teopii Ta MPaKTUKH TEPEKIamy 3
aHrJiiicbkoi MoBHU 3anopizbkoro HauioHansHoro yHiBepcurery — “PEO@EPEHTHA CKIIAJIOBA
CEMAHTHUKHM IIMPOKO3HAYHUX JIEKCEM B AHIJIIMCHKIA MOBI (na npuxmai
MOX1THUX CHIB 13 0230BOI0 €BpUCEMOIO thing)”.

28. Kigh’rwk Temana Ilempigna, aciipanT kadeapu repMaHChKOi 1 piHO-yropchbkoi ¢i10s0rii
KuiBcbkoro HamioHanbHOro jiHreictuuHoro yHisepcutery — “CEMAHTUYHA CTPYKTVYPA
JIHI'BOKVYJIBTYPEM COIIlJIKA | CBUPEJIb | FLUTE”.

29./Tumeun Oxcana Jleonidiena, acuipanT kadeapu NPUKIATHOI JIHIBICTHUKU [HCTUTYTY
1HO3eMHO1 (u1oiorii CXiJHOEBPONEWCHKOrO HAllIOHAIBHOIO YHiBepcuTeTy iMeH1 Jleci YkpaiHku —
“EKCIIEPUMEHTAJIBHE  AOCJIJUKEHHA MIPU  PEINNPESEHTATHBHOCTI IIAP
«IITEPOHIM - I'TIOHIM» B AHTJIIMCBKINA MOBI”.

30. Oxpimenko Bimaniii Onexcandposuu, acnipant kadenpu cxigHoi ¢uiosorii KuiBcskoro
HALlIOHAJIBLHOTO JIiHTBicTHYHOro yHiBepcutery — “OBIPYHTYBAHHS KIJIIACU®DIKALIIL
OHOMATOIIETYHOI JIEKCUKU B CYYACHIN KOPEHMCHKIN MOBI”.

31. Pewuemoea Onena Ieopciiena, actiipanT kadeapu Teopili Ta NPAKTHKUA TEpEKIany 3
aHTIIIHACHKOT MOBH 3amopi3bkoro HamioHansHoTo YHiBepcutery — “COMATUYHI CUCTEMMU SK
OCHOBA EKCITPECHBHOCTI B JIIHI'BOKYJIbTYPOJIOTTYHOMY KOJII AHIJIIMCHKOI
MOBU”.
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NIACEKUIA 1.2. AKTYA/IbHI TPOBJ/IEMU OHOMACTUKU
TA TEPMIHOTBOPEHHA
Aya. 709
CEMHIIOBEPXOBHUIl KOpIyc, 7-H mMoBepx
Ilpe3udin:

Twenxo Hina I'puzopisna (0.¢h.H.) — rojioBa

Ilenens IOpiii Onekcanopoeuy (0.¢h.H.) — rojioBa
bonoapenko Kamepuna Jleonioiena (x.¢h.n.) — cniBroJioBa
Bonuancoeka I'anna Bacuniena (k.¢h.H.) — ciiBroJioBa
@Dnopincoka Ceimnana Cepeiiena (acnipanm) — cekperap

3ACIJAHHA Ne 1

1. benvmaz Apocrasa Mukonaiena, NOKTOp TENAroriyHUX HaykK, mpodecop, mpodecop
kadenpu iHo3eMHUX MOB IlonTaBCHKOro HallOHAJILHOTO TEXHIYHOTO YyHIBEpcUTETY iMeH1 FOpis
Konppatioka — “ETUMOJIOITYHI OCOBJIMBOCTI TOITIOHIMII BEJIMKOI BPUTAHII™.

2. Illenenv IOpin Onexcandposuu, 10KTOp (GUIOJOTIYHUX HAyK, IHpodecop, akaaeMik
Axanemii Hayk BUIIOi OCBiTM YKpainu, mnpodecop kadenpu mnepexiaaay © JIHIBICTUYHOL
MITOTOBKHU 1HO3eMIIIB [[HIMPONETPOBCHKOTO HAIllOHATBHOTO YHIBepcuTeTy iMeHi Onecs ['onuapa
— “BHOBb OBb HCTOYHUKAX ®OPMUPOBAHUNA JIEKCUKU TEXHOC®OEPHI
(Ha MaTepualie KOMITBIOTEPHOU JIEKCHKH COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa)”.

3. bapsiyvka I'anuna Kupuniena, xanguaatr (uIOJOTTYHUX HAYK, HAYKOBHH CIIBPOOITHUK
HanionaneHoro uentpy ‘“Mana akanemis Hayk Ykpainn” — “IIAPOHIMU K JIEKCUKO-
CEMAHTHUYHE SBHIIE B YKPAIHCBKII TEPMIHOCUCTEMI OBJIIKY 1 AVJIUTY”.

4. beprxewyk Inna Cmenaniena, xaunuaat (uIoJOriyHUX HayK, JOLIEHT, JOLEHT Kaderpu
yKkpaincbkoi MoBU Kam’siHenb-11oi1bChKOr0 HalllOHANIBHOTO YHIBEpCUTETY iMeH1 [Bana Orienka —
“BIIJIBEPKAJIEHHSI ~ BUPOBHUYO-TOCIIOAAPCHKOI  JIISIBHOCTI  YKPAIHIIIB
(Ha marepiaii Ha3B 0ci0 3a poJAOM AISIIBLHOCTI)”.

5. binac Jlinia Muxaiinigna, KaHauaaT IeJaroriyHuX HayK, JOLEHT, JOLEHT Kadenpu
KOMYHIKaIli Ta JiHrBoKpaiHo3HaBcTBa IHCTHTYTY (¢utonorii KuiBchbkoro HaiioHaabHOIO
yHiBepcutery imeHi Tapaca IlleBuenka — “THE BRITISH ROYAL NOBLE RANKS AND
TITLES REFLECTED IN THE ENGLISH LANGUAGE”.

6. bonoapenxko Ipuna Bonooumupiena, xanmunat (UIOJOTIYHMX HAyK, JTOIEHT Kadempu
3arajlbHUX JUCHMIUIIH Ta MOBHOI MIATOTOBKM 1HO3eMHHX TpoMajsH I[liBmeHHOYKpaiHCHKOTO
HalloOHaJIbHOTO TmefaroriyHoro yHiBepcurery iM. K. JI. Ymmucekoro — “K BOIIPOCY O
KPUTEPUAX PASTPAHUYEHNA UMEHU COBCTBEHHOI'O U HAPUIIATEJIBHOI'O”.

7. bouoapenxo Kamepuna Jleonidiena — xannuaaT QuUIONOTIYHUX HAYK, JAOLEHT Kadeapu
nepeKsaay, MpUKIaJAHol Ta 3arajibHO1 JIIHrBICTUKHM KipoBOrpaachKoro J1ep:KaBHOTO MEAaroriaHoro
yHiBepcuteTy imeHi Bonoaumupa Bunmuuenka — “CJIEHITOBI HOMIHALIIL OCIB, 1O
3JIOBXXKMBAIOTH AJIKOI'OJIEM™.

8. Boauanceka I'anna Bacuniena — xanauaatr (QUIONOTIYHUX HayK, JOLEHT Kadeapu
yKpaiHcbkoi MoBU KipoBorpaachKoro aep:kaBHOTO MEarorigHOro yHiBepcutery iM. B. Bunnuuenka,
Hoza HOnia Andpiiena — crynentka Il xypcy ¢akynbrery ¢unosiorii Ta KypHaTICTUKU
KipoBorpaacbkoro nepxaBHOro rneaaroriaHoro ysisepcutery iMm. B. Bunnumuenka — “JJMHAMIKA
YKIHOYOI'O IMEHHUKA CEJIMILIA KOMITAHIIBKIA™.

9. Boeuancvka Ceimnana leamiena, xanaunat (QUIOJOTIYHUX HayK, BUKIaAa4d Kadeapu
HiMelbKOi MOBM  TepHONUILCHKOIO  HALIOHAJIBHOTO  E€KOHOMIYHOTO  YHIBEpCUTETYy  —
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MAPKETHHI'Y”.

10. Bopona lsanna leaniena, xannuaat GuIOIOTIYHUX HAyK, BUKIAAa4 Kadeapu 1HO3EMHUX
MOB TepHONUIbCHKOTO JIEP>KaBHOTO MeauuHoro yHiBepcutery iM. [.S. 'opGaueBcbkoro —
“BIIVIMB IIEPKOBHOCJIOB’SIHCbKOI MOBW HA BHMHMKHEHHSI CHHOHIMII V
L{EPKOBHO-PEJITTIHIN TEPMIHOJIOI'T{”.

11. I'apawenko Jlinia bopuciena, xangunat (UIONOTIYHUX HAYK, CTapIInd BUKIIAa4d
kadenapu ykpaiHO3HABCTBA, KYJIBTYpH Ta JOKYMEHTO3HABCTBAa [loNTaBCHKOTO HAIiOHAIBLHOTO
TexHiuHoro yHiBepcurery imeni Opis Komapartioka — “TINEPOHIMIYHMI PISHOBH/]
[IPOITO3ULIIMHO-TUKTYMHOI MOTUBALIII AHAJIITUYHUX TEPMIHIB HAYKOBO-
TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTII”.

12. I'ocyoapceka Onvea Baoumiena, xannujat (uUIOJOTTYHMX HAyK, JOKTOpaHT Kadeapu
repMaHchkoi 1 ¢iHO-yropchkoi ¢urosorii  KuiBChKOro  HaImioOHaIBbHOTO  JIIHTBICTHYHOTO
yuiBepcurery — “TIPUHLIMIIM ®OPMYBAHHS ®PAHIIY3bKOI TA VYKPAIHCBHKOI
TEPMIHOCHUCTEM”.

13. I'pomko Temana Bacuniena, kannuaat QiiogoriaHUX HayK, TOLEHT Kadeapu yKpaiHChKO1
MoBH KipoBOrpajachKkoro Aep)KaBHOTO TEAAroriyHOro yHiBepcutery iMmeHi Bomomumupa
Bunnnuenka — “JIEKCUKA TA ®PA3EOJIOITA HA TIIO3BHAYEHHA TI'POMY B
YKPAIHCBKUX TOBIPKAX KIPOBOI'PA ILLIMHUA™.

14. ioyp KOnia Izopiena, xanmunat GUIOIOTIYHUX HAYK, BUKJIaJa4 Kadeapu 1HO3eMHUX MOB
Opecbkoro HamioHanbHOro exoHoMmiuHoro yHiBepcutery — “JIETAJIBHA JIEHOTATHO-
HOMIHATUBHA KIIACU®IKALLA EPTOHIMIB”.

15. /Imumpacesuu Pocmucnag fApocnagosuu, xanaunat GiaooriyHUX HAYK, JOLEHT Keapu
1HO3€MHUX MOB (paKkyiIbTeTy MDKHApOAHMX BITHOCHH JIbBIBCHKOTO HAI[IOHAJILHOTO YHIBEPCUTETY
imeni Isama ®pamka — “AHIJIIMCHKA TEPMIHOJIOI'IS FOPUJMYHOI ITCUXOJIOTTII:
CTPYKTYPHUU TA CJIOBOTBIPHUI AHAJII3”.

16. Apyscoax Ceimnana Bonooumupiena, xanguaatr QuIOJOTITYHUX HAYK, MOUEHT Kadeapu
npukiagHoi  JiHrBicTMkM — HamionanbHoro  yHiBepcuteTy — “JIbBIBCbKa — MOJITEXHIKA”
“©OPEMMOBE MOJIEJIOBAHHSI TEPMIHOJIOI'I] (ua marepiami HiMelbkoi eKOHOMiuHOT
MOBH)”.

17. Kamepuiox Bikmopia Bikmopiena, kannuaat (uiosIoriyHUX HaykK, TOKTOpaHT Kadenpu
POMaHCHKOI (UIOJIOTIT Ta MOPIBHSIBHO-TUIOJIOTIYHOIO MOBO3HaBCTBa KHiBCHKOrO yHIBEPCUTETY
imeni bopuca I'pinuenka — “CEMAHTHUYHA KIJIACHU®IKALISA HA3B PECTOPAHIB
JIOHJIOHA TA BEPJIIHA”.

18. Kosanv Oxcana Ilempiena, xaunuaat (GuionoriyHuX HayK, TOUEHT Kageapu 1H03EMHUX
MOB YkpaiHcbkoi akagemii npykapcra — “CMUCIIOBA CTPYKTYPA TEPMIHA TEHICY”.

19. Konzan Onena Bonooumupiena, kannuaat QpuionoriyHux HayK, JOLUEHT, JOLUEHT Kadenpu
YKpaiHCbKO1 MOBH Ta JiTeparypu J{oHOAchKOro AEp)KaBHOTO IENaroriyHOTO YHIBEPCUTETY —
“oa0 MOP®OJIOTTYHUX O3HAK 'MPHUYNX TEPMIHIB-IMEHHUKIB,
BUKOPUCTAHUX VY 3BIPLI B. COCHOPU «MOA JOHEUYNHA»”.

20. Ky3neyoea IOnia Izopiena, xanguaar QuIOJOTIYHUX HAyK, JOLIEHT Kadeapu 1HO3EMHUX
MoB [lonTaBchkoro HamioHanbHOTO yHIBepcuteTy iMmeHi HOpis Konpapartioka; Komaposa
Onekcanopa leaniena, Buknanad kadenpu iHo3eMHUX MOB [loNTaBCHKOTO HaIIOHATIBLHOTO
yHiBepcutery imeHi IOpis Konaparioka, badaw Jlapuca Bonooumupiena, Buknagad kadeapu
iHO3eMHUX MOB IlonTaBchkoro HamioHansHOTO YHIBepcutery iMmeni lOpis Konapartioka —
“TUITOJIOI' TS ®PAHIIY3bKUX BYAIBEJIbHUX TEPMIHIB-KOMITIO3UTIB”.

21. Ky3neyoea IOnia Izopieéna, xanguaar QuIOIOTITYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu 1HO3EMHUX
MoB [losnraBchkoro HarioHanbHOrO yHiBepcuteTy imeHi FOpis Konapartioka; Mockanenko
Mapuna Bonooumupisna, Buxiianad xadenpu iHozeMHUX MOB [lonTaBChKOTO HaIlOHAJIHLHOTO
yHiBepcutery iMeHi lOpis Kounpatioka, Caenxo Jlapuca Bixkmopisna, Buxknanad kadenapu
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iHO3eMHUX MOB [lonTaBchkoro HamioHansHOTO YHIBepcutery imeHi lOpis Konpapartioka —
“KIIACUDIKALIIMHUI AHAJII3 TBIPHUX OCHOB CY®IKCAJIbHUX JIEPMBATIB —
®PAHIY3bKNX TEPMIHIB BY JIBHULITBA i1 APXITEKTYPU”.

22. Jlazapenko Onena Onekcandpiena, KaHnujgat (QUIOJOTIYHUX HayK, AOLEHT Kadeapu
HIMEIbKOi (UIOJNOrii Ta Nepekyiagy 1 NpUKIagHOi JIHrBicTUKM KHIBCHKOro HalioHajIbHOTO
ninrBictianoro ymisepcurery — “JED®PA3EOJIOITYHA JIEPMBALIIS B CYYACHIU
HIMELIBKII TA YKPATHCBKIA MOBAX”.

3ACIJAHHSA Ne 2

23. Makcumeuv Oxcana Mukonaiena, xannuaaT (QUIONOTIYHUX HAYK, TOIEHT, 3aBidyBad
Kagenapu CyCHUIbHO-TYMaHITApHUX HayK TaBpIiCRKOTO JEpPKABHOTO AarpoTEXHOJIOTIYHOTO
yuieepcurery — “PO3BUTOK CY®IKCAJIbHOI CJIOBOTBIPHOI TMIJICUCTEMM
IMEHHUKIB 13 TPAHCITO3ULIITHUM 3HAUYEHH M OITPEAMETHEHOT [Ii (ctpykrypu 3
cyikcom -it)”.

24. Hosiyvka Okcana lsaniena, xaunuaat GuioJorYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu ykpaiHChKOT
MOBHU JIEp’KaBHOTO BHILIOTO HAaBYAJIBHOTO 3akiany ‘“‘TepHONUIbCHKUNA JAep)KaBHUN MeIUUHUN
yuisepcuter iM. 1.5. Topbauencrkoro” — “HA3BU UOJIOBIUOI TA KIHOYOI BUJIM3HU Y
TOBIPKAX ITIATA€CYYMHU TEPHOIIILCHKOI OBJIACTI”.

25. inveyin Hamania Mukonaiena, xanguaat QuionoriyHUX HAyK, AOLEHT Kadeapu ALI0BOT
1HO3€MHOI MOBM Ta Iepeknany HailoHanbHOro TEXHIYHOIO YHIBEPCUTETY ‘“XapKiBChbKHi
nomirexHiynuit  iHeruryr® —  “CIIEHIAJIBHA JIEKCMKA B AHIJIOMOBHOMY
HAVKOBOMY ATI'POTEXHIYHOMY JUCKYPCI: CTATUCTUYHUI I CUHEPTETUYHHWIMI
[MIAXOAN™.

26. Cokonoe Bimanin Bikmopoeuu, xkaunujat ¢uIoJoTTYHUX HAyK, TOLEHT, JOLUEHT Kadenpu
BHUKJIQJIaHHS JIPYroi 1HO3eMHOI MOBHM 3amopi3bKOTO HalllOHAIBHOTO YHiBepcutery, Kpasuosa
Onekcanopa Cepeiiena, ctynentka 4 xypcy daxynbreTy iHO3eMHOI (ijoJiorii 3amopi3bKoro
HarionaneHoro  yHiBepcurery — “COLIO®YHKIIOHAJIbBHI TA BEPBOKPEATHBHI
OCOBJIMBOCTI YTBOPEHHSA HOBUX JIEKCUKO-®PA3ZEOJIOI'TYHUX OJJWHULD
AHI'JIIMCHKOT MOBH HA ITO3HAYEHHS TEXHOJIOI'TYHMX BIUIMBIB HA 3JIOPOB’ S
CYYACHOI JIOJVHN.

27. Tkauiecoka Mapia Pomaniena, xannujgat QUIOJOTIYHUX HAYK, 3aBlayBad Kadenpu
1HO3€MHUX MOB 1 mepekinany IHCTUTYTy IcTopii, MoOJiToNOril 1 MDKHapOJHUX BIIHOCUH
[Ipukapnarcbkoro HalioOHaJILHOTO yHiBepcuTeTy imeHl Bacuns Credanvika, Tkauiecokuil /Jenuc
Bacunveuu, yuens 11-ro kiacy Ykpaincbkoi riMuasii Ne 1, m. IBaHo-®@paHKIBChK, IEpeMOXKelb
BCEYKPAiHCLKOTO KOHKYPCY HAayKOBHX pobOiT Mamoi akamemii Hayk — “YKPAIHCBKI
XPOHOHIMHU B HIMEIIbKOMOBHUX 3MI”.

28. Yopnoyc Okcana B’auecnagigna, xanmunat (GUIOJOTIYHMX HAYK, JOLEHT, MJOICHT
Kadenpu rymMaHiTapHUX Ta €KOHOMIYHUX JUCLUHUIUIIH IPUBATHOIO BHUILOTO HABYAJIBHOTO 3aKJIaTy
“KipoBorpajicbkuii IHCTUTYT JAEpKaBHOrO Ta MYHIUMINAIbHOro ympaBiiHHA KiacuuHoro
npuBaTHoro  yHiBepcutery” — @ “AMHAMIKA YOJIOBIUMX OCOBOBUX IMEH
M. €JIMCABETTPAJIA TTPOTATOM 1790-1800 POKIB™.

29. lllynaxk Ceéimnana Auopiiena, xaHaunat (QUIONOTTYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
MIPaKTUYHOI'O MOBO3HABCTBA YMAHCBHKOTO JIEPKABHOTO IMEJAroriYHoro yHipepcuteTy imeHi [laBna
Tuuunu — “BJIACHI HA3BU B MATTUHMX TEKCTAX YKPAIHCHKHX 3AMOBJISIHB”.

30. Akynvmuna Hamania Tapaciena, 3100yBau Inctutyry ¢uionorii  KuiBcbkoro
HaIioHanpHOrO yHiBepcutery imeni Tapaca Illepuenka — “JIEKCUKO-CEMAHTUYHUIA
CIIOCIF CJIOBOTBOPEHHS BIMCHKOBOI TEPMIHOJIOITI (sa mnpukmami mnepcbkof,
YKpaiHChKO1 Ta aHIJIIHCHKOT MOB)”.

31. I'aépunosa Bikmopia Baoumisena, actnipanT kadeapu 3araJibHOTO MOBO3HABCTBa Ta
CJIOB’sIHCBKO1 (iosiorii bepasHchKkoro aep:kaBHOrO I€JAaroriyHOrO YHIBEPCUTETY, BHUKJIAad
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kadenpu iHo3eMHHX MOB CyMcbkoro niep:kaBHoro yHiBepcutery — “CTATYC KAJIEHIAPHOI'O
XPOHOHIMA V¥V CYYACHOMY MOBO3HABCTBI”.

32. I'anan Temana Muxaiiniena, Bukianad kKadeapu aHriiicekoi MoBu  [BaHO-
@OpaHKIBCHKOTO HAaIIOHAJILHOTO TEXHIYHOro yHiBepcuTeTy Hadrtu 1 razy — “META®OPUYHA
MOJIEJIb “TEOJIOI'TYHI OB’€KTU TA TIIPOLHECU - LE CBIT JIIOJVMHU” B
AHTJIIVICBKIN ®AXOBIN MOBI 'EOJIOTTI™.

33. 3abnouvkuii KOpiit Banepiiioguu, 3100yBad Kadeqpu MPaKTUKU AHTJIIMCBKOI MOBH
[HCcTHTYTY 1HO3eMHOI (inosiorii CXiIHOEBPOIEHCHKOIO HALlIOHAILHOTO yHIBEpcUTETY iMeH1 Jleci
VYkpainku, BHUKIagad kadeapu aHriiicbkoi ¢imonorii ¢akylbTeTy pOMaHO-T€PMAHCHKUX MOB
Hamionansnoro YHIBEPCUTETY “OcTpo3bKa akameMis’”’ — “©OYHKUIIOHAJIbBHA
CITPSIMOBAHICTh EKOHOMIYHOI TEPMIHOJIOTTT Y IEPEJBUBOPUYMNX ITPOMOBAX
KAHAWAATIB Y ITPE3UIEHTHU CIIA 2012 POKY M. POMHI TA b. OBAMN™.

34. Kapauyn FIOnia I'ennadiiena, acnipanT kadeapu Teopli, NMPaKTUKA Ta TMEPEKIany
aHrJiiicbkoi MOBH (hakynbTeTy JIHIBICTUKM HallloHaJbHOro TEXHIYHOTO YHIBEpCUTETY YKpaiHu
“KuiBcpkuil nmomirexHiunuid iHetuTyr — “JIEKCUYHI TA CTUJIICTUYHI OCOBJIMBOCTI
HAVKOBO-TEXHIYHOI JIOKYMEHTAILIIL 3 EJJEKTPOTEXHIKW™.

35. Kosanvcoka Hamania Bixkmopiena, ctapumii Bukiiafgad kadeapu Teopii, IPaKTHUKU Ta
MepeKIay aHraiiicbkoi MOBU (paKkyabTeTy JIHIBICTUKK HalioHaIbHOrO TEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY
Vkpainn  “KuiBcbkuit  momirexuiunuii  iHeruryr® —  “TEPMIHU K  EJIEMEHTU
XYIAOXHBOI'O CTUIIHO™.

36. Kypax Hamania Ilaeniena, acipant xadeapu Teopii Ta MPaKTUKHU IEPEKIIaTy 3 HIMEIBKOT
MoBu [HcTuTyTy Qinonorii KuiBcekoro HaiioHanbHOro yHiBepcuteTy iMeHi Tapaca IlleBuenka,
CTapuIMil BHKJIana4y Kadeapu Teopii Ta NPAKTHUKU MEepeKyany Y3KropoACbKOro HalllOHAJIbHOTO
yuisepcutery — “IOPUJUYHUM TEPMIH V CYYACHHMX TEKCTAX KPUMIHAJIBHOI'O
IIPABA ®PH 1 YKPATHU”.

37. Haomouin IOnia Muxkonaigena, ctapmuii Bukianad kadenpu Teopii, NPaKTUKA Ta
nepeKsiagy HiMelubkoi MOBU (DaKkynbTeTy JIHIBICTUKA HallloHaIpHOrO TEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY
Vkpainn  “KuiBcpkuii  mositexniynuit  Hctutyr® ——  “EJIEKTPOBUMIPIOBAJIBHA
TEPMIHOJIOI'IS: CKJIAJTHUM TEPMIH — OCHOBHA OJIMHULISI HOMIHALIII™.

38. Haxanemoea Onveca Bimaniigna, crapmmii BHUKIana4 Kadeapu yKpaiHO3HABCTBa,
ICTOPUKO-TIPABOBUX Ta MOBHUX TUCIHUILTIH OJIECHKOI0 HALlIOHAIbHOTO MOPCHKOT'O YHIBEPCUTETY —
“ACOLIIATUBHUI EKCIEPUMEHT $K UYMHHHUK IIPOSIBY MEHTAJIBHUX
OCOBJIMBOCTEIN ETHOCY™.

39. Ilempuna Okcana Cmenaniéna, acucTeHT Kadeapu  aHMIIHCbKOI  (uIoJOrii
[Ipukapnarcbkoro HaiioHanbHOrO yHiBepcutery imeHi Bacuns Credanuka, acnipant kadeapu
¢panuy3pkoi ¢imosiorii JIbBIBCHKOTO HAalllOHAJIBHOIO YHIBEpCUTETY i1MeH1 IBana ®panka —
“CKJIAJJHI HOMIHALIIT V BAHKIBCBHKIV TEPMIHOJIOIT] (a matepiani aHriiiicekoi Ta
YKpaiHCbKO1 MOB)”.

40. IToocikepa Temana Bonooumupiena, actipanT BUIIUTY TE€PMAHCBKMX MOB I[HCTUTYTY
moBo3HaBcTBa iM. O.0. Ilotebni HamionansHoi akanemii Hayk Ykpainu — “HA3BU XJIIBA TA
[HIIMX  BOPOLIHSIHUX BUPOBIB Y  CKJIAJIl CEPEJJHBOAHIJIIMICHKOI'O
KYJIITHAPOHIMIKOHY”.

41. Cmauyrox Poman Bixmoposuu, 3100yBau [HcTuTyTy CXOJI03HABCTBA
M. A.1O. Kpumcbkoro HarionansHoi akazgeMii Hayk YKpaiHM, CTapIIMi BUKIagad Kadenpu
cxigHuX MOB HaBuanbHO-HayKOBOTO LIEHTPY MOBHOI miarotoBku HamionansHoi akagemii Ciyx6u
oesnexku Ykpainu — “OCOBJIMBOCTI MOP®OJIOI'O-CUHTAKCHUYHOI'O CIIOCOBY
TEPMIHOTBOPEHHSI ~ BIMCBKOBOI  TEPMIHOJIOI'TI CYYACHOI  APABCHKOI
JITEPATYPHOI MOBU”.
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42. Cmecniyvka JItoo606 Bacuniena, Buxnanay xadenpu 1HO3EMHUX MOB ByKOBHHCBHKOTO
nepxasHoro menuuHoro ysisepcurery — “JIIHTBICTUYHE TA MEJAWUYHE TPAKTYBAHHAA
AHI'JIIMCHKUX TEPMIHIB-EIIOHIMIB YV KJIIHIYHIM TEPMIHOJIOI'TI”,

43. @aopinceka  Ceéimnana  Cepeiigna,  acnipant  kadeapu  yKpaiHChbKOi  MOBH
KipoBorpazacbkoro nep:kaBHOT0 MeNaroriyHoro yHiBepcuteTy iMeHi Bonogumupa BunHnyenka —
“300HIMU  CEPEJJHBOI'O  JJHITIPO-BY3bBKOI'O  MEXWPIYYS, MOTHBOBAHI
OKPACOM U1 MACTIO TBAPUH I IITAXIB”.

44. Yepusecoka Onena Onekciigna, Buknanad xadeapu iHozemMHHX MOB KipoBorpamacekoi
np0THOI akaaemii HanionansHoro apianifinoro yHiBepcurery — “CTPYKTYPA I CEMAHTUKA
JIABHbOAHTJIIICbKMX TEPMIHIB HA TIO3HAYEHH S IOKAPAHB”.

NIACEKUIA 1.3. AKTYA/IbHI NTPOBJ/IEMU C/IOBOTBOPY

Aya. 709
CEMHIIOBEPXOBHIi KOpIyc, 7-i MoBepx

Ilpe3udin:

Twenxo Hina I'puzopisna (0.¢h.H.) — rojioBa

Ilenens IOpiii Onekcanoposuu (0.¢h.H.) — rojioBa
bonoapenko Kamepuna Jleonioiena (x.¢h.n.) — cniBroJioBa
Bonuancoeka I'anna Bacuniena (k.¢h.H.) — cniBroJioBa
@Dnopincoka Ceimnana Cepeiiena (acnipanm) — cekperap

1. Twenko Hina I'puzopiena, noxtop ¢ironoridaux Hayk, mpodecop, mpodecop kadenpu Teopii,
MPaKTUKA Ta TMepeKialy aHrmiichbKoi MOBH (DaKkynbTeTy JIHIBICTUKM HallioHanbHOrO TEXHIYHOTO
YHIBEPCHUTETY Vkpainu (KTII) — “QJYHKHHOHAHBHBIIZ ACIIEKT
CJIOBOOBPA3OBATEJIBHBIX CHMHOHMMOB COBPEMEHHOI'O HEMENIKOI'O
A3BIKA”.

2. Bacunenko /Imumpo Bonooumupoeuu, kaunuaatr QuIOIOTiYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
(OHETUKM 1 TPAKTHKKA AaHTJIACbKOT MOBM KWIBCRKOrO HaIlOHAJIBHOTO JIHTBICTUYHOTO
yuisepcutery — “CJIOBOTBIPHUIM TIOTEHIIIAJI JIEKCEMU «HYBRID» Y CYYACHINU
AHTJIIMCBKIN MOBI”.

3. 3aiiyeea Ceimnana Banepiigna, xannuaatr QUIONOTIYHUX HAyK, JOLIEHT Kadeapu
MepeKyagy Ta JIHTBICTUYHOI TMIATOTOBKM 1HO3eMIB J[HIMPOTETPOBCHKOTO HAIIOHAIBHOTO
yHiBepcutery imeHi Omecs lonwapa — ‘“TOJIOOPACTUYHE CJIOBOTBOPEHHA TA
CUHTATMATHYHE CJIOBOCKJIAJAHHS B YKPAIHCbKOMOBHUX BJIOTAX”.

4. Mopo3 Anina Bacuniena, xanmunatr (UIOJNOTIYHAX HAyK, JOUECHT Kadeapu Cyd4acHHX
€BPOINENCHKUX MOB  YepHIBELBKOIO TOProBEIbHO-€KOHOMIYHOTO  IHCTUTYTY KuiBchkoro
HAI[IOHAIILHOTO TOPrOBE/IbHO-eKOHOMiuHOrO yHiBepcutery — “CJIOBOTBIPHI ITOTEHIIII
TEPMIHOOJJMHUIb ®AXOBOI MOBU TOPTIBJII (Ha maTepiani HiMeLbKOi Ta yKpaiHChKOT
MOB)”.

5. Canoiu Jlapuca Beniaminiena, xanaunat (QUIOJOTIYHUX HAyK, CTaplIMi BHKIagad
kadenpu 1HO3eMHUX MOB Ta mpodeciiiHoi komyHikauii TepHONUIbCHKOro HaIllOHAIBHOTO
ekoHOMiyHOTO yHiBepcutery — “A®IKCAIIA IK OJMH I3 CIIOCOBIB CJIOBOTBIPHOI
HEOHOMIHALIIL B AHIJIIMCBKI MOBI COEPM EKOHOMIKU”.
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6. 3w3vkina I'anuna Mukonaiena, BuKinanad kadenpu iHO3eMHUX MOB KpemeHUylbKOTo
nepxaBHOro yHiBepcutery imeHi M. B. Octporpancekoro, 3100yBau kadenpu ykpaiHCbKO1 MOBH
KipoBorpazacbkoro ep:kaBHOro NeAarorivHOro yHiBepcurery iMeHi Bosogumupa BunHuuenka —
“CJIOBOTBIPHA MOP®OHOJIOI'TA CYOIKCAJIbBHUX CYBCTAHTUBIB
[HIIOMOBHOI'O TIOXOIXXEHHA HA IIO3HAYEHHA HA3B OCIb YOJIOBIYHOI'O
POAY™.

7. Hazapenko Ipuna Bonooumupiena, acucteHT Kadeapu HiIMeEUbKOi (¢uIONOrIi
MeniTonoyibchbKOro JIep>KaBHOTO MEAAroriyHOro yHiBepcuTery iMeHi bornana XMenbHUIIBKOTO —
“CJIOBOCKJIAJIAHHS SIK OJIUH 13 HAMIIOIIMPEHIIINX CIIOCOBIB CJIOBOTBOPY
HIMELIbKOI MOBU™.

NIACEKUIA 1.4. AKTYA/IbHI ITPOBJ/IEMU TPAMATUKU

Aya. 610
CEeMHIIOBEPXOBHUIl Kopmyc, 6-i moBepx

Ilpe3udin:

Maxcumuyx bozoan Bacunvoeuu (K.¢h.n., npogh.) — zonoea
Koemiox Ceéimnana Jleonioiena (K.¢p.H., npogp.) — 2on106a
Hemewmko Inna Mukonaisna (k.¢p.H.) — cniszonoea
CHicapenko Ipuna €ezenisna (k.¢h.n.) — cniszonosa
Jleoniooe Onexcandp Cepciiiosuu (euknaoay) — cekpemap

1. Koemiox Ceéimnana Jleonidiena, xannuaat GuIONIOTIYHUX HaYK, podecop, 3aBilyBay
kadenpu ykpaiHcbkoi MOBU KipoBOrpajchbKoro Jep»KaBHOTO IMEJAroriyHOrO YHIBEPCHUTETY IMEHI
Bonogumupa Bunnnmuenka — “TPAHCOOPMALIMHI ®IHAJIBHI MOP®EMU B
IMEHHHKAX HYJIbOBOI BIAMIHI”.

2. Maxkcumuyk bozoan Bacunvoeuu, xanmupatr (QinosoriyHUX Hayk, mpodecop,
3aBigyBad kadenpu HiMenbKoi (inosiorii JIbBIBCHKOTO HAIIOHALHOTO YHIBEPCUTETY iMeH1 [Bana
O®panka, Apabdcvka Ipuna bozoanisena, crapmuii Bukiagad kadeapu aHrIMChKOI (UT0JIOTI
JIbBIBCHKOTO HaLliOHAIBLHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi IBana ®panka — “UBER DIE KATEGORIALE
PRAGUNG DER QUALIFIKATIVEN WORTER IM MODERNEN DEUTSCH”.

3. Tanoszwk Onexcanopa Muxaiiniena, xannuaat (GUIOJOTIYHUX HAYK, JOLEHT Kadeapu
yKpaiHCbkoi MOBU CXIIHOEBPOINENWCHKOr0 HallloHAIbHOIO yHiBepcuTeTy imeHi Jleci Ykpainku,
Cmpym Xenpi, BuuTelb TOJUIAHJCHKOI MOBHM Juisi 1Ho3emuiB B NAT (Amcrepgam) —
“PEITPE3EHTAILISI MUHYJIOI'O YACY JIECJTIOBA B ICITAHCBKIN TA YKPATHCBHKIN
MOBI”.

4. Jlenuaxiecvka Onexcanopa Bonooumupiena, xkannuaat (HUIONIOTIYHUX HAYK, TOIEHT
kadenpu anrniicbkoi ¢inonorii JIbBIBCcbKOro HalioHaJIbHOTO YHiBepcuTeTy iMeH1 IBana dpanka
— “CEMAHTHUYHI OCOBJIMBOCTI CTPYKTYPU V cop+ ADJ”.

5. Hemewxo Inna Mukonaiena, xanaunat (GUIOJOTTYHMX HAyK, JOLUEHT Kadeapu
yKpaiHcbkoi ~ MoBHM  KipoBOrpaJachbKoro  Jep:KaBHOTO  IEJAroriyHoro  yHIBEPCUTETY
imeni  Bomnomumupa Bunanuenka — “MOP®OHOJIOI'TYHI TIAPAMETPU CY®IKCIB
BIJIJIIECJIIBHOI'O CJIOBOTBOPEHHS B YKPAIHCHKI MOBI”.

6. /epes’anko Jloomuna leaniena, xanguaar QUIOJIOTIYHUX HAYK, JOLEHT Kadenpu
YKpalHO3HABCTBA, KYJIbTYpU Ta JOKyMEHTO3HaBcTBa [loiTaBChbKOro HAIlOHAIBHOTO TEXHIYHOIO
yHiBepcutery iMeHi Opis Kongparioka — “ATPUBYTHUBU ¥V CTPYKTVYPI KOPEJISATHBIB
TEMITIOPAJIbHOI CEMAHTUKU: [TPOBJIEMA THUIIOJIOT'TI TA CEMAHTUKUW”.

7. 3eacina I'anna Onekcanodpiena, xanaunaT (GUIOIOTTYHUX HAyK, BHKIanad kadeapu
KYJIbTYpOJIOTii Ta YKpaiHO3HAaBCTBAa 3amoOpi3bKOro JEp>KaBHOTO MEAWYHOTO YHIBEPCUTETY —
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I'PUTOPA THOTIOHHUKA”.
8. Mopo3 Temana IOpiigna, xanguaat GUIOIOTIYHUX HAYK, JOIEHT Kadeapu iHO3EMHHUX

MoB Nel HarmionanpHOro 0OpUAMYHOrO YHiBepcuTeTy imeH1 fpocnaBa Mynporo — “AHAJII3
JJOCJIIDKEHOCTI ABUIL, MOBHOI ACUMETPII KPI3b IIPM3MY JIIHIBICTUYHMX
I[TAPAIAT'M ™.

9. Hecmepenko Temana Anamoniigna, Kauauaat QpUIONOTTYHUX HAYK, TOLUEHT Kadeapu
yKpaiHcbkoi ~ MoBU  KipoBOrpajacbkoro  JepKaBHOTO  IENAroriyHoro  yHIBEpCUTETY
imeni Bomogumupa Bunamuenka - “MOJUDPIKATOPU CEMAHTHUKU SAJEPHUX
IMITEPATUBHUX CUTY ALIIA”.

10. Ozapenxo Temana Anamoniiena, xanguaatT QUIONOITYHUX HAyK, JOLUEHT Kaderpu
yKpaiHcbkoi ~ MoBM  KipoBOrpajacbkoro  JIep»aBHOTO  TE€JAaroriyHoro  yHIBEpCUTETY
imeni  Bonomumupa Bumamuenka —  “TIPOBJIEMA  KBAJII®IKALIL  OJJMHULIL
T'IIIOTAKCHUCY 3 IPUCJIIBHO-KOPEJIALIMHUM 3B’ SI3KOM”.

11. CHicapenko Ipuna €ezeniena, xannuaat QGUIOJOTTYHUX HayK, IOLEHT Kaderpu
repMaHcbkoi  ¢uionorii  KipoBorpaachbkoro  Jep:KaBHOrO  IEJaroriyHoro  yHIBEPCHUTETY
imeni Bomogumupa Bunnwuyenka — “SYNTACTIC CHANGES IN ENGLISH FROM
HISTORICAL PERSPECTIVE”.

12. Cmanicnae Onvea Baoumiena, xannuaaT (QUIOJOTIYHUX HAYK, TOIEHT, TOKTOPAHT
Kadeapu (dbpanHIy3pKO1 (dimosorii Kuiscekoro HaIlIOHAJIBLHOTO YHIBEPCUTETY
imeni Tapaca IleBuenka — “TIEPIOAM3ALIA ®PAHI[Y3BKOI'O CHHTAKCUCY
XX CTOJITTA YV ITVNIOIIMHI JITIHTBOKVYJIBTYPOJIOI'TYHI'O AHAJII3Y™.

13. Cmenvmax Mapma [IOpiigna, xanguaat (QUIOJOTTYHMX HAyK, AOLEHT Kaderpu
cxoJ03HaBcTBa 1MeH1 mpodecopa [lamkeBuya JIbBIBCBKOrO HalIOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY
imeni Iana ®pamka — “3ACOBM BUPAXEHHS EIIICTEMIYHOI MOJAJIBHOCTI B
CYYACHIN IMEPCHKIN MOBI”.

14. Typuwesa Oxcana Oneziena, kaunuaat GUIOTOTIYHUX HAYK, TOUEHT Kadeapu Teopii,
MPaKTUKU Ta Iepekiaay HiMelnbkoi MoBM HalioHaabHOrO TEXHIYHOTO YHIBEpPCUTETY YKpaiHu
«KIII» — “CEMAHTUYHUN KPUTEPIM V BUOKPEMJIEHHI TA KJIACU®IKALIIT YACTUH
MOBM! (na marepiai HIMEBKOI MOBH)”.

15. Anopiie Onvea bozoaniena, actipanT Kaeapw 3arajJbHOTO Ta T'E€PMAHCHKOTO
MoBo3HaBcTBa [Ipukapnarcbkoro HaimioHanbHOro YHiBepcutery imeHi Bacuns Credanuka —
“MOIAJIBHI 3HAYEHHA [TJNIIOCKBAMITEP®EKTA B HIMELIbKIM I
JIJABHOMUHYJIOT'O YACY B YKPATHCBHKII MOBAX”.

16. bakymenko Onekcanopa Onekcanopiena, Bukianad kadenpu HiMebKoi (istoorii Ta
nepeKsIaay 1 pUKIaaHOo1 JIHrBICTUKY KUIBCHKOTO HAIIOHAJIBHOTO JIIHTBICTUYHOTO YHIBEPCUTETY —
“JIIECJIOBA 3 BIJJOKPEMJIFOBAHHM ITPE®IKCOM EIN- ¥ HIMELBKI MOBI XVI —
XVII CT.”.

17. I'emman Bikmopia leaniena, crapiiuii BUKIaJad CEKTOPY IHO3EMHUX MOB IpHU
kadenpi ¢urocodii Ta couianbHO-ryMaHiTapHuX aucuuiuiii KuiBcekoro VYHiBepcurery IlpaBa
Hamionanenoi Axkanemii Hayk VYkpainm — “©YHKUHIOHYBAHHSA O3HAYEHOI'O TA
HEO3HAUYEHOI'O APTUKJIIB ¥V AHT'JIOMOBHHNX HOBMHHNX TEKCTAX BBC TA CNN
(Ha Matepiaji OHJIaliH HOBUH) .

18. I'namuwax Mapma IOpiiena, acnipaHTka Kadeapu Ki1acuyHoi  Qurosorii
JIpBIBCHKOTO HalllOHAJIBHOTO YHIBepcuTeTy iMeH1 IBana ®panka — “CUHTAKCUYHI 3B’ A3KU
SIK  OCHOBA IJEHTU®IKAILII KOMIIEHCATOPHUX 3ACOBIB EJINTOBAHUX
KOHCTPVYKLIIH (ua matepiai Tekcris Tparexiii Cobokia)”.

19. Jleoniooé Onexcandp Cepeitiosuu, BukiIanad kKadenpu repmMaHcbKoi @uronorii
KipoBorpazacbkoro nep:kaBHOT0 MelaroriyHoro yHiBepcutery iMeHi Bomoaumupa BunHuuenka —
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CEPEJJHbOAHIJIIICHKI MOBI”.

20. Mezenv Okcana Ilempigna, acnipantka JIpbBIBCHKOTO HAI[lOHAJILHOTO YHIBEPCUTETY
imeni Isama ®panka — “CHMHTAKCUYHI MOIU®IKALL EINIIPA®IYHMUX TEKCTIB
[MOCBAT BOCITOPCBKOI'O LIAPCTBA”™.

21. Omenvuenko Hamanisa Andpiiena, Buxianad xadpeapy i1HO3eMHUX MOB Ta TEXHIYHOTO
nepekianay JIbBIBCHKOTO JEP:KaBHOTO YHIBEPCUTETY Oe3neku KUTTeaisiapHocTi — “ZUR ROLLE
DER  WISSENSCHAFTLICHEN PARADIGMEN IN DER ENTWICKLUNG DER
GERMANISTISCHEN FORSCHUNGEN”.

22. HQumobanicma Jlioia Pomaniena, acnipant kadeapu 3arajibHOTO Ta T€PMAHCHKOTO
moBo3HaBcTBa JIBH3 «llpukapnarcekuii HanioHanbHUM yHiBepcuteT iMeH1 Bacuns Credanuka» —
“ITACMBHI KOHCTPYKI[Ii 3 CEMAHTHUKOIO IIPOLIECY B HIMELBKIA TA
YKPAIHCBKIA MOBAX”.

23. Hlyxosea Okcana Onekcanodpiena, BUKIana4 Kaenpu aHIIIMCbKOT (DOHETHKH 1
rpaMaTuku XapKIBCbKOI'O HAI[lOHAJIBHOTO MEAAaroriyHoro yHiBepcuteTy imeHi I'puropis Casuua
CkoBopomn — “KBAHTUTATUBHI XAPAKTEPUCTUKU TTOPAZKY CJIIB ¥ CYUACHUX
YKPAIHCBKUX TABETHUX TEKCTAX (na Matepialli oJHOCK/IaHUX PedYeHb)”.

MIACEKLIA 1.5. AKTYA/IbHI [TPOB/IEMU ®OHETUKMU,
®OHOJ10rII TA OP®OrPADII

Ayn. 610
CEMHIIOBEPXOBHUIl Kopmyc, 6-i moBepx
Ilpe3udin:
Teopex Apmyp (Doktor habil) — zonoea
Ilankoecvka Ipuna Bonooumupiena (K.¢p.H.) — 20n106a
Jlenexka Temana Onekcanopisna(k.gh.n.) — cniezonosa
Bepesyoenko Mukona Mukonaiiosuu (K.¢h.H.) — cekpemap

1. Teopex Apmyp, Doktor habil, npodecop kadenpu Himenpkoi MoBU IHCTHUTYTY
repmaHchkoi (uromorii yniBepcutrery M. Bpompias, Iompma — “AUSSERPHONOLOGISCHE
AUSSPRACHEPHANOMENE ALS FOLGEN DES SPRACHKONTAKTES”.

2. T'aspum Onena Onekcandpiena, Kanmuaat (QUIOJOTTYHUX HAyK, JOLEHT Kaderpu
HiMenbKOi MOBH KHIBCHKOrO HaIllOHATHPHOTO EKOHOMIYHOTO YHIBepcuTeTy IMeHl Banuma
Fetbmana —  “PEAJIIBALIIA  KOMIIOHEHTIB IHTOHAILII VY  BEPHCBKOMY
PETTIOHAJILHOMY BAPIAHTI HIMELIbKOI MOBUW™.

3. T'yuyyn Jlapuca leaniena — xannunat QuUIOTOTIYHUX HAyK, JAOLECHT Kadeapu yKpaiHCHKOI
MoBu KipoBorpaachbkoro nep:kaBHOrO IENaroriyHoro yHiBepcuteTy iM. B. BuHHuueHka —
“CIIOCTEPEXXEHHS 3A AKLUEHTYALIIEIO YKPATHCBEKUX AJI’EKTOHIMIB”.

4. Jlauyvka Temana Onekciigna, xanaunaT QUIOJOTIYHUX HAyK, JOLIEHT Kadeapu
repMancbkoi (imosiorii KipoBorpajacekoro Jep:kaBHOTO IMEJaroriyHOro YyHIBEPCUTETY IMEHI
Bomnogumupa Bunandyenka — “CHANGES IN AMERICAN ENGLISH WORD ACCENTUAL
PATTERNS (a dictionary survey)”.

5. /Jlepkau Hamania Banepiigna, xanmuaat QUIONOTIYHUX HayK, JIOLEHT Kadeapu
repMaHcbkoi  ¢uionorii  YepHIriBCbKOro  HAallOHAJIBHOTO  MEAAroriyHoOro  yHIBEpCUTETY
im. T.T. llleBuenka — “METOJIUKA BU3HAUYEHHS 3MIH IIBHUAKOCTI AHIJIIMCHKO]
BUMOBU”.
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6. Tapanenxo Jlapuca Iganiena, xannuaat (uIoJIOriYHUX HAyK, JOLIEHT, AOLEHT Kadeapu
TEopii, IPAKTUKU Ta MepeKaay aHriiichbkoi MOBM HallloHaJbHOrO TEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY
Vkpainn ‘KuiBcbkuil mnomirexHiunuit iHcturyr’ — “OCOBJIMBOCTI IMTPOCOJUYHOI'O
CYIIPOBOY JIEKCUKO-TPAMATUYHUX 1 CTHUWJIHCTUYHUX 3ACOBIB TEKCTY
AHEKJIOTY”.

7. Xomenxo Temana Anamoniigna, KaHAuIAT MEJaroriyHUX HayK, JOLEHT Kadeapu
repMancbkoi (inosorii KipoBorpajacbkoro aep>kaBHOTO MEAAroriyHOro YHIBEPCUTETY IMEHI
Bonoaumupa Bunanuenka — “PO3BUTOK HIMELIBKOI OPO®OIPA®IT Y JOPE©GOPMEHUN
I[HEPIOA”.

8. bypka Hamanin Aunamoniiena, Bukiamgad xadenpu aHrIidCbKOol MOBH 1 TMEpPEKIany
¢bakynpTery cxono3HaBcTBa KHIBCHKOrO HAI[lOHAJBHOTO JIHIBICTUYHOTO YHIBEPCUTETY —
“COLIAJIBHA  OBYMOBIJIEHICTh  JIAXPOHIYHMX  3MIH CHUHTAI'MATUKU
[TPUT'OJIOCHUX ®OHEM AHIJIIMICEKOI MOBU”,

9. Komap JItoomuna Beniaminiena, crapmiuii BUKkiagad kageapu aHriinicekoi (iuioorii Ta
nepexiagy KpemeHuylnpbkoro iHCTUTYTY JIHIIpONMETpOBCHKOrO YHIBEPCUTETY iMeH1 Anbdpena
Hob6ens — “OCOBJIMBOCTI ®OHETUYHUX CTPYKTYP HACTKOBO ACUMIJIIBOBAHUX
JIEKCUYHUX 3AIIO3UYEHL B ACIIEKTI AMEPUKAHCHEKOI BUMOBHOI HOPMU™.

10. Makeoonosa Onvea /Imumpiena, acnipadt kadeapu Teopii Ta MPAKTUKU TEPEKIany 3
AHTJIHACHKOT MOBH 3aIOPi3bKOT0 Hal[ioHANBbHOrO yHiBepcutery — “©@OHETUYHI ITPUMOMU Y
CYYACHOMY AHI'JIOMOBHOMY PEKJIIAMHOMY JUCKYPCI”.

11. Mapuenko Banenmuna Bonooumupiena, Buknanad kadenpu Teopii, HNPAKTHKU Ta
nepexyagy aHriiicbkoi MoBM HarioHanpHOro TexHIYHOTO yHiBepcuTeTl Ykpainu “KuiBcbkuit
nositexHiyauii iHcTHTYT” — “METOAUKA EKCIIEPUMEHTAJIBHOI'O JOCIIIXKEHHA
KOMVYHIKATHUBHO-KOT'HITUBHUX OCOBJIMBOCTEN OYHKUIOHYBAHHA
IHTOHALIII Y MOBJIEHHEBO-MY3UUHUX TBOPAX”.

12. Coxupcoka Onvea Cepciiena, Bukiagad kadeapu aHTIIACBKOT MOBH TEXHIYHOTO
cupssmyBaHHs Ne2 ¢akynpTeTy JiHrBiCTUKM HallioHaabHOrO TEXHIYHOTO YHIBEpCUTETY YKpaiHu
“KuiBchkuil momnitexuiunuii incruryr” — “IPOCOJWYHE BUPAXKEHHS AHIJIIMCHKUX
BUCJIOBJIEHbD BIIMOBHU, AKTYAJII30BAHUX MOBLIAMUA HU3BKOI'O
COULIOKVJIbTYPHOI'O PIBHA™.

MNMIACEKLIA 1.6 ®YHKLIOHYBAHHA MOB Y N0O/11/1IHFBAJ/IbHOMY,
MoJIKY/IbTYPHOMY U MNOJIETHIYHOMY CBITI

Ayn. 610
CEMHIIOBEPXOBHUIi KopIyc, 6-i moBepx
Ilpe3udin:
Teopex Apmyp (Doktor habil) — zon06a
Ilankoecvka Ipuna Bonooumupiena (K.¢p.H.) — 20n106a
Jlenexka Temana Onekcanopisna(k.gh.n.) — cnigzonosa
Bepesyoenko Mukona Mukonaiiosuu (K.¢p.H.) — cekpemap

1. Cemenwk Onez Anamoniiioguy, TOKTOp (GUIONOTIYHUX HayK, Npodecop, PEKTop
KipoBorpazacbkoro nep:kaBHOTO MelaroriyHoro yHiBepcurery iMeHi Bomoaumupa BunHuuenka —
“OCOBJIMBOCTI CYYACHOI KOMYHIKALIIl SIK ®AKTOPU BIUJIMBY HA IIPOLIECU
®YHKUIOHYBAHHSA 1 3BACBO€HH S HEOJIOI'I3MIB™.

2. bpyuuep Iyboepm Mixaens, 3acnyxenuil Bukianad M.PerencOypr (Himewuunna),
DOCTOR HONORIS CAUSA KipoBorpaacbkoro Jep:KaBHOTO I€JaroriyHoro YyHIBEPCUTETY
imeni Bomogumupa Bunanuenka — “DEUTSCHLANDS MUNDARTENVERANDERN SICH”.
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3. Bpyunep Pixapo Hozegp, noxrop dinocodii (habil), mpodecop, mnpodecop
VYkpaincekoro BinbHoro yHiBepcutery M.Mronxen/Himeuyunna, DOCTOR, PROFESSOR
HONORIS CAUSA KipoBorpaJicbKkoro JIep:KaBHOIO IEJaroriyHoro YHIBEPCUTETY IMEHI
Bomogumupa Bunamuenka — “DAS DEUTSCHE BRAUCHT EIN BESSERES IMAGE
(Die Linguisten pochen auf eine Verstarkung der Sprachloyalitét)”.

4. bpyuunep Xinemap Tpicman, Professor, Doctor honoris causa multi, npodecop
yHiBepcuteTy npukiagHux Hayk M. Epaiar (Himeuuwmna); Professor, Doctor honoris causa
KipoBorpaacbkoro nep:kaBHOT0 MelaroriyHoro yHiBepcuteTy iMeHi Bonogumupa BunHnyenka —
“DIE DEUTSCHE SPRACHE UNTER BERUCKSICHTIGUNG DER NICHTDEUTSCHEN
UND MIGRANTEN IM DEUTSCHEN SPRACHGEBIET”.

5. baeodinoe Pygpam Pycmamoeuu, xanauaat QpuioJoTIYHUX HAYK, aCUCTEHT mpodecopa
kadenpu MoB MiKHapOoAHOTO YHIBEpcUTETY iH(OpMaLiiHUX TexHojorii, Pecnybnika Ka3axcran,
M. Anmatn — “BUJIMHIBAJIBHOE OBPA3OBAHUE B CUHBIBIH-YUT'YPCKOM
ABTOHOMHOM PAMOHE KHP: IIEPCIIEKTHMBBI BHEJPEHHS U BO3MOXHBIE
PUCKN”.

6. binaecoka Temana Mukonaigna, xanaunaT QUIOJOTIYHUX HAyK, JOLEHT Kaderpu
Teopii Ta METOAMKM IOYaTKOBOI OCBITM MHMKOJAIBCAKOIO HAILIOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY
M. B.O. Cyxommuncskoro — “BIZJOMOCTI ITIPO BUJATHUX MOBO3HABIIIB HA
CTOPIHKAX YACOIIUCY «30P51» (1880-1897 pp.)”.

7. TIyuyn Jlapuca leaniena, xannujat ¢uioJOrYHUX HAyK, JOLEHT Kapeapu yKpaiHChKOT
MoBH  KipoBorpajachkoro Aep)KaBHOTO TEAAroriyHoOro yHiBepcutery iMmeHi Bomomumupa
Bunnwuuenxka, I'yyyn Onexcanopa Bacunisna, crynentka 4-ro kypey ¢akyiabTeTy iCTOpii Ta mpaBa
KipoBorpazacbkoro nep:kaBHOT0 MelarorivyHoro yHiBepcuteTy iMeHi Bonogumupa BunHnyenka —
“MOBHA  TIOJITUKA  POCIMCBKOIO  VPIAY B  JIPYIIM  ITOJIOBUHI
XVIII CTOJITTA™.

8. Kysueuyosa IOnia Ieopiena, xanmupat (QUIONOTTYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
iHO3eMHMX MOB [lonTaBchkoro HamioHanbHOTO yHiBepcuteTy iMmeHl [Opis Kongpartioka,
Mockanenko Mapuna Bonooumupiena, Buxinamgad kadenpu iHozeMHUX MOB [lonTaBchbKoro
HaiioHanpHOTO yHiBepcutety imeHi FOpis Konapatioka, Caenko Jlapuca Bikmopiena, Bukinanaq
kadenpu iHo3eMHUX MOB [losTaBchkoro HanioHabHOTO YHIBepcuTery imMeH1 FOpis Konapatioka —
“KIIACUDIKALIIMHUIA AHAJII3 TBIPHUX OCHOB CY®IKCAJIbHUX JIEPMBATIB —
®PAHIY3bKNX TEPMIHIB BY JIBHULITBA 11 APXITEKTYPU”.

9. Jlenexka Temana Onexcandpiena, KaHIUAAT QUIONOTTYHUX HAYK, CTApLIMN BHUKIaIad
kadenpu mnepekiany, NPUKIAAHOI Ta 3arajibHOi JIHrBicTUKA KipoBorpaacbkoro ep:kaBHOIO
nefaroriyHoro  yHiBepcurery  iMeHi  Bomomumupa — Bunauuenka — @ “3ACBOCHHSA
IHILIOMOBHUX CTPYKTYPHUX EJEMEHTIB YKPAIHCEKOIO MOBOIO HA IIOYATKY
XXI CTOJITTA™.

10. Mivqunceka Ipuna Bonooumupiena, xanauaat neaarorivHuX HayK, JOICHT, CTAPIIHMA
BHKJIa1a4 Kadenpu nepekiany XMenpHuibkoi HarionanpHoi akanemii JlepkaBHOT MPUKOPIOHHOT
cyx6u Yxkpainun iMeni bormana Xwmenpauipkoro — “MOBHI TA COLIAJIBHI YMHHUKU
BUHWKHEHHSA COLIOJIEKTIB”.

11. Ilankoeécvka Ipuna Bonooumupiena, xanaunat (QUIOJOTIYHUX HAYK, JOLEHT,
B.0. 3aBilyBaua KadeIpu TMpaKkTUKU TIepMaHChKUX MOB KipoBOrpaJacekoro aep:kaBHOIO
MeJaroriyHoro yHiBepcutery iMeHi Bonomumupa Bunnwuenka — “HIMEIIBKA MOBA B
CXIJHIM BEJIBIII”.

12. Tkauiecoka Mapia Pomaniena, xannauaat (ioJOriyHUX HayK, 3aBinyBau Kaderpu
1HO3€eMHUX MOB 1 mepekiany IHCTUTYTY icTOpii, MOMITONOrl 1 MDKHAapOJHUX BIAHOCUH
[Ipukapnarcbkoro HalioHaJabHOrO yHiBepcuTeTy iMeHi Bacuis Credanuka, M. IBaHO-DpaHKIBCbK
— “TABIPHA MOBA TA Il OCOBJIMBOCTI”.
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13. Tkauyk Tapac Ilaénoeuu, xanaugat (uUIONOriYHUX HAyK, B.O. JOLEHTa Kaderpu
¢ditosiorii Ta TyMaHITapHUX Hayk KOMyHalhbHOTO BHINIOIO HABYAJIBHOTO 3akiany ‘‘BinHHuibka
akaznemis HeriepepBHOT ocBiTH — “UM BIIJIMBAE PIBEHb ®IHAHCOBOI'O 3ABE3ITEYEHHSA
CIM’I HA BUBIP MOBU B BIJIIHTBAJILHOMY CEPEJIOBUIIII?”.

14. Boponkosa Hina Pomaniena, crapmuii BUKIanad kadeapu repMaHChKoi (imosorii
KipoBorpazacbkoro nep:kaBHOT0 MelaroriyHoro yHiBepcuteTy iMeHi Bonogumupa BunHnyenka —
“ANGLIZISMEN UND DENGLISCH ALS SPRACHFORM IM HEUTIGEN ALLTAG
DEUTSCHLANDS”.

15. 2Kyk Banenmuna Apkadiigna, crapmuii Bukiagad kadeapu rpamMaTMKyd aHIJIIACHKOT
MOBH (haKyIbTETy pOMaHO-TepMaHChKOi (imonorii Opechkoro HarioHanbHOTO yHIBEPCUTETY
imeni I.I. Meunikosa — “K BOITPOCY O COLIMAJIBHOM BAPUATUBHOCTHU PEUN”.

16. Ilonzopoonux Jlap'a Bonooumupiena, actnipant kadenpu I1HO3EMHHX MOB
npodeciiHoro crpsiMyBaHHs (aKyJabTeTy 1HO3eMHOI (i10J0Tii 3amopi3bKOro HalioHaJIbHOTO
ynisepcurery — “MOBHI KOHTAKTHU TA IX TUIIOJIOTLA™.

17. Pyoenko Mapuna [IOpiiena, acnipanT kadeapu TEePMaHCBKOI Ta CJIOB’STHCBKOL
¢dinosorii JlepkaBHOTO BHIIOTO HAaBYAIBHOTO 3akiany “JloHOAchKHil Jep)KaBHHUI TeaaroriyHun
yHiBepcuter”, M. Cnop’sacek — “J1O0 [IMTAHHSA TTIPO KIIACU®DIKAILIKO COUIAJIBHUX
JIAJIEKTIB”.

NIACEKUIA 1.7. AKTYA/JIbHI NMPOBJ/IEMU AOCNIAMEHHA TEKCTY

Ayn. 202
CEMHIIOBEPXOBHII KOpIyC, 2-H MOBEpPX
Ilpe3udin:
Sumompa Muxkona leanoeuu (0.¢h.n.)— 2onoea
Ilepyoea Inna Bacunisna (k.¢h.n.) — cniezonosa
Hexkpau Temana €ezenisna (k.¢p.H.) — cniszonoea
Jlonywancekuit Apocnae Muxaiinosuu (K.¢h.n.) — cniezonosa
bopaxkoscokuit Jlro6omup Aoamosuu (k.¢h.H.)— cniszonoea
Kosziii Onvea bopucisna (K.¢h.n.)— cekpemap

1.7.1. Pi3HOMUMAHHA XyOOHCHbO20 MeKcmy

3ACIJAHHA Ne 1

1. Mapunenxo IOpin Bacunvoeuu, noxtop (UIONOTIYHUX HayK, Ipodecop xadeapu Teopii
Ta IcTopii CBITOBOi JirepaTypu KHUiBCbKOro HaI[lOHAJBHOTO JIIHIBICTUYHOTO YHIBEPCUTETY —
“HEOPOMAHTHU3M APKAISA JIIOBYEHKA™.

2. Mezena lean Ilempoeuu, noxtop (iIOJOTTYHUX HayK, Npodecop, 3aBiayBad kadeapu
3apyOikHOI Jiteparypu IHctuTyry ¢utosnorii KuiBChbKOro HallOHAJBHOTO YHIBEPCUTETY IMEHI
Tapaca Illepuenka — “POMAH «OTKPOBEHHS» POBEPTA IIHAMJIEPA SIK KATAPCUC
TBOPYOI'O AKTY (miteparypa 1 Mmy3uka)”.

3. bucmpoe fAkie¢ Bonooumupoeuu, kanmuaat QUIOJOTIYHUX HayK, Mpodecop, JOKTOPaHT
Kadeapu Teopii Ta MPaKTUKU TEepeKyany 3 aHTIiichkoi MmoBu [HCcTUTYTY (hinmosorii KuiBcekoro
HaiioHansHOTO yHIBepcuTeTy iMeHi Tapaca IlleBuenka — “JIIHTBODIIOCODCHKI ITIAXOAN
B JOCJIJPKEHHI OITOBIJHOI'O TEKCTVY™.

4. bopakosecvkuit Jlwoomup Aoamoeuu, noxtop urocodii, acucteHT Kadeapu
MDKKYJIBTYpPHOI KOMYHIKalii Ta mnepekiany JIpBIBCHBKOro HallOHAJIBHOIO  YHIBEPCUTETY
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IN LEOPOLD VON SACHER-MASOCHS ERZAHLUNG «DIE GOTTESMUTTER»”.

5. Benuuko Mapia Ilempiena, xanaunat Qpu1oJ0riyHuX HayK, JOLEHT Kadeapu CXITHUX MOB
Hamionanehoi akanemii Ciyx6u 6esneku Ykpainu, M. Kuis — “CTAHOBJIEHHA [ PO3BUTOK
JKAHPIB AHJIAJTY3bKOI JIITEPATYPU™.

6. Beuipko Oxcana Jleonidiena, xannunat (HUIONIOTIYHUX HAYK, JOLEHT, MOIEHT Kadempu
3apyODKHOI JIiTepaTypu Ta KOMMapaTUBICTHKKA KipoBOTpaachKOro Iep:KaBHOTO MEAarorigHoOro
yHiBepcuTery iMmeni Bonoaumupa Bunnnuenka — “/JK. I BAUPOH 1 YKPATHA”.

7. I'au Hamania Oneciena, xannuaat (UIOJOTTYHUX HAyK, aCUCTEHT Kadeapu Teopii 1
MpPaKTUKU MepeKyagy 3 aHriiicbkoi mMoBu IHcTuTyTy Ounosorii KuiBcbkoro HamioHaaIbHOTO
yHiBepcurery iMeni Tapaca Illepuenxa — “AKTY AJII3ALILA KOHLIEIIL{II BIOPEI'TOHAJII3MY
Y CYYACHIN A®PO-AMEPUKAHCBHKIN EKO-TIOE3IT”.

8. Ipeuyxina Ipuna /Imumpisna, xanaunat ¢GuUIOTOTIYHUX HAyK, JOILEHT, JAOLUEHT Kadempu
MOBHOI MIATOTOBKH JIHIMPONIETPOBCHKOTO JAEPKABHOTO YHIBEPCUTETY BHYTPIIIHIX CIpaB —
“IPEBHEAHIJIMMCKUE  TTOSTUYECKUE KOMIIO3UTBI B  DKCIPECCHUBHO-
CTUJIMCTUYECKOM ACIIEKTE”.

9. Hdasuowk IOnia bopuciena, xanaunat GuUIONIOTTYHUX HAyK, CTapIIMK BUKIanad Kadeapu
1HO3eMHUX MOB XMEJBHULBKOIO HalioHaidbHOro yHiBepcutety — “TEMIIOPAJIBHA
CTPYKTYPA XYJOXHbOTI'O TEKCTY (na marepiani KopoTkux onoBimanb AMOpo3a bipca)”.

10. Aemboecvka JIwomuna Muxaiiniena, xannuaatr (UIOJOTTYHMX HAyK, JAOLEHT Kadeapu
Teopii 1 MPaKTUKU MepeKkiany YKpaiHChKO-apaOChbKOTO IHCTUTYTY MDKHApOJHHUX BIIHOCHH Ta
JHTBICTUKM 1M. ABeppoeca MuiKperioHaJlbHOT akaieMil YIpaBiiHHS mnepcoHaioMm, M. Kuis,
Kozina Apocnasa Mukonaiena, BAUTENb aHTIIICHKOT MOBU BHUIIO1 KaTEropii, BANTEIIb-METOIUCT,
3aCTYITHUK JUPEKTOpPa 3 HABYAIBHO-BUXOBHOI poOoTH crerianizoBanoi mkomu Ne 159, m. Kui —
“BUKOPUCTAHHA A’€KTUBHUX BAXYBPUXI J1JIs1 CTBOPEHHS KOMIYHOTI'O”.

11. Epnixman Anna Mapkiena, kanaunat GpuioIoriaHUX HAYK, BUKJIaAa4 Kadeapu mepeKiaLy
Ta MOBO3HaBCTBa MDKHApOJHOIO ryMaHiTapHOro yHiBepcuteTy, M. Omeca — “OCOBJIMBOCTI
OYHKUIOHYBAHHSA BJIEHJOBUX OBPA3IB YV HAVYKOBO-®AHTACTUYHOMY
TEKCTT”.

12. ZKensazxkoea Bixmopia Banepiiena, xanmunat QuUIOTOTIYHUX HAYK, IOICHT, JOICHT
kadenapu Quronorii (mMpukiagHa JTIHTBICTHKA) MUKOIAiBCHKOTO HAIIOHATBHOTO YHIBEPCHTETY
imeni B. O. Cyxommuacbkoro — “TEKCTOBA EKCITPECUBHICTH TA CUMBOJIIYHI 3HAKHU
MOBU: TIIPOBJIEMA KOPEJIATUBHOI'O 3B’A3KY B POMAHI «EJIEMEHTAJI»
B. IIKJIAPA”.

13. 2Koemani Pycnana Apocnagiena, xanguaatr ¢GuIoJIOTIYHUX HAyK, IOICHT, 3aBilyBad
kadenpu  MDKHapoOJHMX  KOMYHIKauid  JlepkaBHOro  BHIIONO  HABYAJBHOTO  3aKJIaTy
“Vropoacbkuil  HamioHanbHuM  yHiBepcutrer” — —  “BU3HAYAJIBHI  I[TPUHIMIIA
OBPA3OTBOPEHHS B MAJIIM ITPO3I EPHCTA BIXEPTA”.

14. 303yna Hamania Bacuniena, xanguaar GuIONOriYHUX HayK, TOLEHT Kadeapu pociichbKoi
MOBU IHcTuTyTy 1HO3eMHO1 (inosorii HarioHanbHOro mnegaroriYyHOro YHIBEPCUTETY IMEHI
M.II. IparomanoBa — “JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUE OCOBEHHOCTHU ITPOU3BEIEHUIM
JETCKOI'O ®OJIBKJIOPA™.

15. 3omoea Hamansa Ilaeniena, xannuaat $uioJoriyHUX HayK, AOLEHT, JOKTOpPAHT Kadeapu
aHriicekoi ¢imosorii 1 gpuiocodii MoBu iMeHi npodecopa O. M. MopoxoBcekoro KuiBcbkoro
HaLliOHAIBLHOTO JiHrBicTMYHOro yHiBepcutery — “CEMAHTUKA ITPOBOI IIOJII®OHII B
POMAHI J{X. M. KYT3EE DIARY OF A BAD YEAR: JIIHI'BOCTHWJIICTUYHWI ACITEKT”.

16. Kioansnixoea Temana Bonooumupiena, xannugat (HuI0JIOTIYHUX HAYK, JOILEHT, JAOLEHT
kadenpu repmancbkoi ¢urosorii KipoBorpaJacekoro AepKaBHOTO IMEAAroriyHOro YHIBEPCUTETY
imen1 Bonogumupa Bunaandenka — “30B5P AXKAJIBHI MOXXJIMBOCTI 'PA®IYHUX 3ACOBIB
OPI'AHI3ALIII BIPLHOBAHOI'O TBOPY (na marepiani noesii E.E.Kamminrca)”.
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17. Ko3iii Onvea bopuciena, xanmuaat (QUIONOTTYHMX  HAyK, JOUEHT Kadenpu
JIHTBOOUAAKTAKH Ta 1HO3eMHUX MOB KipoBOTpajachKOro AEp)KaBHOTO  IMEJArori4HOTO
yHiBepcuteTy iMeHi Bonogumupa Bunandenka —“OCOBJIMBOCTI BXKMBAHHSA XV JJOXHIX
3ACOBIB V CYYACHUX INICEHHUX AHTJIOMOBHUX TEKCTAX (Ha marepiaili TEKCTIB
rypty «Manowar»)”.

18. Konaca Onena Bacuniena, xaunujatr (uUIOJOTTYHUX HAYK, CTapIIMM BUKJIagad Kadeapu
MPaKTUKU aHIJIHCbKOoT MOBU J[pOroOUIbKOro JepaBHOTO IEJAroriyHOro YHIBEpCHUTETY IMEHI
IBana ®panka — “CTUIIICTUYHI MEXAHI3MU TBOPEHHA II'POBOI'O ABCYPAY B
AHI'JTOMOBHOMY ITOCTMOAEPHICTCBEKOMY XYJIOXHbBOMY TEKCTI”.

19. Kpuuyn JIwomuna Ilempiena, xanguaat (HuioJIOTIYHUX HAYK, TOEHT, AeKaH (aKyJIbTeTy
¢binosorii Ta xxypHamicTuku KipoBOrpajchbKoro Aep)KaBHOTO MEAAaroriyHOTO YHIBEPCHUTETY IMEHI
Bonomgumupa Bunnmuenka — “JIHHIBOCTUWIICTUYHI OCOBJIMBOCTI AUTAYUX
[TIOBICTEM JIECI BOPOHUHOI”.

20. Kyuuncokuii bonecnae Bikenminiosuu, noxtop dimocodii, mpodecop, 3aBimyBad kadeapu
repMancbkoi (inosorii KipoBorpajacbkoro aep>kaBHOTO MEAaroriyHOro YHIBEPCUTETY IMEHI
Bonomumupa Buaamuenka — “3AXIJJHOEBPOIIEMCBKA JIITEPATYPA PAHHBOI'O
CEPEJIHBOBIYYA™.

21.J/lonywmancokuii  Bacune Muxaiinoguu, KaHIUIAT TICUXOJOTIYHUX HAyK, JOIICHT,
3aBinyBady Kadeapu NpPaKTHUKUA HIMEIbKOI MOBH [HCTUTYTY 1HO3eMHHX MOB JlporoOuIbKOro
JIepKABHOTO TIeJaroriyHoro yHisepcurery iMmeni I[Bana @panka — “MAPTIH BYBEP -
IHTEPIIPETATOP I BUJABELb XACUJCBKNX OITOBIJIAHB”.

22.Jlonywmancokuii Apocnae Muxaitnoeuu, xauauaat (QuUioIoriyHUX HAYK, JOLEHT, JAOLEHT
Kadenpu repMaHCbKUX MOB 1 IEpeKJIaJo3HaBCTBAa [HCTUTYTY 1HO3eMHUX MOB JlporoOuiubKoro
JIEpKABHOTO IMEJaroriyHoro yHiBepcuteTy iMmeH1 IBana @panka, AUpeKTOp ABCTpPiCHKOL
6i0miorekn —  “TBOPYUICTH  BOJIOAMMHUPA  BUHHMWYEHKA vV BUMIPAX
INOPIBHAJIbHOT'O JITEPATYPO3HABCTBA: OCOBJIMBOCTI HIMEILKOMOBHOI
PELIEITLIII™.

23.Jlyuuubka Mapuna €Eeceniena, ¥annuaaT (QUIOTOTITYHUX HAYK, CTApPIIUK BUKIIAIA4
Kagenapu TPAKTUKH TepMaHCBKUX MOB  KipoBOrpajchbKoro AE€p»KaBHOTO  IMEJAroriqyHOro
yHiBepcuteTy iMeHi1 Bononumupa Bunnnuenka — “PETPOCITIEKTUBHA HAPAILIA-CIIOBI/Ib
B OIIOBIJAHHI I'. JUK. YVEJUUICA «THE DOOR IN THE WALL»”.

24. Hexkpau Temsana €ezeniena, xanauaat (uUIOJOTIYHUX HAyK, JOLIEHT Kadenpu Teopii Ta
MpPaKTUKU MepeKyagy 3 aHriiicbkoi mMoBu IHctuTyTy ¢unosorii KuiBcbkoro HamioHaaIbHOTO
yHiBepcutety iMeHi Tapaca [lleBuenka — “POMAH-JIPAMA I JIPAMA B POMAHI: [lo 70-pivus
Buxony B cBiT pomany P.I1.Boppena «BCS KOPOJIIBCbKA PATb»”.

25.llepyosa Inna Bacunisena, xanmuaat (UIOJOTIYHMX HAyK, JOLEHT, JTOLEHT Kadenpu
3apyODKHOI JIiTepaTypu Ta KOMMapaTUBICTHKKA KipoBOTpajachKOro Iep:KaBHOTO MEAarorigHoOro
yHiBepcutery iMeHi Bonomumupa Bunandenka — “CEMAHTUKA KOJIbOPOIIO3HAYEHD vV
POMAHI ITATPIKA 3IHOCKIHAA «[TAPO®YMU: ICTOPIA OAHOI'O BBUBLI»”.

3ACIJAHHSA Ne 2

26. Ilecouvka /liana Jleonioiena, xannuaat ¢inococbkux HayK, AOLEHT, JOLEHT Kadeapu
pomaHcbkoi  ¢urosorii 1 mepekiaagy — XapKiBCBKOIO — HAI[IOHAJIbHOTO  YHIBEPCUTETY
imeni B.H. Kapazina — “JIITEPATYPHI JIOCJIDKEHHS YV ®PAHILIl: ®EMIHICTCHKA
KPUTHUKA”.

27. llomupua Céimnana Bikmopiena, xanaunat QpuionaoriyHuX HayK, JOLEHT Kadeapu teopii
1 TIPaKTUKH TOYAaTKOBOI OCBITH JlepKaBHOTO BWIIOIO HAaBYAJIBHOTO 3akiany “‘/loHOachkumii
nepxkaBHUM neparoriyHuil yHiBepcuter’, benscoka Tamapa Cepeiiena, marictpant (akyinbTeTy
MATOTOBKM BYMTENIB IMOYATKOBHX KiaciB JlepkaBHOTO BHINOTO HABYAJIBHOTO 3aKJIaTy
“Jlonbacbkuii  nepxkaBHMM  menaroriuHui - yHiBepcuter’ — “MOBHE BUWPAXEHHA
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ETHOIICUXIYHOI'O  APXETUITY HEHABUCTbB vV  POMAHI  O. UIbBUEHKA
«KO3ALIBKOMY POAY HEMA IIEPEBOAY...»".

28. Peovka Inna Anamoniiena, kauguaatr QUIOJOTIYHUX HayK, JOLEHT Kadeapu mepekaany
I'ymanirapHoro incruryry Kuischkoro yHiBepcurery imeni Bopuca I'pinuenka — “EMOTHWBHUIA
[TIOBOPOT VY BIPHLIOBAHOMY TEKCTI: JIIH'BOIIOETUYHA TIIEPCIIEKTHUBA
(na marepiani nipuku Maiti Amxeny)”.

29. Pozanwvcoka-Akyooea Inna lsaniena, kannuaatr QuIONIOTIYHUX HAyK, CTapLIMN BHUKIagad
kadenpu niHrBicTUYHOI nigroroBku Onecbkoi HalloHaIBbHOI akaeMii 3B’s3ky iM. O.C. [lonosa —
“KAPTHHA CBITY I'EPOSI XY JOXXHEOI'O TBOPY O. KOBUJISIHCHEKOI «3EMJISI»”.

30. Casuyk Pycnana lsaniena, xanaunar QuIONOrIYHUX HAYK, JOLIEHT, JOKTOPAaHT Kadeapu
icmaHcbKoi 1 ¢ppanny3bkoi ¢inosiorii KuiBcbkoro HalioHaJIbHOTO JIHTBICTUYHOTO YHIBEPCUTETY —
“TEOT'PA®IYHI [MEPEMIIIIEHHA I[NEPCOHAXIB v [TPOCTOPI SIK
CBITOIIOPO/’KYBAJIbHI MAPKEPU MOJXIJIMBUX CBITIB: CEMIOTUYHUI1 ACIIEKT
(na marepiani pomany K.—M. I'. Jle Knesio «La Quarantaine»)”.

31. Tapnascoka Mapuna Muxonaiena, xanaugat QUIONOTIYHUX HAyK, JTOLEHT Kadeapu
nepeKiaay, NpUKIaJaHol Ta 3arajibHO1 JIIHrBiICTUKM KipoBOrpaachKoro J1ep:KaBHOTO MEAaroriaHoro
yHiBepcuteTy iMeHi Bomoaumupa Bunanuenka — “BUABJIEHHA [TIITEKCTOBUX CMUCJIIB
XYJIOXKHBEOI'O TBOPY TA IX IHTEPIIPETALILS”.

32. Tkauenko JIrwomuna Mukonaigna, xanauaat QUIOJOTTYHUX HAYK, ITOIEHT, JOLEHT
kadenpu 1HO3EeMHHX MOB UYepKacbKOro JEp)KaBHOTO TEXHOJOTIYHOIO YHIBEPCUTETY —
“JIIHTBAJIBHA CIIEHU®IKA KIIACMYHHX TBOPIB IHTEPIIPETOBAHUX INETEPOM
TYPPIHI (na mpuknazni m’ec «[IIunkapka» tTa «Oapyxenns dirapoy»)”.

33. @inonenxo Hamania [I'eopciiena, xaHmuaaT QUIOJNOTIYHUX HAyK, IOLEHT Kadeapu
icmaHcbKoi Ta (ppaHIy3bKoi ¢itosorii KuiBcbkoro HaiioHajabHOrO JIHIBICTUYHOTO YHIBEPCHUTETY
— “IIPUHIUIIA CUHTAKCUYHOI'O JOCIIIXKXEHHSA CYYACHOI'O ®PAHIIY3bBKOI'O
XYJOXHBOI'O TEKCTY VY KOIHITUBHOMY TA JIHI'BOCUHEPTETUYHOMY
ACIIEKTAX”.

34. Xpucmuu Hina Cepeiiéna, KaHnujaaT neAaroriyHUX HaykK, JOLEHT Kadeapu 1HO3eMHOL
¢utonorii 1 MeTonuku HaB4yaHHS Jlep)kaBHOro BMIIOro HaB4alibHOro 3akiany “llepescnas-
XMeNbHUIBKUNA JIep>)KaBHUM menaroriyHuii - yHiBepcuter imeHi ['puropis CkoBopoau”
“JIEKCUKO-CEMAHTHYHI OCOBJIMBOCTI BXXUBAHHS [MPUKMETHMUKIB-
KOJIbOPOHA3B Y TBOPAX BAILIMHI TOHA IPBIHI'A”.

35. lanie¢ Anna Onekciiena, KaHnugat QUIOJIOTITYHUX HAyK, JOLEHT, JOLUEHT Kadeapu
MEepPEeKIaJO3HAaBCTBA  Ta  MNPUKIAAHOI  JIHTBICTMKH, 3aCTyIHUK  JeKaHa  (axkynpTeTy
MepeKIaJO3HAaBCTBA 3 OpraHi3aliiHO-BUXOBHOI POOOTH Ta MpaleBlalITyBaHHS XEpPCOHCHKOIO
nepxxapHoro  yHiBepcutery — “COMPOSITIONAL MEANING STRUCTURE VIA
METACHORIC SCHEMAS (CASE STUDY OF ENGLISH FAIRY TALES)”.

36. lllymcoka Onvea Muxonaisna, kauguaat (HUI0JIOTTYHUX HAYK, JOLEHT Kadeapu HIMEIbKO1
Ta (QpaHIy3pKk0i MOB (DaKyJdbTETy IHO3EMHUX MOB XapKIBCBKOTO HAaIlIOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY
imeni B. H. Kapazina — “O [IOOTUKE MVY3bIKAJIbBHOI'O: CUMBOJI U DMBJIEMA”.

37.Ackesuu Onvea Knaediiena, xanmuaatr QUIOJOTIYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
repMaHCBKMX MOB Ta IE€pPeKJIafio3HaBCTBA JIporoOWIBKOTO  Jep)KaBHOTO  MEAaroriyHoro
yHiBepcuTeTy iMeHi IBana ®panka, 3umompsa Apocnasa Mukonaiena, KanauaaT neaaroriIHUX
HayK, CTapIIuii BHKIaaad Kadeapu TepMaHCHKHX MOB Ta IEpeKIago3HaBcTBa JIporoOuImpKoro
JIEpKABHOTO MEeJaroriyHoro yHiBepcutery iMeHi IBana @panka — “APPELLETION’S
MOTIVATION IN FICTION™.

38. bepescna Jlwomuna I'pucopiena, acuctentr kadenpu  HIMENbKOi  ¢igoJorii
Mapiymoaschkoro mepskaBHOro yHiBepcutery — “DBOJIIOLS ABTOPCKOM KAPTUHbI
MUPA (na marepuaine npoussenenuii Kpucrsl Bonbsd)”.

33
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39. Bineyvka Onena Bacuniena, actiipanT Kadeapu TEPMaHCHKUX MOB 1 IMEPEKIIaI03HABCTBA
JporoOGuIbKOro  JIep>KaBHOTO  IMENaroriyHoro  yHiBepcurery 1iMeHi IBana ®panka —
“KAIITAJIIBALLA SK HEBEPEAJIbHUIA MAPKEP TOUYKU 30PY v
[NOCTMOAEPHICTCBKOMY MVIIbTUMOJAJIBHOMY ITOJII®OHIYHOMY HAPATUBI™.

40. Bucouyvka Pokconana Pomaniena, Bukinanad kadenpu 1HO3eMHHX MOB [HCTUTYTY
ryMaHITapHUX 1 collaibHuX Hayk HamionaneHoro ysiBepcurery ‘“JIpBiBCbKa MHOJITEXHIKA”,
Baokina Maiia leaniena, xannunaT nefaroriyHUX Hayk, JOLEHT, JOLEHT Kadeapu 1HO3EMHHUX
MOB IHCTUTYTYy ryMmaHiTapHMX 1 colianbHuX Hayk HamionanbHoro yuiBepcurery ‘“JIbBiBCbKa
nojirexnika” — “IIEPEJJTYMOBU 1O TBOPYOI BIOI'PA®II PIOTEEDA”.

41.I'onomiooea Jleca  Bacuniena, acnipanT Kadenpu TrepMaHCbKMX MOB  Ta
MepeKIao3HaBCTBA [HCTUTYTY 1HO3EMHHMX MOB J{pOroOMIbKOro MEAAroriyHOr0 YHIBEPCUTETY
imeH1 IBana ®panka, Bukiazay kadeapu MDKHApOJAHMX KOMYHIKalii JlepkaBHOTO BHUIIOIO
HABYAJIBHOTO 3aKiany “Ykropoiacbkuil HauioHanpHui yHiBepcuter  — “XVYIOXHA HETAJIb
K 3ACIb PO3KPUTTA CIHEHU®IKNM HAHIIOHAJIBHOI'O OBPA3Y VY HOBEJIAX
POBEPTA MV3LJIA™”.

42. luxmap Haoia JImumpiena, 3100yBau kadeapu ykpaiHCbkoi MoBuU OpechbKOro
HallOHAJIbHOTO YHiBepcuteTy iMmeHi [.I. MeunukoBa, Bukiagad Kadeapu ykpaiHCbKOI MOBHU
XMenpHUIbKOTO  HamioHanbHOro  yHiBepcurery — “CY®DIKCAJIBHI BIJAJ’€KTHUBHI
CYBCTAHTMBHI HOMEMU 3 ABCTPAKTHUM 3HAYEHHSM VYV TIOETUYHOMY
JIOPOBKY MUXAIMJIA CTPEJIbBULIBKOI'O”.

43. €Epumenko Temana Muxkonaiena, Bukiagad kadeapu 1HO3EMHUX MOB MHKOJIAIBCHKOTO
HallOHAJILHOTO yHiBepcuTeTy iMeH1 B.O. CyXOMIIMHCBKOrO, aclipaHT XepPCOHCHKOTO AP KaBHOIO
yuisepcutery — “)KAHPOBA TPAHCO®OPMALIS TOTUYHOI'O POMAHY B CYYACHIM
BPUTAHCLKIU TTPO3I”.

44. Konuak Mapianna Mukonaiena, acucteHT Kadeapu 1HO3eMHUX MOB JIbBIBCHKOTO
HAIliOHAJILHOTO yHiBepcuTeTy imeHi IBama ®pamka — “MOBHA OCOBUCTICTh TA II
IIOCTKOJIOHIAJIBHI PE®JIEKCII YV XVJIOXKHINA KPEATYPI ®II'YP MOBJIEHHEBOI'O
ETUKETY”.

45. Kpasuenko Anna Cepeiiena, 3100yBau kadenpu ictopii 3apyODKHOI JiTeparypu Ta
KJacu4Hoi (¢utoyorii  XapKiBCbKOro HalioHanbHOro YyHiBepcutery imeni B.H. Kapaszina —
“TIOCTMOJAEPHICTCBKA [MPOBJIEMATUKA POMAHY «MO30K EHJIPIO»
E. JI. JOKTOPOVY™.

46. /lowyunosa Inna Cepciiena, actnipant kadenpu ykpaiHCbKOi MOBU JIHIIPONETPOBCHKOTO
HAIlIOHANBHOrO yHiBepcuTery iMeni Onecs Iomuapa — “AHTOHIMIYHMI KOHTPACT VY
MOBOTBOPUYOCTI IMCBMEHHUKIB JHITTPOIIETPOBIIMHN.

47. Menvnux Mupocnaea lzopiena, actiipant kadenpu HiMelnbkoi ¢imonorii JIbBIBCHKOTO
HaI[lOHAJILHOTO YHiBepcuteTy iMeH1 IBana @panka — “©JIAHEP SK TUIII3OBAHA MOBHA
OCOBUCTICTD ¥ HIMEIIBKOMY MICBKOMY POMAHI.

48. Cac Bacununa 3emnogiiena, 3700yBauy Kadenpu I1HO3EMHHX MOB i TyMaHITApHUX
¢akynbreTiB JIbBIBCHKOIO HallIOHAJILHOTO YHIBEpCcUTETY iMeH1 IBaHa ®dpaHka, acucTeHT Kadeapu
nepexiany Ta ¢uionorii IBano-®pankiBcbkoro yHiBepcutTeTy mnpaBa imeHi Koposns [lanumia
lamuekoro —  “MOP®OJIOTO-CUHTAKCUYHUIMT KOMIIOHEHT KOT'EPEHTHOCTI
XYAOXHBOI'O TEKCTY (na npuxiani manoi nposu . Kadku)”.

49. Cuoop Jleca Bacuniena, actiipanT kKadgeapu MUKKYJIBTYPHOT KOMYHIKaIlll Ta MEpeKIamLy
JIbBIBCHKOTO HALiOHATBHOTrO YHiBepcurteTy iMeni IBama ®pamka — “JIIHTBOKYJIbTYPHMIA
ITPOCTIP YAPIBHOI KA3KH (Ha MaTepiaii HiMEIbKHX i YKpaiHCHKUX Ka30K)” .

50. Hlynvocenko  FOnin  Mukonaiena, crapmmii BuKIagad  kadeapu  mepexyiany
Kpemenuyipkoro HauioHaJIbHOTO — yHiBepcuTeTy iMeHi Muxaiina Octporpaicbkoro —
“IHTEPTEKCT $SIK IPOHIYHO-ITIAPOJIMHE ITPOBE IIOJIE Y POMAHAX JKYJIIAHA
BAPHCA”.
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Ayn. 202

CEMHIIOBEPXOBHII KOpIyc, 2-i MOBepX
Ilpe3udin:
Sumompa Muxkona leanoeuu (0.¢h.n.)— 2onoea
Ilepyoea Inna Bacunisna (k.¢h.n.) — cniezonosa
Hexkpau Temana €ezenisna (k.¢p.H.) — cniszonoea
Jlonywancokuit Apocnae Muxaiinosuu (K.¢h.n.) — cnigzonosa
bopaxkoscokuit Jlro6omup Aoamosuu (K.¢h.H.)— cniszonoea
Kosziii Onvea bopucisna (K.¢h.n.)— cekpemap

1. Aximosea Hamania Bonooumupiena, xannuaatr QuioJOriuHUX HAYK, JOLEHT Kadeapu
couianbHOi podoTH KipoBOrpaachbkoro 1HCTUTYTY JAEP)KABHOIO Ta MYHIUIAIBHOIO YIPaBIIIHHS
Knacuunoro mnpusatHoro ysiBepcurery — “IIPOBJIEMA HEOJAHO3HAYHOCTI TEKCTIB
IHTEPHET-HOBUH TA HIJISIXU IX OIITUMIBALIIL.

2. /I3ukosuu Onvea Bonooumupiena, xanauaatr (uUIoOJOTIYHUX HayK, JOLIEHT Kadeapu
Teopii, MPaKTHUKU Ta Mepekiaaay HiMelnpbkoi MoBM HallloHaabHOrO TEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY
Vkpainn “KuiBcekuit nomitexHiunuit iHcetutyr’ — “«ICH SUCHE DICH». HIJIFOBHE
OT'OJIOLIEHHS: JIECKPUITTUBHWM JITHI BICTUYHMIA ITOLIVK”.

3. Ayoa Onekcanopa lzopisna, xanguaatr (QpitoioriyHUX HAYK, TOIEHT, MOUEHT Kadempu
1HO3eMHUX MOB Ta mpodeciiiHoi koMyHikalili TepHONUIbCHKOrO0 HAIIOHATBHOTO E€KOHOMIYHOTO
yuisepcurery — “KOHTEKCTYAJIbHI YMOBHW TEPMIHOJIOI'IBALIl (na wmarepiani
aHrJicbKO1 paxoBoi JliTepaTypu 3 PiHAHCOBOI CIIpaBu)”.

4. Ilanuenko Cepeini Apkaodiitoeuu, KannuaatT (QUIOJOTIYHUX HAaYyK, JOKTOpaHT Kadeapu
MepeKyagy Ta JIHTBICTUYHOI TMIATOTOBKM 1HO3eMIB J[HIMPOTETPOBCHKOTO HAIIOHAIBHOTO
YHIBEPCUTETY IMeH1 Onmnecs I'onuapa — “OCOBEHHOCTHA HOMUWHALNN
PA3BJIEKATEJIbHBIX TEJIETIEPEJAY”.

5. Camapina Bixmopia Bikxmopiena, xanaunat QUIOTOTIYHUX HAYK, MOIEHT, IOIEHT
kadenpu iHo3eMHHX MOB Ne 1, 3acTynHuUK 3aBigyBayda kadenpu iHo3eMHUX MOB Ne 1 XapKiBCbKOTO
HaI[IOHAJILHOTO  aBTOMOOUIbHO-0pOXkHBOTO  yHiBepcutery —  “TEMA-PEMATUYHE
YJIEHYBAHHSA TEKCTY SIK TAPAMETP ITOPAAKY PEKITAMHOI'O JJUCKYPCY™.

6. Cyeoposa Ceimnana Anamoniiena, kaunuaatr QUIOJOTYHUX HAaYyK, BUKJIaAa4d Kadenpu
iHo3eMHUX MoOB [IpunHinpoBchbkoi jAepkaBHOI akaaemii OyIIBHULUTBA Ta apXITEKTYypH,
. Jlainponerposesk — “POJIb 3ATJIABU HAYUHBIX CTATEM B BOITPOCAX HAYUYHOM
KOMMYHUKALINN”.

7. Tokapeea Temana Cmanicnagiena, KaHIUAAT NENArOTYHUX HAyK, JIOLEHT, 3aBllyBay
cekuli HiMeubkoi ¢urosorii kadeapu repmaHchkoi ¢unosorii KipoBorpaJacekoro aep:kaBHOIO
neAaroriyHoro yHisepcurtery iMeHi Bononumupa Bunnnuenka — “/10 IIMTAHHA IIPO
KATET'OPIIO TEMITIOPAJIBHOCTI ¥ TEKCTAX PI3HUX ®YHKUIOHAJIbBHUX CTUJIIB
CYYACHOI HIMELILKOI MOBI”.

8. Uepsinko €e2en Onexcandposuu, KaHAUJAT TMENAroriyHUX HAyK, JOLIEHT KadeIpu
aHTIIACBKOT MOBHM  XapKIBCHKOTO HalloHaipbHOTO yHiBepcutery imeHi B.H. Kapazina -
“ITIOPIBHSIHHA K MEXAHI3M IMIUJIIKYBAHHS TA PEINPE3EHTALIl IHOEPEHTHUX
CMUCJIIB IPYKOBAHUX PEKITAMHUX TEKCTIB”.

9. Hlunincexka Inna @eodociiena, KaHIUAaT TMENArOTIYHUX HAyK, JOLEHT Kaderpu
1HO3eMHUX MOB Ta mpodeciiiHoi koMyHikalli TepHONUIbCHKOro HAalIOHAIBHOTO E€KOHOMIYHOTO
yuiBepcurery — “MOBHI 1 JKAHPOBI OCOBJIMBOCTI HAYKOBOI'O CTUJIIO”.
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10. Anopitmuuna Kamepuna leaniena, actiipant xadenpu anrmnicbkoi ¢imoiorii 1 ¢pimocodii
MoBU 1iMeH1 mnpodecopa O.M. MopoxoBcbkoro KuiBChKOro HaIiOHaJbHOTO JIHIBICTUYHOIO
yuisepcutery — “MEJIIMHA ABTOPM3ALIISL B AHIJIOMOBHOMY JXYPHAJIBHOMY
JUCKYPCI: JTHT'BOPUTOPUYHI ITPUHIUIIN JOCIIIXKEHHS™.

11. Baton Kpicmina Hocuniena, actipant xadenpu anriiiicbkoi dinonorii Ta mepexnamy
imeni JI. I. KBeceneBnuya JKutoMupchbKOro Iep:kaBHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi IBana ®dpanka —
“CIHHEUU®IKA TEKCTY IHTEPHET-PEKJIAMM (Ha marepiaii HIMEIIbKOMOBHUX CalTIB)”.

12.T'idopa Anna Jleonidiena, acucteHT kadeapu Teopii Ta ICTOpii JepXaBu 1 Ipasa
YepHiBepbKOro ropuanyHoro iHctuTyry HamionanbHoro ysiBepcutery «Ojiechbka HOpUIUYHA
akagemisn» — “APXITETKTOHIKA IOPUIMYHUX AKTIB €C”.

13. looposonsvcoka /liana Muxaiiniena, BuKiIanay, 3700yBay Kadeapu MNPHUKIAIHOT
miHrBicTuk Ofecbkoro HauioHanbHOro yHiBepcurtery imesi l.I. Meunukoa — “TEOPETUKO-
METOAOJIOI'TYHI  3ACAAMW  JOCJIIKEHHSA  PEKJIAMHUX  CJIOTAHIB VY
CYYACHOMY MOBO3HABCTBI”.

14. Kypax Hamania Ilaenisena, actipant kadenpu Teopli Ta TPAKTUKH MEpeKIany 3
HiMenbKkoi MOBHU [HcTUTYTY inosorii KuiBcbkoro HarmioHambHOTO yHiBepcHuTeTy iMeHi Tapaca
[lleBuenka, crapmuii BUKiIagad kadeapu Teopii Ta TPaKTUKH Mepekiiany (pakynbTeTy
MDKHapOJHUX BIIHOCUH Y KTOpoJCbKOro HauioHaipHOro yHiBepcutery — “TEPMIH TA
3ATAJIbHOBXMBAHA JIEKCUKA B HIMELBKMX TA VYKPAIHCHKMX ®AXOBUX
TEKCTAX KPUMIHAJIBHOI'O TTPABA”.

15. Mipownuuenxko Ipuna  I'pucopiena, Bukiamady kadeapu  IHO3EMHHUX  MOB
JIHIMPONETPOBCHKOIO HAI[IOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY 3aJII3HUYHOTO TPAaHCHOPTY IMEHI akajemika
B. Jlazapsina — “CTUCJII TEKCTU YKPAIHCbKUX MAC-MEJIA Y ®YHKIIOHAJIbHO-
XAHPOBOMY ACIIEKTI”.

16. Céemniuna Anna Anamoniiena, actipant kadeapu aHraiicbkoi (inosorii 3anopizpKoro
HarionaneHoTO YyHiBepcutery — “ABPEBIATYPA TA KIUIIIE B JIEKCMYHOMY CKJIAIIL
AHI'JIOMOBHOI MUTHOI JIOKYMEHTALIIT.

CERIIA 1.8. AKTYAIBHI NPOLIEMM
TNCRYPCO3HABCTBA, KOMYHIRATHBHOI

JIHIBICTHRH TA MERRYILTYPHOI KOMYHIRAIII

Ayn. 204
CEMHIIOBEPXOBHUII KOpIyC, 2-i MOBepX

Ilpe3udin:

Konopamenko Hamanin Bacunisna (0.¢h.n.) — 2onoea
Cnasoea JIvoomuna Jleonapoiena (0.¢h.n.) — 2onosa
benoszvoposa Onena Muxaiiniena (K.¢h.n.) — cniezonosa
Yopna Onena Onezisna (K.¢h.n.) — cniezonosa

Ananam I'anna Ilasniena (k.¢h.n.) — cniezonosa
Kopnee I20p IOpinioeuu (acnipanm)— cekpemap

1. Konopamenko Hamania Bacuniena, 1oktop QuionoriyHuX Hayk, mpodecop, 3aBiayBau
kadenpu npukiaaaHoi JiHreicTuku OJ1eChKOro HalllOHAJIbHOTO YHIBepcutety iM. 1. I. MeunukoBa —
“BU3HAYAJIbHI TEHJEHLII JOCJHIPKEHHS TIOJITUYHOI'O JIMCKYPCY B
KOMVYHIKATUBHO-/IUCKYPCUBHOMY ACIIEKTI”.
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2. Cnasosa JIvwomuna Jleonapoiena, oxTop (HUIOIOTIYHUX HAYK, JOLEHT Kadeapu Teopii Ta
MpPaKTUKU MepeKyagy 3 aHriiicbkoi mMoBH IHcTuTyTy Ounosnorii KuiBcbkoro HaiioHaabHOIO
yHiBepcutery iMmeHi Tapaca IlleBuenka — “KOOIIEPATHMBHA TA KOH®POHTATHMBHA
METACTPATETII B ACIEKTI 3ICTABHOI IOJIITUYHOI JITH'BOIIEPCOHOJIOT'II™.

3. Illeauko Csimnana Onekciiena, NOKTOp (UIONOITYHUX HAyK, MHOpodecop Kadeapu
repmaHchkoi (dimonorii Cymchkoro naepxkaBHOTO YHiBepcutery, Koéosakoea Ipuna Kapniena,
KaHauaaT (UIOJOTTYHMX HayK, mpodecop, 3aBiayouuil kadeaporo repMaHCcbKol (iuIoJorii
Cymcbkoro  npepxkaBHoro  yHiBepcurery — “KOMVYHIKATMBHE MOBUYAHHSA VS
MOBJIEHHEBUI MOJIYC”.

4. Hlabam-Caexa Ceimnana Tapaciena, noxtop ¢UIOIOTIYHUX HAYK, TOIEHT, Mpodecop
kadenpu cyyacHOi YKpaiHCbKOi MOBH, 3acCTyIHHUK JIeKaHa (UIOJOTIYHOIO (aKyIbTeTy
UYepHiBenbKOro HallioHaNbHOTO yHiBepcutery iMeHi FOpis @eapkoBuya — “IHTEHLIA MOBLIA 1
TUITIOJIOI'TYHI BUSIBU KOMYHIKALIIT”.

5. Ilpymuukxoea Banenmuna Bacuniena, xkannunat (QuIOTOTIYHUX HAYK, IOIEHT, 3aBiTyBa4y
Kadenpu mepekiiany Ta i1HO3eMHUX MOB HarfioHanbHOi MeTanmypridHoi akagemii Ykpainm —
“PEUEBBIE TAKTHUKH ITAPEMUI1 B PEKJIAMHOM JIUCKYPCE”.

6. Heoawkiecoka Temana €ezenigna, xanaunat QUIOJOTIYHUX HAyK, JOLEHT, 3aBlAyBay
kadenpu CcIOB’STHCBKUX 1 repMaHChbKuX MoB HaBuanbHO-HAayKOBOTO IHCTUTYTY @QUIOJOrI Ta
KypHasicTuku  JKUTOMUPCBKOIO  JIep)KaBHOTO  yHiBepcuTery iMeHl IBana  ®panka,
3azopoona Onvea @enikcigna, ctapliuii BUKIAZa4 Kaeapu CydyaCHUX €BPOIECHCHKUX MOB
HanionaneHoi akagemii craTucTuku, oOdiKy Ta aynuty, M. KuiB, acnipant kadenpu ykpaiHCbKOi
MoBU HaBuanbHO-HAyKOBOrOo IHCTUTYTY (QuIojorii Ta JKypHalIICTUKH JKHTOMUPCHKOIO

Nep/KAaBHOTO yHiBepcuteTy imeni Isama ®panka — “OCOBJIMBOCTI CIIPUMMAHHSI
CYCHIJILHO-ITOJITUYHOI JIEKCHUKUM AK ACOLIATHUBHI CTPATETI
PECIIOHJIEHTIB”.— “OCOBJIMBOCTI CIIPUMMAHHS CYCHIJIbHO-IIOJITUYHOI

JIEKCUKMU SIK ACOLIIATUBHI CTPATETTI PECIIOH/IEHTIB”.

7. Anexcanoposea Onveca Bonooumupiena, xanauaat QuioNOriyHUX HayK, JOLEHT Kadeapu
IHO3€MHUX MOB TyMaHITapHUX (akynabTeTiB OJEChbKOTO HALIOHAIBHOTO  YHIBEPCUTETY
im. L. I. MeunnkoBa — “BAPIATUBHICTH MOBJIEHHEBUX BIUJIMBIB Y MOJIOJADKHOMY
JITAJIOI'TYHOMY MOBJIEHHI (na marepiani ykpaiHCbKOT Ta aHIJIIHCHKOT MOB)”.

8. Ananam I'anna Ilagniena, xanguaatr QUIONOTIYHUX HAYK, JOLEHT Kadeapu NpakTHKU
repmancbkux MoB KJIITY imeni Bonoaumupa Bunanuenka — “IMCKYPCUBHI OCOBJIMBOCTI
TEKCTIB-IHTEPB IO CYYACHOI AHI'JIOMOBHOI ITPECH”.

9. be3zybosea Onena Onexcanodpiena, xKanauaat GUIOIOTIYHUX HAYK, TOLEHT Kadeapu Teopii,
MPaKTUKU Ta TIEpeKiIaay HiMenbkoi MoBM HaimioHaJBHOTO TEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY YKpaiHu
“KuiBcpkuit  mousitexHiynuit  weturyr” —  “KITACHUOIKALIA HIMEIBKOMOBHUX
CMC-ITOBIJOMJIEHbB”.

10. benozvoposea Onena Muxaiiniena, xanaugat (QUIOJOTTYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
HIMEbKOI Ta (paHily3bkol MOB XapKIBCHKOT0 HalllOHaJIbHOTO yHiBepcuteTy iM. B.H. Kapa3zina —
“KOTHITUBHA OIIEPALISl TIEPCHEKTHUBIZALIIL V PEAJIBALII MOBJEHHEBOI'O
AKTY HATAKAHHSA”.

11. Bypenko Temana Mukonaiena, kannuaat QUIOJOTIYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
repMaHChKOL ¢inonorii Cymcbkoro JIEP’KaBHOTO NeAaroriYHoro YHIBEPCUTETY
im. A. C. Makapenka — “AHI'JIOMOBHE BUBAYEHHSA: PI3BHOMAHITHICTbD ITIAXO/IB”.

12. I'anoswk Onexcanopa Muxaitniena, KaHnauaat (QUIOJOrYHUX HAyK, NOLEHT Kadeapu
yKpaiHCbKoi MOBU CXIIHOEBPONEWCHKOrO HAIlOHAJIBHOrO yHiBepcuTeTy imeHi Jleci Ykpainkw,
M. JIynek — “CIHELIU®IKA XXECTIB 5K 3ACOBY HEBEPBEAJIbHOT'O CIIIJIKYBAHHS™.

13. /lemuoenxko Onvea Ilasniena, noueHt xadeapu Teopii, MPAKTHKKA Ta TEPEKIATY
aHrJiiicbkoi MOBH (hakynbTeTy JIHIBICTHKM HallloHaJpbHOrO TEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY YKpaiHH
«KuiBChbKU TMOMITEXHIYHUN 1HCTUTYT», Pouwyux Anacmacia Bikmopisna, ctynentka 5 xypcy
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kadenapu Teopii, NPAKTUKH Ta TEpPeKIaay aHTIHChKOT MOBH (aKyJIbTETy JIIHTBICTUKH
HamionanbHoro TtexHiuHoro yHiBepcuteTy YkpaiHu «KuiBCHKMI MOMITEXHIYHUNA IHCTUTYT» —
“PEAJIIBALIII MOBJIEHHEBUX AKTIB ¥V PI3BHUX XAHPAX AHIJIOMOBHUX TA
YKPAIHOMOBHUX MEJIATEKCTIB”.

14. liopoéa Banenmuna Anamoniiena, xanaunat (uIoNOriyHUX HaAyK, JOLEHT Kadeapu
1HO3eMHO1 (iyoiorii 1 nepexnany Kuiscbkoro HaiioHalbHOTO yHIBEPCUTETY KYJIbTYPH 1 MUCTELITB
—  “®PEMMOBI MOJIEJII 3AIIPOLIEHHSA-3ATIEPEUEHHS» TA  «IIPOXAHHS-
3AIIEPEUEHHS» B AHIJIIMCBKOMY M YKPATHCHBKOMY O®ILIMHO-AIJIOBOMY
JUCKYPCI”.

15. /[akie Xpucmuna [IOpiiena, xanmunat QUIOTOTITYHUX HAyK, JOIEHT Kadeapu
MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKalili Ta mnepekiany JIbBIBCBKOTO HallIOHAJIBLHOTO YHIBEPCUTETY
imeni Ipama ®pamka — “PO3BUTOK IJEMI KOMYHIKATUBHOI JIEBIATOJIOTII V
CYYACHIU HIMELIbKOMOBHIM JITHIBICTULII”.

16. Emenvanoea Onena Banepianiena, xanaunat ¢QUIOJIOTTYHUX HAyK, JOLEHT Kadenpu
repMancbkoi  ¢utonorii  CyMcbkoro jaepkaBHoro yHiBepcurery, [Ionuapoea €ezenia
Cmanicnasiena, crynentka 4 xypcy GdaxkynpTeTy GUI00TIi Ta COIAJIBHUX KOMYHIKAI[Iid
Cymcekoro gaepxaBHoro yHiBepcutety — “FEATURES OF FOREGROUNDING OF THE
COMMUNICATOR’S STATUS IN ENGLISH CONFLICT DISCOURSE”.

17. Kapamuwesa Ipuna /lamipiena, xanmupat GUIOJNOTIYHMX HAyK, TOUEHT Kadeapu
npukiaaHoi JiHreictuku HarionaneHoro yHiBepcutety “JIbBiBChbKa modiitexHika”, Mepsza Onvea
HOpiigna, marictp xadenpu npukiaagaoi diHrBicTukd — “FUNCTIONAL PECULARITIES OF
GENDER-BIASED UNITS IN MODERN ENGLISH”.

18. Kpunuyvka Onvea Ieopiena, xanguaatr (QUIOJOTIYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
MOBO3HaBCcTBa  [BaHO-DpaHKIBCHKOIO  HAI[IOHAJbHOTO  MEAMYHOTO  YHIBEPCUTETYy  —
“KOH®JIIKTOPET'YJIIOBAJIbBHA  ®VYHKIISI KOMVYHIKATHUBHUX CTPATEIIM VvV
JIPAMATYPI'TMHOMY TEKCTI”.

19. Kopomkoea Jlioomuna Bimaniiena, xanaunat QuIoJOriYHUX HayK, JOLEHT Kadeapu
MepeKIaJO3HAaBCTBA Ta MPHUKIATHOI JIIHTBICTUKM XEPCOHCHKOIO JIEP’KaBHOIO YHIBEPCUTETY —
“BIJIOBPAXXEHHS K ®EHOMEH IT'POITIOETUKN AHI'JIOMOBHOI'O KPEATHMBHOI'O
JUCKYPCVY™.

20. Kpucanosa Temana Anamoniigna, xannujat (QUIONOTIYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
MPAKTUKU aHTJIIMChKOI MOBU CXIZHOEBPOINEHCHKOTO HAIIOHAIBLHOTO YHIBepcuTeTy IMeHi Jleci
Vkpainku, M. Jyupk — “OBPA3HO-OLIIHHI XAPAKTEPMCTUKM EMOILII CTPAX B
AHTJIOMOBHOMY KIHOAUCKYPCI”.

21./Iyueuko Temana Muxaiiniena, xanguaatr QUIOJIOTTYHUX HayK, JOLEHT Kadeapu
MPAKTUKU aHIJIIHCbKOoT MOBU J[pOroOUIbKOro JepaBHOTO IEJAroriyHoro YHIBEpCHUTETY IMEHI
IBana ®panka — “META®OPUYHA AMBIBAJIEHTHICTh OBPA3HUX KOJAUDIKATOPIB
OB’EKTIB 3AI AJITYBAHHS (HA MATEPIAJII VKPAIHCBHKOI TA AHIJIIMIChKOI MOB)”.

22. Maeecovka Jlina /Imumpiena, xauguaat QuioJoriyHUX HaykK, AOLEHT Kadeapu HIMEUbKOT
Ta (¢paHy3bkoi MOB XapKIBChKOIO HallloHaibHOro yHiBepcutery iMm. B. H. Kapasina —
“KOMMYHUKALMA U KYJIbTYPA BU3HECA”.

23. Makapyx Jlapuca Jleonidiena, xanguaat (GUIOJNOTIYHMX HAyK, JTOIEHT Kadeapu
NpUKIaaHOT JHTBICTUKH CXIIHOEBPONEHCHKOTO HAaIlOHAIBHOTO YHIBepcuTeTy iMeHi Jleci
Vkpainkn, M. Jlympk - “OYHKHIOHYBAHHS HEBEPBAJIBHUX TPA®IYHUX
KOMIIOHEHTIB HA PI3HUX PIBHAX”.

24. Hikonenko Anopin I'eopeiiioguy, xanaunat (QUIOJOTIYHUX HayK, JIOLEHT Kadeapu
iHo3eMHO1 (¢unosorii Ta mnepeknany KwuiBcbkoro HarioHanbHOro yHIBEPCUTETY KYJIbTYypU 1
muctents — “JIMHIBO-LIEHOCTHOE NU30BPAXEHMUE IMPE3UJAEHTA CHIA B JIMCKYPCE
AMEPUKAHCKOI'O UTPOBOI'O KMHO™.
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25. Ilagnenko Jlapuca leaniena, xannuaat GuUIOIOTTYHUX HAYK, TOUEHT Kadeapu aHIIIHCHKOT
MOBU I'yMaHITapHOTO ¢aKkynpTeTy HanionanpHoro yHiBepcutery “KueBo-MorumnsiHcbka akaaemis”
— “T'IIIEPEKCIVIIIIUTHICTh BUCJIOBJIEHb TA ITPUHLIMIT KOOIIEPALIIL TPAMCA”.

26.llonakosea Temana Jleonidiena, xaHnujat QUIONOTIYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
iHo3eMHUX MOB Ne 1 XapKiBCHKOIO HAI[lOHAJIbHOI'O aBTOMOOUIbHO-IOPOKHBOTO YHIBEPCUTETY —
“UHTEPTEKCTYAJIbBHOCTh B XAHPE TBUTTUHI' B  AHIJIOSA3BIYHOM
[OJIUTUYECKOM UHTEPHET-KOMMYHUKALIMN”,

27. Ilpymuixoeéa Banenmuna Bacuniena, xaununat (imosoriyHUX HAYK, TOIEHT, 3aBlayBad
Kadenapu mepeknaay Ta IHO3eMHHUX MOB HarioHanpHOI MeTamypriiHOi akamemii Ykpainw,
M. Jluinponerposcsk — “PEUEBBIE TAKTHUKU ITAPEMUI B PEKJIAMHOM JIUCKYPCE”.

28. Pomanuenko Anna Ilempiena, xangunat ¢GUIOJOTTYHMX HAyK, JOLUEHT Kadeapu
yKpaiHcbko1 MOBU O1€ChbKOI0 HalllOHAJIBHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi I. 1. Meunukosa — “TIOHATTSA
«MOBHA OCOBUCTICTb» TA ACIIEKTU BUBUYEHHA”.

29. Cnooooa Hamana Bonooumupiena, xanaunat (uiosIoriyHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
icTopii Ta momituyHOI Teopii [lepkaBHOTO BHIOTO HaBYaJNbHOTO 3akiany ‘‘HamionampHuii
rippnunii  yHiBepcuter’, M. JuinpomerpoBcbk — “KOMBIHYBAHHSA TI'PAGIYHUX
EJIEMEHTIB PI3BHUX MOB V KOMEPLIIMHUX HA3BAX I PEKJIAMI”.

30. Cyima Ipuna Ilaeniena, xanaunat (HUIOJOTTYHUX HAYK, JOLEHT Kadeapu mepexiany Ta
JIHTBICTUYHOT MiATOTOBKHU 1HO3EeMIB JIHIIPONETPOBCHKOTO HALIOHAIBHOIO YHIBEPCUTETY IMEHI
Omnecs N'onwapa — “MUHUMAJIBHASL KOMMYHUKATUBHAS ®UT'YPA KAK EAMHULIA
OBLIEHWA”.

31. Tapanenko Kcemnin Bonooumupiena, xannuaat (QuIONOTIYHUX HAYK, JOLIEHT Kadeapu
KYJIbTYpPOJIOTii Ta MUTHOI 11eHTU(IKaLli KyJIbTypHUX IIHHOCTEH YHIBEpCUTETY MUTHOI CIIPaBH Ta
dimancis, ™. JuinpomerpoBcsk — “TIPATMATHKA JIEKCMYHUX OIIO3MUILIM B
MOBOTBOPUYOCTI CBATOCJIABA BAKAPUYYKA”.

32. Humébanucma Oxcana Anamoniiena, kanauaat QUIOJOTIYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
iHO3eMHHX MOB Ta mepekinany Axanemii ajnsoxarypu VYipainn — “KOMYHIKATUBHUN
ITPOCTIP B3AEMO/II JIFOJIMHU 31 CBITOM”.

33. Upoineni Temana Bacunigna, kaunuaat QuioIoriyHUX HAYK, JOLEHT Kadeapu nepexaagy
Kpemenuyipkoro HauioHaJIbHOTO  yHiBepcuTeTy iMeHi Muxaiina OcTporpajacbkoro —
“TMCKYPCHUBHI MAPKEPU V KOI'HITUBHO-KOMYHIKATUBHIM ITAPAJIUTMI
JOCIJKEHHA JUCKYPCY™.

34.llonosa Onena Bonodumupiena, xanmuaatr QUIOJOTTYHUX HAyK, CTApLIMil BHUKJIajgad,
3aCTYNHMK 3aBigyBaua Kadenpu repmancbkoi ¢utosiorii CyMChbKOIO JepKaBHOTO YHIBEPCHUTETY,
Xopyncenko Mapuna Baoumiena, ctynentka 4 xypcy kadeapu TepMaHChKOi (dimosorii
Cymcekoro nepxaBnoro yHiBepcutery — “IMIIJIIKOBAHA VS EKCIIJIIKOBAHA CKIIAIOBI
JUPEKTHUBIB Y BUKOHABUNX HAKA3AX BAPAKA OBAMU”.

35. Apmemenko IOnia Onexcandpiena, xanaunat (QUIOJOTIYHUX HAYK, CTAPIIMA BUKIAIa4
kapenpu mepekinany KpeMeHuylpKOro HallOHAJIBHOTO  yHIBEpCUTETY 1IMeHI Muwuxaiina
Octporpazcskoro — “IIECJIBHI THILIATOPU IPECYIIO3ULIN B AHI'JIOMOBHOMY
JUCKYPCI”.

36. bposkina Oxcana Bonooumupiena, kaununat (QUIOTIOTIYHUX HAYK, CTApIIMK BUKJIAIa4
kadenpa repmanchkoi ¢itonorii Cymcekoro aepsxkaBHoro yHiBepcutery — “KOMYHIKATUBHA
CUTYALIA VYTIIIAHHA B CYYACHOMY AHIJIOMOBHOMY POJMHHOMY
JUCKYPCI”.

37. Ky3neyosa Mapin Onexcanopiena, xanmugaT (QUIOJIOTIYHUX HAyK, CTapIIUi BHUKJIaaad
Kadeapu Teopii Ta MPaKTUKU MEpeKIaay 3amopi3bKOro HallOHAILHOTO TEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY
— “POJIb 1 MICLE IIOJIKOJOBUX TEKCTIB Y CYYACHOMY AHIJIOMOBHOMY
KIBEPITPOCTOPTI”.
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38. Honiwgyx Onexcanop Jleonioosuu, xanmuaat QGUIOTOTIYHUX HAYK, CTApIIWNA BHUKJIAAad
kadenpu 1HO3eMHUMX MOB YepkachbKOro HaI[lOHAJBHOTO YHIBEpcUTETYy 1MmeHl1 bormana
Xmenbaunpkoro  —  “IIPOKCEMHA  TIOBEJIIHKA MOBHOI OCOBMCTOCTI V
[MPATMATUYHOMY ACIIEKTI”.

39. Cmpiu JIvwomuna Isaniena, xanauaat (HuIOJOTTYHUX HAYK, CTApIIMN BUKIAZa4d Kadeapu
NPUKIaJHOT JIHIBICTUKKM OJechbKoro HalioHaabHOro YyHiBepcurery iMm. [. I. MeunukoBa —
“IIPUBITAHHSI  IK MOBJIEHHEBUIH JXAHP IIOJITUYHOI'O PUTYAJILHOI'O
JICKYPCVY”.

40. Yopna Onena Onecigna, xannujaT (QUIONOTIYHUX HAyK, CTapUIMil BUKIanad kadeapu
nepeKaay, NpUKIaJAHol Ta 3arajibHO1 JIIHrBICTUKM KipoBOrpaachKOro J1ep:KaBHOTO MEAaroriaHoro
yHiBepcutery iMeHi Bomnogumupa Bunanuenka — “T'EHJAEPHA  CIIPIMOBAHICTDH
PUTYAJIBHUX [TOJITUYHUX TTPOMOB”.

41. Cuooposa Mapia Onezigna, xanauaat GuUI0JIOrTYHUX HAYK, BUKIAAa4y Kapeapu HiIMEUbKOT
¢inosorii XapKiBCbKOr0o HalllOHAJILHOTO neaaroriyHoro yHiBepcutery iMmeHi I'. C. CkoBopoau —
“IIPUJIATATEJIBHBIE B CPABHMTEJIBHOM W ITPEBOCXOJIHOM CTEIEHU KAK
VHIUKATOP KOHBEHLIMOHAJIbHON NUMITJIMKATYPBI”.

42. Kaldarova Aissulu Konisovna, MaricTp TyMaHITapHUX HayK, CTapIIMil BHKIagayd
(dakynpTeTy MOB YHIBEPCHUTETY MDKHApoaHuX iH(MopmanidHux TexHojorid, Kazaxcran,
A.D. Achilova, ctyneHTka @axkyJlbTeTy MOB YHIBEPCUTETY MDKHApOAHHX 1H(OpMaLiiHUX
texnouoriii, Kazaxcran — “THE INFORMATION OVERLOAD: THE CAUSES, PROBLEMS
AND SOLUTIONS”.

43. loponkina Haoia €ezeniiena, crapmuii Bukiazad  Kapeapu aHMIINHCBKOI MOBH
TexH1uHoTro cupsimyBaHHs Nel ¢akynbrery niHrBicTUKM HallloHAIbHOTO TEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY
Vkpainn  “KuiBcbkuit  nomitexHiunuit  iHctutyr —  “OCOBJIMBOCTI HEBA3OBUX
KOMIIOHEHTIB MOJIEJII APTYMEHTALII ¥V )KAHPI HAYKOBO-TEXHIYHOI CTATTI”.

44. Kaycmoe Anopiu Bikmopoeuu, crapmuii Bukianad kapeapu ykpaiHCbKoi (imosorii Ta
ciaBictukn KuiBCcbKkOTO  HalloHaJNbHOTO JiHTBIcTUYHOro yHiBepcutetry — “TAKTUKA
[MPUMYILIEHHA B [NOJIEMIYHOMY JUCKYPCI J0bU1 PED®OPMALIIL:
JIIHI'BOPUTOPUYHMI ACIHEKT (na matepiani aHrTiHCHKOT i yKpaiHChKOT MOB)”.

45. Koywcemauenko Hamania Bacuniena, crapmuii BukiIagad kadeapu Mepexiany
Kpemenuyipkoro HauioHaJIbHOTO  yHiBepcuTeTy iMeHi Muxaiina Octporpaicbkoro —
“CEMAHTHUKO-CTWUJIICTUYHI 3ACOBEH MAHIITYJIALIL B HOJITUYHOMY JIUCKYPCI”.

46. bunincoka Onekcandpa Cepeiiena, Bukiagad Kadeapu NPUKIATHOI JIIHIBICTUKU
OnechKkoro HamioHambHoro yHiBepcutery iM. I.I.Meunnkosa— “TIOJIITUYHUI CJIOTAH SIK
MOBJIEHHEBUI JKAHP: TUIIOJIOTISI CJIOTAHIB V ITIOJIITUYHOMY JJUCKYPCI”,

47. JIuceyvka KOnia Bacuniena, Bukinanad xadeapu iHO3EMHHUX MOB 1 HOBITHIX TE€XHOJIOT1H
HAaBYaHHS HaBYaJbHO-HAYKOBOI'O IHCTUTYTY 1HO3eMHOi (uronorii JKuToMHUpChKOro Aep:KaBHOIO
yHiBepcuteTy iMeni Isama ®pamka — “CYYACHI IIAXOAU O KIIACU®DIKAILIII
JMCKYPCHUBHUX MAPKEPIB”.

48. Mamyweecoka  Hamana  Bonooumupiena, BuUKiIanad  KaQeIpUMDKKYJIBTYPHOI
KoMyHiKalii Ta npukiagHoi giHresictuku HHI iHozemHuoi1 dinonorii XKutomupcebkoro aep:xaBHOTO
yHiBepcutery imeHl [Bana @panka — “CUTYALIA CIIOKYCU KPI3b IIPU3MY
KOMYHIKATUBHUX CTPATEITM TA TAKTUK”,

49. Ckpunnix HOnia Cepciiena, Bukiagad xadempu aHriiickkoi ¢iumonorii XapKiBChKOTO
HallioHansHOTO YyHiBepcutery im. B.H. Kapaszima — “3AJIEJXKHICTh KOMYHIKATHBHOI
IIOBEJIHKU MOBIISI BIJI MOIO COLIAJIBHOIO CTATYCY V PI3HUX THUITAX
JICKYPCVY”.

50. Toooposa Hamanin [IOpiiesna, Buxknagad xadenpu mnepexyiay Ta MOBO3HABCTBA
Muiknapoanoro rymanirapaoro yHiBepcutery — “KOHUEIITYAJIbHA CTPYKTYPA IOMEHY
«ITPOCTIP»”.
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51. lanuenxo Ipuna Muxaiiniena, BUkianad, acmipaHT Kadeapu HIMEIbKOi Quionorii Ta
nepexsagy, XapKiBCbKOro HauioHanbHoro ysisepcurery iMm. B. H. Kapaszina — “YCIIIIHICTb
AJIPECALIL TA KOMYHIKATUBHI HEBJIAUI HA TPYHTI AJIPECATHOI PE®EPEHIIII
(Ha MaTepialii Cy4acHOTO HIMEIIbKOMOBHOTO IUCKYpCY)”.

52./Iemewsenxo-/Iacooa Bikmopia Bonooumupiena, acucTeHT Kadeapu aHIINCHKOI
¢utonorii Ta METOOUKM BUKJIAJaHHS aHr JIHCbKOI MOBH, acmipaHT MemniTonoJbChKOIO
JIEP>)KaBHOTO TeaaroriyHoro yHiBepcutery imeHi bormana Xwmempauiskoro — “OCOBJIMBOCTI
BUPAXEHHS KATET'OPIi 3AIIEPEUEHHS Y CYYACHIM IIOTJIAHCHKI MOBI”.

53. bBasxcypa Temana Anamoniiéna, acmipanT kadenpu aHTIIMChKOi (uromorii 1 dimocodii
MoBU iMeH1 mpodecopa O. M. MopoxoBcbkoro KuIBCbKOTO HAI[lOHAJIBHOIO JIHIBICTUYHOTO
VHIBEpCUTETY  — “©YHKUIOHYBAHHA  AMCKYPCHMBHUX  MAPKEPIB SIK
KOHTAKTOBCTAHOBJIIOBAJIbHUX O/IUHULD YV AIAJIOTTYHOMY CIIIJNIKYBAHHI™.

54. biona Kamepuna Cepeciiéna, acnipant kadeapu nepekyiany, MPUKIaTHOI Ta 3arajbHOL
niHrBicTUKH KipoBOTrpanchKoro Jep:KaBHOTO TEAAaroTiYHOTO YHIBEpCHUTETY IMeHi Bosommmupa
Bunnnuenka — “OCOBJIMBOCTI BXHWBAHHSI BJACHUX HA3B VY IIOJITWUYHIMI
I[TPOMOBI”.

55. I'aspunwk Anacmacia Ilempiena, acmipant kadenpu Teopii MPAKTHUKUA Ta TMEPEKIany
aHrjiiicekoi MoBM  HarloHanbHOro  TeXHIYHOro  yHiBepcutTeTy  Ykpainu  “KuiBcbkuit
nomitexHiyHui Hetutyr” — “©OYHKUIOHAJIBHI OCOBJIMBOCTI ITYBJIHUCTUYHOI'O
CTUJIIO B CYYACHIN I'ASETHIN IIPECI™.

56. 3asanvcoka JIoooe Bonooumupiena, acnipant xadenpu ykpaiHcbkoi MoBU OnechbKOro
HanioHansHOTO yHiBepcutery M. [. . MeunukoBa — “KOOIIEPATHMBHI KOMYHIKATHBHI
CTPATEI'Il B YKPATHCLKOMY TIOJITUYHOMY JIMCKYPCI (Ha Mmarepiani HOTITHYHHX
TOK-1110Y)”.

57. 3acancoxka Haoin /Imumpiena, acnipant xadenpu nepexiany, NpUKIAIHOT Ta 3arajbHOL
JIHTBICTUKHU KipoBorpaacbkoro  nepxaBHOTO  NEAAroriyHOrO  YHIBEpCUTETYy — —
“©YHKLIOHAJIbBHO-ITIPATMATHUYHI XAPAKTEPUCTHUKHA KOMVYHIKATHBHOI
CUTYALII KPU3A / CRISIS B VYKPAIHCBKOMY TA  AHIJIIMCBKOMY

MEJIAIMCKYPCAX™.
58. Kamincoka Mapuna Onekcanopiena, actipanT kadenpu repManchkoi 1 ¢iHO-yropchbKoi
¢unonorii KuiBcbKOro HallOHAIBHOTO JIHIBICTHYHOTO yHiBepcutety — “KOIHITUBHUU

ACIIEKT JIIHI'BICTUYHOI KATET'OPII OLIHKI”.

59. Kopuee Izop IOpiiioeuu, acmipant kadeapu Tmepekiany, NPUKIATHOT Ta 3arajbHOL
niHTBicTUKU KipoBOTrpanchKoro Jep:KaBHOTO TENAaroTiYHOTO YHIBEpCHUTETY IMeHi Bosommmupa
Bunnnuenka — “TYMOPUCTHUYHA CKIIAZOBA TITOJITUYHOI'O JUCKYPCY B PI3HUX
JIIHI'BOKVYJIBTYPAX (na matepiaii IpoOMOB aMEpPUKAaHCHKUX Ta YKPaiHChKHUX MOJIITUKIB) .

60. Kypaecoka Hamania IOpiiena, actipanT Kadenpu 3araJbHOTO Ta TE€PMAHCHKOTO
MoBo3HaBcTBa [Ipukapnarcbkoro HaimioHanbHOro YHiBepcutery imeHi Bacuns Credanuka —
“TUIMA KATETOPUYHOI'O BOJIEBUSBJIEHHSI TA 3ACOBM IX BHUPAXEHHS B
CYYACHIN YKPAIHCBKIN MOBI”.

61. Hazopna Onena Ilempiena, actiipanT kadeapu aHriiicbkoi ¢imosorii 1 Gurtocodii moBu
imeHi mnpocdecopa O. M. MopoxoBcbkoro KuiBCcbKOro HaIIOHAIBHOTO JIHIBICTUYHOIO
yuiBepcurery — “METAKOMYHIKATHWBHI CUTTHAJIM KOMYHIKAHTIB JIJIS1 YCYHEHHSA
HEOJJHO3HAYHOCTI VY JIAJIOTTYHHOMY JJUCKYPCI”.

62. Pyoux Mapuna Kocmaumuniena, acnipanT kadenpu anriiicbkoi @uionorii IHctutyry
iHO3eMHO1 (inosorii HamionaneHoro memarorignoro yHiBepcuteTry iM. M. II. JIparomanoBa —
“IMCKYPCHUBHI CTPATETII 1 TAKTUKHM ABTOPUTAPHOI MOBHOI OCOBUCTOCTI
(na marepiani Hoseun O. I'enpi)”.

63. Cnizoyvka FIOnin Anopiiena, acnipant kadeapu NpUKIATHOT JTIHTBICTUKH OmeChKOTO
HamioHanpHOTO YyHIBepcutery iMm. I. [. MeunukoBa — “MOBHI 3ACOBU CTBOPEHHA
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BHJIaHb)” .

64. @penkeny Onena Bonooumupiena, acnipant xadenpu aHriificekoi ¢uiosorii IHcTuTyty
iHO3eMHOi inosiorii HarmionanpHoro memaroriynoro yHiBepcutery imM. M. II. JlparomanoBa —
“IHTEPB’IO-IIOPTPET Y CYYACHIA AHIJIOMOBHIN TIPECI: IIPATMATWUYHHIA
ACIIEKT”.

65. IOposecvkux Kamepuna Andpiiena, acnipant kadeapu TIepMaHCbKOi 1 (piHO-yropchKoi
¢inonorii KuiBcbkoro HanioHanbHOro JiHrBicTHUHOrO yHiBepcutery — “CIIIJIBHI 3HAHHSA TA
EINICTEMIOJIOI' TYHI [MPUYNHU BUHUKHEHHA KOMVYHIKATHBHOI'O
HETIOPO3YMIHHA B AHIJIOMOBHOMY JIAJIOITTYHHOMY JUCKYPCT”.

66. Casiyvka Onvea IOpiiena, marictp xadeapu NpuUKIAIHOT JIHTBICTHKA HairionamsHOTO
YHIBEPCUTETY «JIbBiBCHKA MOJIITEXHIKa — “JIEKCUYHI OCOBJIMBOCTI
HIMELIBKOMOBHOI'O PEKJIAMHOTI'O IJUCKYPCY (na marepiani xxypHaiy Brigitte)”.

CERNIGTI 2. RAPTHHH CBITY B ACIIERTI
JIHTBORYJILTYPOJIOIIL, JIHI'BOROTHITHBICTHRN

TA ETHOJIHI'BICTHRU

Ayn. 611
CEMHIIOBEPXOBHUIl Kopmyc, 6-i moBepx

Ilpe3udin:

Henucosa Ceéimnana Ilasniena (0.¢h.n.) — 2onosa
Ilomanenxko Cepein Ieanoeuu (0.¢h.n.) — 2onoea
beniuyvka €ezenia Muxonaiena (K.¢h.H.) — cniszonoea
Yepnuwenko Ipuna Anamoniiena (k.n.H.) — cniezonoea
IHempincoka Temana Cepciiena (k.¢h.n.) — cexpemap

3ACIJAHHA Ne 1

l.banuxk Bacuns /Imumpoeuu, noxTop QUIONOTIYHUX HAYK, mpodecop, 3aBimyBad Kadeapu
KOMYHIKaTHUBHOT JIIHTBICTUKH Ta INepekiany YepHIBeUbKOro HalllOHAJLHOTO YHIBEPCUTETY IMEHI
IOpis  ®DempkoBuua — “AHTPOIIOJIOTTYHUM 3MICT IH®OPMAIIMHOI MOBHOI
KAPTHUHU CBITY”.

2. /lenucosa Ceéimnana Ilaeniena, noxkrop QuUIONOTIYHUX HAyK, mpodecop, mpodecop
kadenpu HIMENBKOI MOBH Ta Mepekiany 1 NpUKIagHoi JIHrBicTUKM KHIBCHKOTO HallioHaIbHOIO
niHrBicTHYHOTO yHiBepeuteTy — “MOBA K 3ACIBE COLIIAJIIBALI JIIOJUHN.

3. 3umompsa lean Muxonaiioguy, noxTop (HUIOIOTIYHUX HAYK, 3aBilyBau Kadeapu Teopii Ta
MPaKTUKH Tiepekiaay Jlep:kaBHOTO BUIIIOTO HABYAIBHOTO 3aKiIaay «Y KrOpOJICHKHI HAI[lOHATbHHUI
yHIBepcuteT»; Jumompa Onena Muponiena, xanauaatr (UIOJOTIYHUX HAYK, TOIEHT Kadeapu
MDKHApOJAHUX KOMYHIKamii Jlep>kaBHOTO BHUIOTO HABYAIBHOTO 3aKiagy <« Y >KTOPOJCHKHI
HamioHaneHui  yHiBepcuteT» — “ON A PROBLEM OF NATIONAL AND GLOBAL
SIGNIFICANCE OF PERCEPTION™.

4. Konecnuxk Onexcandp Cepeitioguu, nokTop (inosioriyHuX Hayk, npodecop kadenpu
repMancbkoi ¢inosorii Kuisebkoro yHiBepcurery im. b. I'pinuenka — “«HEUITKI CYTHOCTI» B
MIDOJIOITYHOMY IIPOCTOPI: JIHIBOCEMIOTUYHUN TA VYHIBEPCOJIOI'TYHUIA
KOHTYPI™.

5. Kou Hamansa Bonooumupiena, 1oKTop QUI0JIOTTYHUX HAYK, Ipodecop, 3aBiayBad kadeapu
¢utonorii  (mpukiagHa  JIHrBiCTMKA) — MUKOJAiBCHKOTO  HAI[IOHAJIBHOTO  YHIBEPCHUTETY
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im. B.O. Cyxommuucekoro — “TEJIECHO-JIVXOBHBIM KOJ KVJIbTYPbl KUEBCKOM
PYCU: META®OPA «BHYTPEHHEI'O 3PEHUS»”.

6. /laspunenxo Ceimnana Tomiena, noxrop GUIOIOTIUHUX HayK, mpodecop Kadeapu
YKpalHCbKOT MOBHM 1 JiTeparypu [3MailbChbKOro Aep:kaBHOIO TI'yMaHITApHOTO YHIBEPCUTETY —
“JIHIHCBOKYJIbTYPOJIOTTYHA ITPOBJIEMATHUKA CYYACHOI YKPAIHICTUKN.

7. Muxuoa Cepein Ilasnoeuu, ToxTop QuUI0JIOTTYHUX HAYK, POodecop, MPOPEKTOP 3 HAYKOBOL
pobotu KipoBorpaacekkoro aep:kaBHOIO MEAAroriyHOro yHiBepcuTeTy iMeHi Bononumupa
Bunnnuenka — “POJIO-BU/IO-)KAHPOBA KOPEJIALIA I TICUXOJIOTI'I3M: ITPOBJIEMA
B3AEMO3AJIEXKHOCTT™.

8.Ilomanenko Cepeiii Iéanosuu, TOKTOp QUIONOTIYHUX HAYK, podecop, 3aBiayBad Kadeapu
repMaHcbkoi ¢utonorii HikuHcbkoro nepxaBHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Mukonu [orons —
“IIOYEMY CIIOP — 3TO HE BOMHA: KAK YKPAMHCKHUE COBBITHS OBOIAILIIAIOT
KOI'HUTHBHVYIO JIUHIBUCTUKY”.

9.beniuvka €ezenia Mukonaiena, xannugat (QUIOJOTTYHMX HayK, JOLIEHT Kadeapu
repMaHcbkoi  ¢Qimosiorii, B.0. Jgupekropa [ OpJiBCBKOrO  IHCTUTYTY 1HO3EMHUX MOB
(y M. ApremiBcbKy) JlepaBHOTO BHILOIO HaBuUalbHOrO 3akiany «J/loHOackkuil nepxaBHUMN
neparoriyauii - yHiBepcutrer — “JIO I[IMUTAHHSA IT1PO ®UIOT'EHE3 TTPOITPIAJIBHUX
OANHUILIb MOBIN™.

10. benosa (Bacunveea) Mapuna Onexcanopiena, kanaunat QGuIoJIOTIYHUX HAYK, IOIICHT,
noreHT Kadeapu aHTIKACBKOT  (umonorii  XapKiBCHhKOTO  HAIIOHAIBHOTO  IMEJArori4HOTO
yuaiBepcurery iM. [.C.CxoBopomu — “BEPBAJIIBALIA KOHUEINTY HOPE/HAJIA Y
CYYACHOMY AHTJIOMOBHOMY ME/IMYHOMY AUCKVYPCI”.

11. Benosvoposa KOnia Cepeiiena, xanauaat Gi1oJoriyHUX HAYK, JOLEHT Kapeapu HIMEIbKO1
¢inonorii JIbBiBcbKOro HaiioHaidbHOro yHiBepcutery iM. [. @panka — “KOT'HITUBHA
META®OPU3ALIS YACY Y HIMELIbKOMOBHII KAPTUHI CBITY”.

12. Buba Mapia Onexciiena, xanaunat QUIOJOTIYHUX HayK, CTapIIMi BUKIafad Kadeapu
pomaHChbKOi (iosiorii 1 nepexyiagy 3anopizbKoro HallOHAIBHOTO YyHiBepcutery, Tenkoea Ana
HOpiigna, crynentka 4 xypcy ¢akyiapTeTy 1HO3eMHOI (i10y10Tii 3amopizbKOro HaliOHAJIBLHOTO
yaiBepcurery — “PEIIPESEHTALIA HIHHICHOT'O KOMITIOHEHTY KOHLIEIITY SEMANA
SANTA B ICITAHCBKIM JIIHTBOKYJIBTVYPI”.

13. I'onikoéa Hamania Cepeiiena, xanauaatr (QUIOJIOTTYHUX HayK, JOLEHT Kadeapu
yKpaiHCbkOoi  MOBH, aupektop LleHTpy icropii Ta  pO3BUTKY  yKpaiHCbKOI  MOBH
JIHIMponeTpoBChKOIO HalloHaJdbHOTO yHiBepcuteTy iMeH1 Onecst ['onuapa — “BEPBAJIBALLA
KOHLIEIITIB-CUMBOJIIB Y POMAHI «€BITPAKCIS» I1. 3ATPEBEJIBHOI'O”.

14. I'onosenko Kpicmina Bikmopiena, xanaunat (QuioNoriyHUX HaykK, CTaplIMi BUKJIAAad
kadenpu mnepekiaay, MPUKIAAHOI Ta 3arajibHOi JIHrBicTUKA KipoBorpaiacbkoro ep:kaBHOIO
negaroriyHoro yHiBepcutery iMeni Bomomumupa Bunnmuenka — “OL[IHHO-EKCIIPECUBHA
META®OPA B 3ICTABHOMY ACIIEKTI”.

15. Emenvanoea Onena Banepianiena, xanaunat ¢QUIOJIOTTYHMX HAyK, JOLEHT Kadeapu
repmaHchkoi Quromorii Cymcekoro nepkaBHoro yHiBepcutety, Kopemesea Anna IOpiigna,
CTyIeHTKa 4-T0 Kypcy (pakynbpTeTy iHO3eMHOI (pi1oJorii Ta comianbHUX KoMyHiKaiii CyMCbKOTO
nepxapHoro yHiBepcutety. — “TO THE QUESTION OF SUGGESTIVE TECHNIQUES USE IN
AMERICAN PRE-ELECTION DISCOURSE”.

16. €Epmakxoea Bipa Onekcanopiena, xanmuaat (QUIOTOTIYHUX HAYK, ACHCTEHT-TIPOdecop
kadenpu MoB MKHApOIHOTO yHIBEPCUTETY 1H(opMaIiiiHUX TexHoorii (M. Anmath, Kazaxcran)

“OMINO3NMIUTUBHOCTb KAK VYHUBEPCAJIbHAA JIMHI'BOKOT'HUTUBHAS
[IPUPOJIA TIAPEMUIL”.

17. Kanpanoe An Bacunvoeuu, kannuaatr QuUIONOrIYHUX HAaYK, CTapIIMN BHKIaga4 kadeapu
aHraiicpKoi ¢utoorii 1 nepexiaany KuiBcbKOro HamioHalIbHOIO JIHTBICTUYHOTO YHIBEPCUTETY —
“IHTEPITPETALIA 3MICTY IIOHATTS «APXETHUID» ¥ JIIHTBOKOMITAPATUBICTULII™.

43

I1POTr'PAMA




X MI>)KHAPOJIHA HAYKOBO-TIPAKTHYHA KOH®EPEHI[IS
"MOBH I CBIT: JOCJII2KEHHY TA BUKJAJAHHA"

44

I1POTrPAMA

18. Ko3znosa Temana Oneziena, xkauguaat GuIONOTIYHUX HAYK, TOLEHT Kadeapu aHIIIHChKOT
dinonorii 3anopizekoro HamionamsHoro yHiBepcutery — “IKOHIYHMU 3HAK B ACIIEKTI
CINIBBIJHOIIEHHS MOBHOI TA KOTHITUBHOI CTPYKTVP”.

19. Kononeuwv KOnia Bacuniena, kaunujat (uUIOIOTIYHUX HAYK, CTapIIMi BUKIIagad Kadeapu
aHriiicpkoi ¢utoorii 1 nepexiaany KuiBcbKoro HamioHalIbHOIO JIHTBICTUYHOTO YHIBEPCUTETY —
“APXETUIIN SK ITIEPBUHHI OEPA31 BEPBAJIbBHX TOBAPHUX 3HAKIB”.

3ACIJAHHSA Ne 2

20. Kopooka Tanuna Onexcanopiena, xanmuaat (imocodchbkux HayK, TOIEHT Kadeapu
iHO3eMHEX MOB XapKiBChkoi JepxaBHOi akajgemii kymsTypu — “AHIJIMMCKHI PEYEBOM
OTUKET B CTEPEOTUIIHBIX IIPEJCTABJIEHUAX W DOTUKETHBIX SA3bIKOBbIX
HIVTKAX™.

21. Kypoamosa Temana Bonooumupiena, xanguaat $HioJIOTYHUX HAYK, CTapIINK BUKIIAgaq
kadenpu iHozeMHHX MOB KpuBopizbkoro HaumioHanbHoro ysisepcurery — “POJIb KOHLEIITY
[IOJIITUK B AHI'JIIMCbKOMOBHIN KAPTUHI CBITY”.

22. JIamyxk Anna Mukonaiena, KanauaatT (QUIOJIOTIYHUX HAyK, NOLEHT Kadeapu MpaKkTUKU
repMaHcbkux MoB  KipoBOrpaachbkoro Aep:KaBHOTO —IE€JAroriyHOrO  yHIBEPCUTETY IMEHI
Bonogumupa Bunanaenka— “PRAGMATIC VIEW ON FEMININE POLITICAL RHETORIC”.

23. Menvnux Pycnana Mukonaiena, xanauaat (UIONOTIYHUX HAyK, AOICHT, 3aBlayBad
kadenpu  1HO3eMHMX  MOB  XMEJIbHHUIIBKOT  T'yMaHITapHO-NEAAroriyHoi  akajaeMii  —
“OB’€KTUBALISI KOHLEIITOCUCTEMW FLEIA, ARBEITSAMKEIT Y HIMELBKINI
JIHI'BOKVIJIBTYPI”.

24. Haymenko Jlwomuna Ilempiena, xannunat QUIONOTIYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
METO/MKH HaBUYAHHS IHO3€MHUX MOB Ta MPUKIIAAHOL JIIHIBICTUKH [HCTUTYTY inonorii KuiBcekoro
HalioHanpHOTO YyHIBepcutery iMmeni Tapaca Illesuenxka — “JIIHTBOKOHLEIITOJIOT'TA
JIUCKYPCVY TA Ii KATETOPIMHUI ATIAPAT”.

25. llagnrwox Xpucmuna bozoaniena, xannuaat QUIOJOTIYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
poMaHo-TepMaHCchKo1 (itosiorii YoOpHOMOPCHKOTO JepKaBHOTO yHiBepcutery iM. Ilerpa Morumm —
“YTOILJIEHA, 1[0 HE MOBUWTh: PEIPE3EHTALIISI OBPA3Y O®EJI B CYYACHINU
HIMELIbKOMOBHIH KIHOYIN ITOE3II”.

26. Ilempinceka Temsana Cepeiiena, xanguaat GUIOJOTIYHUX HAyK, CTApIIMK BUKIAIad
Kadenapu repmaHcbkoi Qurosorii ¢akynpTeTy iHO3eMHHX MOB KipoBOrpaachKkoro Iep>KaBHOTO
nefaroriyHoro  yHiepcurery imeHi  Bonomumupa  Bunauuenka — @ “HEOJIOTTYHA
BEPBAJIIBALIA KOHLIEIITY GLOBALIZATION B AHTJIOMOBHOMY
I[MIYBJIIUCTUYHOMY JUCKYPCI”.

27. Hempuwun Mapma Hocuniena, xanmunat GinoloriyHMX HayK, JOLEHT Kadeapu
3arajbHOro0 Ta IE€PMAHCHKOTO MOBO3HaBCTBa lIpukapnaTchbKOro HallOHAJIbHOIO YHIBEPCUTETY
imeni Bacuns Crepannka — “MIOOHIMU B IATUHCBKUX [TAPEMISX™.

28. Cemenenxo Jlapuca Jleonidiena, xanaunat (uIONOriYHUX HAyK, JOKTOpPAHT Kaderpu
repMaHchkoi 1 ¢iHo-yropchkoi ¢urosorii  KuiBChKOro HamioHaIbHOTO JIIHTBICTHYHOTO
yuisepcutery — "IIPOBJIEMH BUBUEHHS ITOJITUYHOI JIMCHOCTI B JITHTBICTHLII".

29. Chueka Mupocnasa leaniena, xanaunat (QUIONOTTYHUX HAyK, [JOLEHT Kadeapu
aHraiiicbkoi  ¢uIonorii  YXKropoJchbkoro  HaumioHalibHOTO  yHiBepcutety — “3ACAU
JIHT'BOKOI'HITUBHOI'O JOCJIIJIXKEHHS MOBHOI TA HAYKOBOI KAPTUH CBITY”.

30. Cmapuyeea Hamana Muxonaiena, kKannuaat (uIOJOTTYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
JI0OBOT 1HO3€MHOT MOBHM Ta Iepekinany XapkiBcbkoro yHiBepcurery im. B.H. Kapasina,
Canpyn Ipuna Pycmamiena, xanaunat (HuioOriYHUX HAyK, JOIEHT Kadeapu AiI0BOT 1HO3EMHO1
MOBH Ta nepexiany XapkiBcbkoro yHisepcurery im. B.H. Kapazina — “©OPEMMOBBII AHAJIN3
KOHUEIITA bU3HECMEH”.
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31. Cmesanoeuu Paica leéaniena, xaunuaat QuUIOJOTIYHUX HAYK, JOLEHT Kadeapu Teopli Ta
MpaKTUKU nepeksiany YopHOMOPCHKOro Jep:kaBHOro yHiBepcutTeTy iMeHi Ilerpa Moruwiun
(M. Mukomaie) —  “KOHUEIITYAJIM3ALUA  COLUAJIBHO-IICUXOJIOTMYECKNUX
XAPAKTEPUCTHUK YYEHOI'O B SBPUCTUYECKOM MBICJIUTEJILHOM
JIEATEJIBHOCTU U CIIOCOBbI UX OFBEKTUBAILMM B SI3bIKOBOM KAPTUHE MUPA
(Ha MaTepuasie pycCKOro M aHTJIMHACKOTO SI3bIKOB)”.

32. Tapacosa Onena Aunamoniiéna, ¥KaHmugaT QUIOJOTIYHUX HAYK, JOILEHT, JOKTOPAHT
kadenpu icmaHcbkoi Ta (paHny3pkoi (igosorii KuiBChKOro HaliOHAJBHOTO JIHIBICTUYHOIO
yuiBepcurery — “IJIEl CHMHEPIETUKM B AHAJI3I XYJOXHIX KOHIIEINTIB: HA
MATEPIAJII TIOETUYHUX TBOPIB”.

33. @eooposa  KOnia I'ennadiigna, xanguaatr (QIONOTTYHUX HayK, CTaplIMK BUKIaga4
kadenpu aHrmiiicbkoi ¢uronorii Mapiynoaschkoro aep:kaBHoro yHiBepcutetry — “MOBHA
PETIPE3EHTALILSI KOHLIETITA BA3OBOI EMOLIIIL «PAJIICTD»”.

34. Yemosa Hamania Hocuniena, xaumumar OinoONOTiYHMX HAyK, JOLEHT Kadeapu
iHo3eMHuX MOB HarionansHoro ysiBepcutery "JIbBiBchbka mnositexHika — “OCOBJIMBOCTI
B3ACMO/III KOHLENTIB-PE®EPEHTIB TA KOHLIEIITIB-KOPEJISITIB B OBPA3HO-
ACOLIIATUBHIN TUIOI[MHI KOHLIENTYAJIBHOI'O ITPOCTOPY VABHE (ua matepiani
tBOpiB [k.P.P. Tonkina)”.

35. Anypina Ipuna Cmanicnagiena, Buxnanad xadempu mnepexiany KpemeHdynbKoTO
HaIllOHAJTBFHOTO YHIBepcuTeTy iMeHl Muxaitma Octporpaacekoro — “@®PA3EOJIOITYHA
OB’EKTUBALIIS  KOHLEIITY TIIOTBOPHICTH B  AHIJIIMCBHKIN, HIMEIBKIH,
VKPAIHCBKIM 1 POCIMCBKIA MOBAX: 3ICTABHO-JITHI'BOKYJILTYPOJIOTTYHUI
ACIIEKT”.

36. Makapenko Hamania Bikmopiena, acnipanT Kadeapu aHIUIINACBKOI Quiosorii Ta
nepexiiagy JKUTOMHPCHKOTO JIEp)KaBHOTO YHIBepcUTeTy iMeHi IBana ®panka — “KOHLEIIT
GELD YV HIMELIbKOMOBHII HAYKOBIM KAPTHHI CBITY”.

37. Mapmun  Bonooumup Opecmoeuu, crapummii BUKIaAad Kadeapu JTaTHHCHKOI Ta
1HO3eMHHUX MOB JIbBIBCHKOTO HAI[IOHAJILHOTO MEIUYHOTO yHIBepcuTeTy iMeH1 Jlanwmna ["anuipkoro
— “JIEPUBALIIMHE ITOJIE CYBKOHLIEIITY NOZOX B JABHBbOTI'PELKII MOBI”.

38. Hacopna HOnia Anamoniiena, crapmiiii Bukiazad kadeapu MOBHOI MNIATOTOBKU
JIHIMPONETPOBCHKOTO JIEP’KAaBHOTO YHIBEPCUTETY BHYTPIIHIX crpaB, Tumodghiiea Kamepuna
Muxaiiniena, crapmmii BUKIagad Kadeapd MOBHOI MIATOTOBKH JIHIMPOTETPOBCHKOTO
JepKaBHOTO yHiBepcuTeTy BHYTpimHix crpas — “HAIIIOHAJIBHA CBOEPIJITHICTh MOBHOI
OB’€EKTUBALIT KOHUENTY BIHHA Y POMAHI P. OJIJIHTTOHA CMEPThH I'EPOST”.

39. Oninnuk Oxcana Cmenanieéna, actiipant kadeIpu METOJAUKU HAaBYAHHS IHO3EMHHX MOB Ta
MPUKIAIHOT JIHIBICTUKU [HCTUTYTY ¢inosorii KuiBchbkoro HaiioHaJbHOIO YHIBEPCUTETY IMEHI
Tapaca Illepuenka — “DPEMIMOBA OPI"AHI3ALIIS [TIPABOBOI'O KOHIIEIITY CRIME”.

40. Cmpenvuenko Kcenia Cepeiiena, acnipant kadeapu repmancbkoi dimosorii KuiBcbkoro
yHiBepcurtery imeH1 bopuca I'pinuenka — “BEPBAJIIBALIA CLUEHAPIYO IIPUXOBYBAHHA
TAEMHUI]I B ACIIEKTI MDKJIUCLIUTIIIHAPHUX CTY I,

41. Toooposa Hamania FIpiiena, Bukinagad kKapeapu TNEpeKiIaly Ta MOBO3HABCTBA
MuikHapoaHoro rymasirapHoro yHisepcutery, M. Oneca — “KOHLEIITYAJIBHA CTPYKTYPA
JOMEHY IIPOCTIP”.
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TA MIFRRYIALBTYPHI TPOLJIUEMMNI NEPERJIANLY

Ayn. 214
CEMHIIOBEPXOBHII KOpIycC, 2-H MOBepX

Ilpe3udin:

Kusxk Tapac Pomanosuu (0.¢h.n.) — 2onoea

Yepeonuuenko Onexcanop leanosuu (0.¢h.n.) — 2onoea

T'ywiua Korcumumodgh(PhD) — cniszonoea

lsanuuvka Mapin Jlonzunisna (k.¢h.n.) — cnigzonosa
Kanvnuuenko Onexcanop Anamoniiiosuy (K.¢p.H.) — cniszonoea
Cmactox bozoan Bikmopoeuu (k.¢h.n.) — cexpemap

3ACIJAHHSA Ne 1

1. Amenina Ceéimnana Mukonaiena, JOKTOp IENAroriyHUX Hayk, Hpodecop, 3aBiayBay
kadenpu 1HozemHOi ¢uroyorii 1 mnepeknany HamionaneHOoro yHiBepcuTery OiopecypciB 1
IpUpoOKOpUCTYBaHHsS Ykpainn — “TIPUMOMU BIJITBOPEHHS HIMELIBKMX BJIACHUX
HA3B YKPAIHCBKOIO MOBOIO (na maTepiali arpapHoro auckypey)”.

2. Jlwok ean /lopcnap, noxTop TyMaHITapHUX HayK 3 mepeknano3HaBctBa (PhD), mpodecop
JleBeHCHKOr0 KaTOJIMLBKOIO YHIBEpCUTETY, benbris; HaykoBuil crniBpoOITHUK CTenneHO0ChKOro
yHiBepcurery IliBnenno-Adpukancekoi PeciyOuiku; aBTOp HU3KHU MEpeKiIao3HaBUUX AO0CTIIKEHb
y cniBaBTopctBi 3 IBom I'am6’e — “THE VALUE OF METADATA FOR TRANSLATION
STUDIES”.

3. Ivuuua Kxcuwimodgp, noxrop dinocodii, mpodecop kadpeapru METOTUKHA BUKIATaH-HS
airepatypu  IHcTtuTyry  repMancbkoi  ¢utornorii  yHiBepcutery — Bporpias/  Ilombma —
“KRZYZOWA/KREISAU UND DIE MACHT DER SYMBOLIK (Deutsch-polnische
Ubersetzerwerkstitten an einem sinnbildlichen Ort des deutschen Widerstandes und der deutsch-
polnischen Verséhnung)”.

4. 3umompa Muxkona leanoeuu, noxtop GUIOIOTIYHUX HAYK, Tpodecop, nmpodecop kKadeapu
FepMaHChKMX MOB Ta NeE€peKiao3HaBcTBAa JporoOUUBKOro JEpKAaBHOTO  IEJAroriyHoro
yHiBepcutety imeH1 [Bana @panka; DOCTOR HONORIS CAUSA KipoBorpaacbkoro aep:KaBHOTO
MeJaroriyHoro yHiBepcuTeTy iMeHi Bonomumupa BunHuuenka; wien HaiioHanbHOI CHiKu
nucbMeHHuKIB Ykpainn — “EIN WEG ZUR REZEPTION VON IWAN FRANKOS WERKEN IN
DEUTSCHLAND: BEGEGNUNG MIT DER UKRAINISCHEN LITERATUR”.

5. leanuuvka Hamana bopuciena, noktop Qpu100TiuHUX HayK, npodecop, 3aBiayBad Kapeapu
Cy4aCHMX €BPONEUCHKUX MOB BIHHUILBKOTO TOProBEIbHO-€KOHOMIYHOTO I1HCTUTYTY KuiBchbkoOro
HALlIOHAJILHOTO  TOPrOBENbHO-€KOHOMIYHOrO  yHiBepcutery — “CYYACHI CTPATEITI
I[NEPEKJIAZITY HAYKOBOI'O TEKCTVY™.

6. Kuak Tapac Pomanoguu, noxtop (HUIONOTTYHUX HAYK, Ipodecop, 3aBiayBay Kadeapu Teopii
1 NpakTUKU Nepekyiaay 3 HiMeubkoi MoBU IHcTuTyTy @uiosorii KuiBCbKOro HaiioHaIbHOTO
yHiBepcutery imeHi Tapaca llleBuenka, Akagemik Bumoi mkonu Ykpainn; DOCTOR HONORIS
CAUSA KipoBorpaacbKkoro [Iep>KaBHOTO TEJaroriyHoro yHiBepcuTeTy IiMeHl Bomomummpa
Bunnnuenka; IToyecHnii IIpe3uieHT CIiIKU repMaHicTis BUINOi mkoau Ykpainu; — “KATETOPII
CEMAHTUKU B TUCKYPCOIIOJII™.

7. Muxaiinenxko Banepii Bacunvoeuu, noxrop ¢QUIOJOTIYHUX HayK, hpodecop Kaderpu
nepeknanay Ta ¢uromnorii IBano-dpankiBcbkoro yHiBepeutety iMeHi Koposs Jlanma [Namuibkoro —
“MODAL ADVERB FUNCTIONAL-SEMANTIC SHIFTS: TRANSLATION”.

8. Mizin Kocmanmun leanoguu, noxtop (uIOIOTIUHUX HayK, npodecop, 3aBigyBau Kadenpu
nepexiagy KpemeHuynpkoro HalioHaJpHOrO YyHiBepcuteTy iMeHi Muxaiina OcTporpaicbkoro,
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Kyuepenxo Ipuna Bacuniena, crapmmii Bukiagad kadeapu nepekiaany KpeMeHuylnbKoro
HaIllOHAJTBFHOTO YHIBepcuTeTy iMeH1 Muxaitna Octporpaacekoro — “«MOBHA OCOBUCTICTby,
ii JIIHFBOKYJIbTYPHUI «OPEOJI» TA IPMHIIUIINA MOI'0O BIATBOPEHHS B «UYXIi»
KOHLIEIITHIV KAPTHHI CBITY”.

9. Illanuenxo Onena lsaniena, NOKTOp (UIOJOTIYHUX HAyK, Mpodecop, 3aBigyBauy Kadeapu
NepeKsaay 1 JIHTBICTUYHOI MIATOTOBKHM 1HO3EMIIIB, 3aCTYIHHUK JeKaHa (aKyJbTeTy YKpaiHChbKOi I
1HO3eMHO1 (¢utoorii J[HIMPONmeTpoBCHKOTO HAIlIOHAIBHOTO yHiBepcHuTeTy iMeH1 Onecst 'onuapa —
“XPEMATOHIMMU SK IMTPOBJIEMA ITIEPEKJIALLY”.

10.Macnascoka Anna Hocunisna, akanemix AH BIII VYkpainu, JOKTOp (iTonoTidHHX HayK,
npodecop, 3aBinyBad Kadeapu MUDKKYIbTYpHOI KOMYHIKanii Ta mnepekinany JIbBIBCbKOTO
HAIIOHANLHOTO yHiBepcuTeTy iMeni Ipana ®panka — “TIOPIBHSJIBHO-TUIIOJIOTTYHUI
AHAJI3 3AIIEPEYEHHA (HimMenpko-ykpaiHCchbKi MOBHI napaseni)”.

11.Caseneuv Anopin Muxkonaitoeuu, noxtop rymadirapuux Hayk (Ph.D.) y ramysi
JITepaTypo3HaBCTBa, BUKIaAau JIIOOIIHCHKOTO KaToJIMLBKOro yHiBepcutery IBana IlaBma I,
nepeknagay, gociiguuk nepexnany — “(HE)IIEPEKJIAJL LIMTAT SIK MAPKEP KYJIbTYPHOI
I'PABITALIIL.

12.@opmanosa Ceimnana Bikmopiena, noxtop QUIOTOTIYHUX HAYyK, JOLEHT, Mpodecop
kadenpu ykpaiHchKoi (LI0JIOTI 1 METOAMKY HaBYaHHSA (axoBUX TUCHUILIIH JlepKaBHOTO 3aKiamy
“IliBHeHHOYKpaiHCbKUI HallloHaIbHUM yHiBepcuTeT iMeH1 Koctsantuna JImutpoBruya YIIMHCHKOT0”
— “OCOBJIMBOCTI IEPEKJIAJALIbKMX TPAHC®OPMAIII V ITOBICTI /K. JIOHJOHA
BUIE IKJIO”.

13.Yepeonuuenko Onekcandp leanoeuu, noxTop (QUIONOrIYHUX HayK, mpodecop kadeapu
Teopii 1 MpaKkTUKU  T[epeKiaay 3  POMaHChKMX MOB  iMeHl  Muxoiu  3epoBa
[ncTutyty ¢inonorii Kuiscbkoro HamioHanbHoro yHisepcutety imMeHi Tapaca IlleBuenka, DOCTOR
HONORIS CAUSA KipoBorpaacbkoro JAepKaBHOTO MEAAroriYHOrO0 yHIBEPCUTETY IMEHI
Bonosumnpa ~ Bummmuenka — —  “KATETOPIMHUM ~ AIIAPAT ~ CYYACHOI'O
[MEPEKJIAZIO3SHABCTBA: CTAHU I [IEPCIIEKTUBU”.

14.HImimy Knayc-/lipk, noxtop rymaniTapaux Hayk (habil), mpodecop IacTuTyTy nmepexiany
Ta MDKKYJIbTypHOi KoMyHiKamii TexuiyHoro yHiBepcurery wicta Kenbn (Himewunna)—
“TERMINOLOGY — A BRIDGE BETWEEN KNOWLEDGE AND LANGUAGE”.

15.Acmykosuu Ipuna Bacuniena, xannuaar GuUIONOTIYHUX HAYK, CTApUIMI BUKJIanad Kadeapu
aHrmiiicekoi ¢utonorii ta nepexiany imeHi [Imutpa IBanoBuua KaeceneBunua JKutoMupchkoro
nepxkaBHoro yHiBepcutery imeHi IBana @panka — “LEXICAL AND STYLISTIC ASPECTS OF
ENGLISH AVIATION SCIENTIFIC AND TECHNICAL TEXTS TRANSLATION.

16.binoyc Onexcanop Mukonaiioguu, xanauaat (GuUIOJOTTYHUX HayK, mpodecop, mpodecop
Kadeapu mepekiiany, MPUKIAAHOI Ta 3arajibHOi JIIHTBICTHKH; JeKaH (aKyabTeTy 1HO3EMHHX MOB
KipoBorpaacbkoro nep:kaBHOro MNEAAroriyHOro yHiBepcutery iMeHi Bomoaumupa BunHuyenka;
3acimy)keHu# TpaiiBHUK OCBITU YKpainu, binoyc Onvea leanisna, ctapmuii Bukiagad xadenpu
nepexsaay, MpUKIaJHol Ta 3arajbHO1 JIHrBicTUKH KipoBOrpajchbkoro AepKaBHOTO MENaroriyHoro
yHiBepcutery imeHi Bonoaumupa Bunnmuenka. —  “IIEPEKJIAJI I PELEIIIIA B
HIMELIbBKOMOBHOMY APEAJII (XIX-XX cr.): ICTOPUYHUIA ITOT JISI)T”.

17.Binoyc Onvea Isanisna, crapmuii BUkiagad kadeapu nepexiamy, MPUKIAIHOL Ta 3arajlbHOL
JIHTBICTUKHU KipoBorpazacbkoro JIEPKABHOTO [eAaroriYHoro YHIBEPCUTETY IMeH1
Bonogumupa Bunnuuenka, binoyc Onexkcandp Mukonaiiosuy, xanmuaat ¢uIoJIOTIYHUX HaYK,
npodecop, mnpodecop kadenpu nepeknany, NPUKIATHOI Ta 3arajibHOi JIHTBICTUKH; JAEKaH
¢bakynbTeTy 1HO3EMHUX MOB KipoBorpancekoro JIEPIKABHOTO [eAaroriYHoro
yHiBepcuTeTy iMeH1 Bononumupa Bunauuenka; 3aciyKeHUH NpaliBHUK OCBITU YKpaiHM —
“TIEPEKJIA/] AIK AIEBA OAVMHULIA MIXIIITEPATYPHUX 3B’ A3KIB”.
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18.bonoap Map'ana Bonooumupiena, xanmugat (QUIOJOTIYHUX HAYK, IOIEHT, JAOKTOPAHT
KuiBcbkoro HamioHanpHOro JIHrBicTHYHOro  yHiBepcurery — “JOMECTUKALIA SAK
IIOTEHLIHA CTPATEIIS IEPEKJIAJTY TYPELILKUX XYJOXHIX TEKCTIB”.

19.Beauxoocvka Onena Onexcandpiena, xanauaatr (QuUIoNOriyHUX HayK, CTapUIMil BUKIAAay
Kadgenapu Teopii, MPaKTUKH Ta TEpPeKIaay aHIINChKOI MOBU  (PaKyJIbTETy JIHTBICTHKU
HaI[IOHAJILHOTO TEXHIYHOTO YHIBepcuTeTy YkpaiHu “KuiBCcbkuil MOMITEXHIYHUH IHCTUTYT —
“BUMOI'1 10O CITEHIAJIBHOI'O ITEPEKJIAZLY™.

20.Boponina Kaminna Baaoucnagiena, kauauaat QuIooOriyHUX HayK, JOLEHT Kadenpu Teopii
Ta NPAKTHKU MEpPeKaay aHIIIMCbKOT MOBH, JOLEHT Kadeapu aHrIiicbKoli MOBH XapKIBCHKOIO
Hal[lOHAJILHOTO yHiBepcuteTy iMeH1 Bacuns Hazaposuua Kapasina, Banitiosa Temana bopuciena,
CTapuIMil BUKIaZad Kadeapu 1HO3eMHUX MOB XapKIBChKOIO HAallIOHAJIBHOIO YHIBEPCUTETY
pamioenexrponiku  — “JIEKCUYHMII HOHCEHC EJIBAPJA JIIPA: OCOBJMUBOCTI
YTBOPEHHSA TA ITEPEKJIALY™.

21.I'ananuyk-Tapnaecoka Onena Muxaitniena, ¥annugaT QUIOJIOTIYHUX HAYK, JOILEHT
kadenpu anrmiicbkoi Qitonorii CxiHOEBPOINEHCHKOTO HAIlOHAJIBHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Jleci
Vkpaiuku, Yapixoea Ipuna Bacuniena, xanguaatr GUIOJNOTIYHUX HAyK, JAOLEHT Kadenpu
aHriicpkoi ¢utonorii CxiHOEBPONENCHKOrO HALlIOHATIBLHOTO YHIBepcUuTeTy iMeHi Jleci Ykpainku —
“WORDS THAT REFLECT NEW POLITICAL REALITIES: TRANSLATING FROM
UKRAINIAN INTO ENGLISH”.

22.I'omon Hamania Bonooumupiena, xanaunat QUIONOTIYHUX HayK, JOLUEHT Kadeapu
Cy4acHMX €BpOIEeHChKUX MOB HallloHalbHOTO YHIBEpCUTETY JEp’KAaBHOI IMOJATKOBOI CIYXOU
Vkpainn — “TIPOBJIEMM BIATBOPEHHS IIEPCOHI®IKALIIL V TIEPEKJIAJI 3
YKPAIHCHKOI MOBUY HA ICTIAHCBKY”.

23./lopoghececsa Mapzapuma Cepeiiena, xannuaaT $HUI0JOTIYHUX HAYK, TOLEHT Kadeapu Teopii 1
MPaKTUKU Tepekiaay 3 HiMeubkoi MoBU IHcTuTyry @uionorii KuiBCchKoro HaiioHaIbHOTO
yuiBepcutery imeni Tapaca IlleBuenka — “CHUHEPTETHUKA B TEOPII TIEPEKJIAJLY:
CTAHOBJIEHHS TEPMIHOJIOTII”.

24 3azopoonsa Jlwoomuna 3eonidiena, xanaunar (UIONOTITYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
1HO3eMHUX MOB Ta HpodeciiiHoi KoMyHIKalii TepHONUIbCHKOTO HAIIOHAJBHOTO E€KOHOMIYHOIO
yuiBepcurery —  “PEIIPEBEHTALIA TPAMATUYHUX SABUIL vV  TIEPEKJIA/L:
KOT'HITUBHUI ACITEKT”.

25.1éanuuyvka Mapia Jloncuniena, xannuaat QUIONOrTYHUX HAYK, NOLEHT Kadeapu Teopii 1
MpPaKTUKU Tepekiaay 3 HiMeubkoi MoBU I[HctuTyry uiosnorii KuiBcbkoro HaiioHaJIbHOTO
yHiBepcutery iMmeHi Tapaca I[lleBuenka — “IIEPEKJIAJIAY MDK JABOMA KVIJIbTYPAMMU:
AHHA-T'AJISI TOPBEAY I BIPA PIY™.

26.Invuenko  Mapzapuma  Jleonidigna,  xaHnugar  QUIOJOTIYHHUX  HAyK,  JOLEHT
kadenpu npukiaaHoi JiHrBicTUKKM HanionanesHoro aepOKOCMIUYHOTO YHIBEPCUTETY
imeni Muxonu €roposuua JKykoscbkoro — “OCOBJIMBOCTI IEPEKJIALY YKPAIHCHKUX
ATIMIO3UTUBHUX KOHCTPYKIIM HA AHIJIIMCBKY MOBY (Ha Mmarepiani HaykoBo-
MOMYJISIPHUX TEKCTIB Y aepOKOCMIUHIN ranysi)”.

3ACIJAHHSA Ne 2

27.Kanvnuuenko Onexcandp Anamoniitoeuu, NoueHT Kageapu Teopii Ta MPaKTUKU MEPEKIany
aHTIIHACBKOT MOBHM XapKIBCHKOTO HAI[IOHAJIBHOTO YHIBepcuTeTy iMeHi Bacuns Hazaposuua
Kapazina, Kanvnhuuenxo Hamania Mukonaiena, crapmuii Bukiagad kadeapu Qurosorii
(bakynbTeTy NIATOTOBKM 1HO3EMHUX TpOMajsH XapKIBCbKOTO HAI[lOHAJBHOTO aBTOMOOUIBHO-
noposkHEOro yHiBepcutery — “TPYJIHOILI ITEPEJIAUI TIEPEKJIAJIOSHABUMX KOHLIEIILIN
[HIIMM KVYJIbTYPAM”.

28.Kozauumuna Oxcana Jleonidigna, xannugat (QuUIOJOTTYHUX HAyK, IOLEHT Kadenpu
IFepPMaHChKOI 1 CJIOB’SHCBKOI (unosiorii Ta 3apyOiKHOI JjiTepaTypu BIHHUIIBKOTO Jep:KaBHOTO
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[NEPEKJIAZLY (Ha marepiaini yKpaiHCbKUX IE€peKIaiiB aHIIIHChKOT JUTSA4O01 oe3ii)”.

29.Konooin bozoana Mukonaiena, xkauguaar (ioJIoriyHUX HayK, JOLIEHT Kadeapu Teopii Ta
pakTUKu nepekiany [Hcruryry ¢unonorii KuiBchkoro HaiioHanbHOrO yHIBEpCUTETY iMeH1 Tapaca
[lleBuenka, Koeanvosa Bixmopis, ctynentka 4 xypcy kadeapu Teopii Ta MPaKTHUKUA TMEPEKIany
Iacturyry ¢inonorii KuiBcbkoro HaimioHanbHoro YyHiBepcurery imeni Tapaca IlleBuenka —
“BIATBOPEHHA BEPBAJIbBHUX 3ACOBIB KOMIYHOI'O B AVIIOBI3YAJIBHOMY
MNEPEKJIAJII AHTJIOMOBHMX CUTKOMIB YKPATHCHKOIO MOBOIO”.

30.Ky3enko I'anuna Mukonaiena, xanguaat QUIOJOTIYHUX HAyK, JOLEHT, JOKTOPAHT
KuiBcbkoro HalioHaabHOIO JIHTBICTUYHOTO YHIBEPCUTETY - “IIEPECIIIB K BUI
INEPEKJIAJJALILKOI ISIJIBHOCTT”.

31.Kynuxoea Bikmopia I'puzopisna, xanguaatr GuIOJOTIYHUX HAYK, AOICHT, MTOIEHT Kadeapu
Teopii, MPaKTUKU Ta nepexiany (paHiy3pkoi MOBU (akyiabTeTy JiHrBictuku HarioHanbHOro
TEXHIYHOTO YHiBepcuTeTy Ykpainu “KuiBcbkuil mnositexHiunuit yHiBepcurer’ — “MEJIMYHI
TEPMIHU-ABPEBIATYPU: ITEPEKJIAJIALIBKWI ACIIEKT”.

32.JIacka Izop Bacunvoeuu, xannunat (uIoJOrYHUX HayK, JOLEHT Kadeapu 1HO3EMHHUX MOB
Junnomarnanoi akangemii Ykpainu npu MinictepctBa 3oBHimHIX CnpaB Ykpainu, Ilapxomenko
Onvea Mukonaigna, xanaunatr (GUIOJOTITYHUX HAyK, IOUEHT Kadeapu Teopli, NMPAaKTUKH Ta
nepeknany (panmy3pkoi MoBu HarioHambHOTO TEXHIYHOTO YHIBepcuteTy Ykpainum “KuiBcbka
nomitexnika” — “CTPATEIIS IIEPEKJIAZLY TBOPIB AHIJIIMCHKOI JITEPATYPUY
®PAHIII XVIII CT.”.

33.JIyk’anuenko Map’ana Ilempiena, xangunat ¢GUIOJOTIYHUX HAYK, MTOUEHT Kadempu
pOMaHCBbKOi (UIOJIOTIT Ta KOMIAPAaTUBICTUKH JIpOroOHIIBKOTO JEpPKABHOTO TIEAaroriyHOTO
yHiBepcutery iMeH1 IBana ®panka — “CMUCIJIOBE IIPOTUCTABJIEHHA KOHLEIITIB
JKUTTA 1 CMEPTh Y XYJOXHIX TBOPAX JK.-TI. CAPTPA TA IXHIX YKPAIHCBKHX
I[NEPEKJIATAX”.

34. Mameiimuun Oxcana Mukonaiena, kannuaat (QUIOJOTTYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
MPAKTUKU HIMEIBKOI MOBH [[pOoroOHUIIbKOTO JAEpKABHOTO IMENAroriYHOTO yHIBEpCUTETY iMeHi IBaHa
®panka — “CTPYKTYPHO-KOHOTATUBHI PEAJIII YKPAIHCHKOI KJTACUYHOI ITPO3U Y
CIIOPAINYHUX HIMELIbBKOMOBHUX ITEPEKJIAJAX [TOYATKY XX CT.”.

35.Miwenxo Bixkmopia Akiena, xanauaar (uiooriyHUX HaykK, JOLEHT Kadeapu 1HO3EeMHHX
MoB Ne2 HarlioHanbHOTO IOPUIMYHOTO yHIBepcuTeTy iMeHi SpocinaBa Myaporo — “CUCTEMHI
BIJITHOILIIEHHS MIDK AHIJIIMChKUMU EKBIBAJIEHTAMU YKPATHCHKUX TEPMIHIB Y
[MEPEKJIAIAX FOPUANYHUX TEKCTIB”.

36.Mocicsuu Jlapuca Bacuniena, xanaunatr (iojgoriyHuX HAyK, JOUEHT Kadeapu Teopii Ta
MpakTUKU 1nepekiany [Hetutyry iHo3emHOi ¢uronorii KiacMuHOro mpuBaTHOrO YHIBEPCUTETY —
“OCOBJIMBOCTI IEPEKJIALY BEPJIIBPY ITOE3II C. KIOHILIA”.

37.00pexiecoka Ipuna Muxonaiena, xaHnugat QUIONOTIYHUX HAYK, BHMKJIagad Kadeapu
MEepPEeKJIaJO3HAaBCTBA 1 KOHTpacTUBHOI JiHrBicTukM 1iMeHi ['puropis Kouypa JIbBiBCbKOTO
HallOHAJIbHOTO yHiBepcuteTy iMeHi [Bana @panka — “HOBATOPCTBO BIKTOPA KOIITIJIOBA
— ICTOPUKA YKPAIHCBKOI'O XY JIOXXHBOI'O TIEPEKJIALY .

38.Iliocopna Anna bopuciena, xannuaatr (UIONOTIYHMX HAYK, JOLIEHT Kadeapu Teopii Ta
MPaKTUKH  TIEPEKIady  3amopi3bKOro  HAIIOHAJTBHOTO  TEXHIYHOTO  YHIBEPCHUTETY  —
“PEITPE3EHTAIL[ISI ABTOPCHKOI'O CBITOCIIPUMHSATTS ITPY TIEPEKJIAJII (1a marepiani
onoBimanp Enrapa Annana I1o)”.

39.11o6opo3ntok Poxconana Bnaoucnagiena, xangunat QUIOJOTIYHUX HAyK, JOLEHT,
JOKTOpPAHT Kadenpu Teopili Ta MpaKTUKUA NEepekiIaay 3 aHriiicbkoi MoBu IHCTUTYTY (Quiomorii
KuiBcbkoro  HaimioHanbHOro  yHiBepcutery  iMeHi  Tapaca  llleBuenka —  “BIIJIMB
[IEPEKJIAJIALIbKOI  PELIEINIII HA ®OPMYBAHHS JXAHPY IIEPEJIOIEPALIIMHUX
IHCTPYKILII JIJIS [TALIIEHTIB”.
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40.Pioa-I punuwiun Oxcana Muxaiinigna, xanauaat (QUIOJOTITYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
¢binonorii Ta nepexnany IBaHo-OpaHKIBCAKOIO HAI[IOHAJILHOTO TEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY HadTH 1
rasy — “MDKMOBHA OMOHIMISI TA TIPOBJIEMU TIEPEKJIAY TEPMIHIB HA®TOBOI
I[MPOMUCIIOBOCTI”.

41.Pyonuyvka Hamania Mukonaiena, xanguaat (uUIoNOTYHUX HAyK, JOIEHT, JOKTOPAHT
kadenpu Teopli Ta MNPAKTUKU NepeKyiagy 3 aHriiicbkoi MoBH KHIBCHKOTO HalllOHAJIBHOTO
yuiepcutery imeni Tapaca Illepuenxka — “PAJIIHCBKUI IIEPEKJIAJl POCIMCBHKOIO
MOBOIO $IK 3ACIE BOPOTHEU 3 « YKPAIHCHKHUM HAIIIOHAJII3MOM)»”.

42.Cunezy6 Ceéimnana Bikmopiena, xanaunat QuUIONOTTYHUX HAyK, AOUEHT KuiBchbkoro
HALlIOHAJIBLHOTO JiHrBicTMYHOro yHiBepcutery — “TEXHOJIOITA JIITHITBOJAUJAKTHUYHOI
OBPOBKU TEKCTY B ITPOLECI ITTEPEKJIAIY (Ha Matepiani HIMEIbKOT Ta YKpaiHCbKOT MOBH)”.

43.Cmaxmuy FOnia Cmanicnagiena, kaunuaat (QpuioJoriyHUX HayK, AOUEHT Kadeapu (uiosorii
Ta nepekiany IBaHO-PpPaHKIBCHKOIO HAI[IOHAJIBHOTO TEXHIYHOTO YHIBEpCUTETYy HadTh 1 razy —
“TEOPETUYHI 3ACAJM BHWBYEHHS MOJEJIOBAHHS IIPUPOJHOI MOBU VYV
KOMIT’FOTEPHIM JITHBICTHLII”.

44 Yenypna 3inaioa Bonooumupiena, crtapmmii Bukianad kadenpu Teopii, MpakTHUKUA Ta
nepexnaany (akyapTeTy JIHrBICTHKM HalioHanpbHOTO TEXHIYHOTO YHIBEpCUTETY YKpaiHu
“KuiBcpkuii momitexHiunuii HCTUTYT , JIucenko I'enena Jlwooeuziena, xannuaat (GpuIOTOTIYHUX
HayK, JOLIEHT, 3aBiayBad Kadeapu Teopil, NpaKTUKH Ta Mepekiany (akyabTeTy JIIHTBICTUKU
HanionaneHoro TtexHiyHOro YyHiBepcuteTy YkpaiHu “KHUIBCHKUN MNOMITEXHIYHUM IHCTUTYT —
“STRATEGIE DER UBERSETZUNG VON WORTNEUBILDUNGEN, OKKASIONALISMEN
UND KOMPOSITA MIT EIGENNAMEN".

45 Aposa Jlapuca Oneziena, xanguaaT TIEAArOTIUHMX HAYK, JOLEHT Kadeapu Mepekay,
NpUKIagHOI Ta 3aranbHOi JHrBicTUKM  KipoBorpaachbkoro aep)KaBHOIO — IEJaroriyHoro
yHiBepcutery iMeHi Bonoaumupa Bunnmuenka — “TPAMATUYHI OCOBJIMBOCTI
AHTJIOMOBHUX MDKHAPOJHUX JOKYMEHTIB B ACIIEKTI ITEPEKJIALY™.

46.I puwenko KOnia IOpiisena, acuctent xadenpu 1HO3EMHUX MOB €KOHOMIYHOTO (PaKyJIbTETy
KuiBcbkoro HauioHanpHoro yHiBepcutery iMeHi Tapaca IleBuenka — “APAMA SK OB €KT
IIEPEKJIAJTY: CTPATEI'II I TAKTUKW CTBOPEHHS CLIEHIYHOCTI”.

47.Kawupina Ipuna Bimaniiena, Buxnamad kxadeapu Teopii Ta TNPAKTUKA TEPEKIANy
3anopi3pKoro HauioHaJbHOro TexHiyHoro yHiBepcutery — “CMUCIIOBE HABAHTAXEHHA
[MOPAAKY INEPEKJIAAIB B AHTUKOJIOHIAJIBHOMY JIMCKYPCI C. KAPABAHCBKOI'O”.

48.Muxaiinoe Cmanicnae Bikmopoeuu, CTyIeHT 4YeTBEPTOro Kypcy KadeIpu KUTaHCBHKOI,
KOpenchKoi Ta sAmoHchbkoi (umosorii KuiBchbkoTro HaIlOHAIBHOTO YHIBEpPCHTETY iMmeHi Tapaca
[lleBuenka, Muxaiinosa €Enuzasema Bikmopiena, xanaunat QUIOJOTTYHUX HAYK, ACHUCTEHT
kadenpu Tropkosorii KuiBcbkoro HamioHanbHOro YyHiBepcutery iMmeHi Tapaca IlleBuenka —
“TPAHCOOPMAILIMHI PIBHI IIEPEKJIAJIY HA MATEPIAPIAJIL TIEPIOJJUMYHUX
IHTEPHET BUJIAHB”.

49.Monvoepgh Oxcana €ecenigna, actipaHT, aCUCTEHT Kadeapu MDKKYJIbTYpHOT KOMYHIKaIlli Ta
nepekiany (akyabTeTy 1HO3eMHUX MOB JIBBIBCHKOTO HAI[IOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY IMeH1 IBaHa
®panka — “IBAH ®PAHKO TA BACWJIb CTE®AHUK: OO IEPEKJIAJY OJHIEI
HOBEJIN™.

50.0nywkanuy  Ipuna Bacuniena, Buxnagad xadenpu Quronorii Ta mnepeknany I[BaHo-
OpaHKIBCHKOTO HAI[IOHAIBHOTO TEXHIYHOTO YHIBepcutTeTy Hadtu 1 razy, Illmozpun Map’ana
Bonooumupiena, Buxinagau kabeapu Quronorii Ta mepeknany IBaHO-DpaHKIBCHKOTO
HaI[IOHAJILHOTO TeXHIYHOro yHiBepcuteTy Hadgtu 1 razy — “OCOBJIMBOCTI ITIEPEKJIALAY
INOJIICEMIYHMX TEPMIHIB Y TEKCTAX HA®TOT'A30BOI TAJTY3I”.

51.I1onoseuu IOnia Oanexciiena, acnipanT Kadeapw aHTIIHACBKOT (UTONOrii 1 mepexiany
KuiBcekoro HaI[IOHAJILHOTO JIHTBICTUYHOTO YHIBEPCUTETY - “BIATBOPEHHA
HEJIITEPATYPHOI'O MOBJIEHHA K  MAPKEPA COULIAJIBHOI'O CTATYCY
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XynoxkHix TBopiB XIX cromitts)”.

52 Ipucaxncnriox Ipuna Cepciigna, BUKIagad Kapeapu aHIIIMCHPKOI MOBH TEXHIYHOTO
cupsmyBanHs Nel daxynpTery niHrBictuku y HamioHaqibHOMY TEXHIYHOMY YHIBEpCUTET1 YKpaiHu
“KuiBcbkuil moOJIITEXHIYHUN 1HCTUTYT , Komkoeeuv Anina Jleonidiena, Buxnanad xadenpu
aHTJIICbKOT MOBHM TEXHIYHOro crpsMyBaHHs Ne2 axynpTeTy JiHrBicTuku y HamionanbHOMY
TeXHIUHOMY YHIBepcuTeTi Ykpainu “KuiBcbkuil mnomirexniunuit iHcrutryr” — “TIEPEKJIAJL
HEOJIOI'I3BMIB B MEXAX KOHLEIITYAJIbBHUX C®EP «MACOBA KVYJIbTYPAy,
«JIITEPATYPA, MUCTELITBO TA CIIOPT»TA IX ITIEPEKJIAJT”.

53.Cmaonix Ipuna Onexcanodpiena, actipanT kKadeIpu TEpEeKIaJ03HABCTBA Ta MPHUKIATHOT
JTHTBICTUKM XepcoHchkoro aepxaBHoro yHiBepcutery — “KOHLEIITYAJIBHI META®OPU
BIMCHKOBOI TEMATHUKM K OB’€KT IIEPEKJIAJTY: J1O IIOCTAHOBKHU ITUTAHHS”.

CERKIIA 3.2. ARTYAJIDBHI INTAHHA NPHRJIATHOI

JIHI'BICTHRU

Ayn. 214
CEMHIIOBEPXOBHUIl KOpIyc, 2-i MOBepX

Ilpe3udin:

Yepeonuuenko Onexcanop leanosuu (0.¢h.n.) — 2onoea

Kusk Tapac Pomanosuu (0.¢h.n.) — 2onoea

lsanuuvka Mapin Jlonzunisna (k.¢h.n.) — cnigzonosa

T'ywiua Korcumumodh(PhD) — cniszonoea

Kanonuuenko Onexcanop Anamoniiiosuy (K.¢p.H.) — cniszonoea
Cmactox bozoanBikmoposuu (K.¢h.n.) — cekpemap

1. Bonoapenko Onexcanodp Cepezitiosuy, xanmuaat (QpUIOIOTIYHUX HAyK, JOIECHT Kadeapu
nepexsaay, NpUKIaJHol Ta 3arajibHO1 JIIHrBiICTUKHM KipoBOrpaJachKoro J1ep:KaBHOTO MEAaroriyHoro
yHiBepcuTeTy iMeH1 Bonoaumupa BunHnuenka, aupexTop nepexiafanbkoi komnanii Translate —
“COMPUTER-AIDED TOOLS (CAT) LITERACY AT UKRAINIAN UNIVERSITIES:
PRACTICES OF IMPLEMENTATION”.

2. Cnaboys Bikmopia Bacunigna, xanaujnaT QUIOJOTIYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
1HO3eMHUX MOB Jlep»kaBHOrO BHUIIOIO HaBuYalbHOro 3akiany «JloHOacbkuil JepxaBHUMN
nenaroriyHuil yHiBepcutet», M. Cnom’sisHebk — “JIESKI 3AYBAXEHHSA TTPO CTPYKTYPU
OHIMHMX CJIOBHUKOBHX CTATEI”.

3. Cmpenvuenxo Jlapuca Bacuniena, xanaugaT INeNaroridHUX HayK, JOLIEHT, JHOKTOPAHT
InctutyTy Bumoi ocsitn HAITH Ykpainun — “KOMIT’FOTEPHI TEXHOJIOI'T ¥ HIATOTOBLII
MATICTPIB TESOL B YHIBEPCUTETAX BEJIMKOI BPUTAHII”

4. Xauep I'anna Onekciiéna, kaunuaat HUIOJOTIUHUX HAYK, AOICHT, BUKJIaAa4d 3aropi3bKOTo
€KOHOMIKO-ITPaBHUYOTO KOJIEKYy  3amopi3bKoro HAI[IOHAJbHOTO  YHIBEPCUTETY  —
“CEMAHTUYHUI AHAJII3: ®OPMAJII3ALIS TA ITPOT'PAMHUMI ACITEKT BUBEJIEHHS
1IOT'O PE3VJIbTATIB”.

5. FOwenko Csimnana Cepeiigna, MONOIINNA HAyKOBUH CHIBPOOITHUK YKpaiHCHKOTO
MOBHO-1H(popmamiiiHoro ¢ouxy HamionansHoi akagemii Hayk VYkpainu, M. KuiB -
“IMIIUIILMTHE 3AT' AJIbHE 3AIIEPEYEHHS B IMCBbMOBUX BEB-JIUCKYPCAX™.
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INININOTOBRU CYUHACHOTI'O BUMTEJIA THOSEMHIX
MOB, NIEPERJATAYA TA MAXIBIA 3 NPHKRJIATHOIL

JIHI'BICTHRU

Ayn. 308
CEeMHIIOBEPXOBHUIi Kopmyc, 3-i MoBepx

Ilpe3udin:

Yepnoeamuii Jleonio Mukonaiiosuu (0.n.H.) — 20106a

IHIanopyx Ceimnana Isaniena (0.n.H.) — 2071084

Tpyxanoea Temana leaniena (K.n.H.) — cniezonosa

Yepuvonkoe fApocnas Onexcanoposuu (K.n.H.) — Cniezo106a

Cmipnosa Jlina Jleonioiena (K.n.H.) — cekpemap

1. bicuu Oxcana bopuciena, nOKTOp TENaroriyHuxX Hayk, npodecop, npodecop kabeapu
METOJMKH BUKJIQJJaHHS 1HO3EMHMX MOB U iH(OpMaliiHO-KOMYHIKaIHHUX TEXHOJOT —
"ABTEHTHUYHI ICITAHOMOBHI TTEPCOHAXI — BIPTYAJIbHI TIOMIYHUKUW BYMWTEJIA
ICTIAHCBKOI MOBH™.

2. 3ipka Bipa Bacuniena, noxtop (UIONOTTYHMX Hayk, npodecop kKadeapu aHIIIHCHKOT
¢inonorii Ta nepekiany JHimponeTpoBchkoro yHiBepcurery imeHi Anbdpena Hobens, 3aBinyBau
JIHINpONEeTPOBCHKUM BIAAUIEHHSM LIEHTPY HAYKOBHX JIOCIIPKEHb Ta BUKJIAJAHHS 1HO3EMHHUX MOB
HAH Vkpainm - “OCOBJIMBOCTI CTBOPEHHA ®AXOBOI'O [IHMCEMHOI'O
I[NOBIAOMJIEHHA THO3EMHOIKO MOBOIO V BH3 (i3 mociny poOoTu 3 acmipaHTaMu Ta
MOIIYKyBauaMU HayKOBOTO CTYIEHs) .

3. Menvwuxog Izop leanoeuu, noxtop GUIONOTIUHUX HayK, npodecop, npodecop kadenpu
3arajabHOrO Ta CJIOB’SIHCHKOTO MOBO3HaBCTBA JIHIMPONETPOBCHKOTO HAIIOHAIBHOIO YHIBEPCUTETY
imeHi Omecs Tonuapa — “AHAJIMTUYECKUME W TPAOUYECKHUE MOJEJIN
CUHTAKCUYECKUX EJWHUI[L B TIIPAKTHUKE OBYYEHUA POJHOMY U
NHOCTPAHHOMY A3bIKAM”.

4. Yepnoseamuii Jleonio Mukonaitoeuu, NOKTOp TIENaroriyHUX HaykK, mpodecop, mpodecop
kadenpu Teopii Ta NPaKTHUKU NEPeKIaay aHIJHChKOi MOBHM XapKIBCHKOTO HAI[lOHAJIbHOTO
yuiBepcurery iM. B.H.Kapazina, DOCTOR HONORIS CAUSA KipoBorpaacbkoro iep:kaBHOI0
[eJaroriyHoro yHiBepcutery iMeHi Bonoaumupa BunHuueHka; mnpesuaeHT BceeykpaiHcbkoi
crinku BHKIamauiB mepeknaxy — “3MICT HABUAHHSI MAWBYTHIX ITEPEKJIAJIAUIB
3ICTABHOI CTHJIICTUKU AHTJIIMCHKOI TA YKPAIHCHKOI MOB”.

5. Hlanopyx Cegimnana leaniena, nOKTOp TMENaroriyHUX Hayk, npodecop, 3aBigyBay
Kadenpu JIHIBOIUIAKTUKU Ta 1HO3eMHUX MOB KipoBOrpaJachbKOro JAep:KaBHOIO IE€AaroriyHOro
yHiBepcurery iM. B.Bunnaumuenka — “CURRICULUM DESIGN IN PROFESSIONAL
PREPARATION OF FOREIGN LANGUAGE TEACHERS”.

6. Illyneeuu bozoan Ieanosuu, xannunat GuUIOIOTIYHUX HAYK, JOKTOP MEJArOriyHUX HAYK,
npodecop, npodecop kadeapu TEXHIYHOTO Mepekiamy JIbBIBCAKOTO JEPKABHOTO YHIBEPCHUTETY
6esnexu — “MATEPIAJI JIJIS1 HABUAHHS CTYIEHTIB IIEPEKJIAZY JJOKYMEHTALIIT
3AXUCTY IHTEJIEKTYAJILHOI BJIACHOCTI”.

7. Aobabinoéa Hamania Mukonaigna, KaHnujgaT TNeAaroriyHUX HayK, AOLEHT Kadeapu
HiMeUpKOi  Quionorii Ta mnepexiaany MMKOJIAiBCBKOIO — HAI[IOHAJBHOTO  YHIBEPCUTETY
iM.B.O.Cyxomnuncekoro, Illanouka Kamepuna Anamoniiéna, xanauaaT TMeIaroridHUX Hayk,
TOTEeHT Kadenpu HiMenbkoi ¢umonorii Ta mepekiaany MHMKOoIaiBChKOTO —HAI[IOHAIBHOTO
yuisepcutery iM. B.O.Cyxommuncskoro — “IIPOBJIEMA ITPO®ECIMHOI IIJITOTOBKHU
TIEPEKJIAJIAUIB Y CYUACHIN YKPATHCBHKIN ITEJATOITYHIN HAVIII™.

8. banbakosa Ineca Maxapiena, xanaunat (GUI0OJOTTYHUX HAYK, JOLUEHT Kadeapu 1HO3EMHUX
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MoB HamionanbHoro nep:xaBHoro yHiBepcurery ~JIbBiBchbka modiitexHika’, I'acoko Onexkcanopa
Jlonziniena, xannunat (GUIONOTIYHUX HAYK, JOIEHT Kadeapu iHO3eMHUX MOB HarioHambHOTO
yHiBepcutery “JIpBiBchka mouitexHika® — “PEDAGOGICAL APPLICATION OF THE
COMPUTER-MEDIATED DISCOURSE”.

9. boxcko Hamania Bacuniena, Kanauaat rnegjaroriyHuX HayK, CTaplinil BUKIagad kapeapu
MIPaKTUKU TepMaHChbKUX MOB KipoBOrpajchbKoro Iep»aBHOTO IEJAroriyHOTO YHIBEPCUTETY IM.
B.Bunnuuenka — “BIUIUB THAVBIJYAJBHUX OCOBJUBOCTEN OCOBUCTOCTI HA
E®EKTUBHICTL PO3BUTKY PO3YMOBOI JISJIbHOCTI.

10. Bacunvesa Env3za Bauecnagiena, kaHnujar TMeJaroriyHuX Hayk, JOLEHT Kadeapu
aHraiiicbkoi MOBM Ta mepekiaay  MapiylmoibCbKOro — J€p)KaBHOTO — YHIBEPCUTETY  —
“®OPMYBAHHS IEPEKJIAJALILKOI KOMIIETEHIII CTYJAEHTIB HE®UIOJIOTTYHUX
CIHELIAJIBHOCTEN”.

11. I'naoka Onena Banemmumniena, XaHauaaT TMENaroriyHUX HayK, JOLEHT Kadeapu
aHTJIMCbKOT MOBU 3 METOAMKOIO BHKiIagaHHs Kpuopizbkoro mneparoriynoro iHcrutyry JABH3
“KpuBopizkuii Hanionansauil yaisepcurer” — “BUKOPUCTAHHS TAKCOHOMII BJIVMA HA
BAHATTSX 3 IHO3EMHOI MOBU JJISI PO3BUTKY KPUTUYHOI'O MUCJIEHHS
CTYIAEHTIB”.

12. /laninko Mapzapuma lsaniena, noueHt kadeapu nepekiany, MPUKIATHOT Ta 3arajbHOL
niHrBicTUKU KipoBOTrpanchkoro Jep:KaBHOTO TENAaroTiyHOTO YHIBEpCHUTETY IMeHi Bomommmupa
Bunnnuenka “KPUTUYHE MUCJIEHHS B IIPAKTUYHOMY KYPCI AHIJIIMCHKOI
MOBI”.

13. /lanunvuenko Cmanicnasa Baodumiena, xaHauaatr QUIONOTIYHUX HAyK, CTaplIui
BUKJIaJau Kadeapu MpakTUKU T'epMaHChKUX MOB KipoBorpaachbkoro AepaBHOTO IE€AAaroriyHOro
yHiBepcurery iM. B. Bununuenka — “COMMUNICATIVE APPROACH TO TEACHING
PRONUNICATION".

14. /laukxie Onvea Ilagniena, KaHIuaaT TNEAArorYHUX HAyK, NOLEHT KadeApu MpaKTUKU
aHTJIMCbKOT MOBU Ta METOJUKHU ii BUKJIaJaHHS TepHONUILCHKOTO HAIIOHAJIBHOIO MENaroriayHoro
yHiBepcuTeTy iMeHi Bomomumupa I'matioka — “©OPMYBAHHSA BMIHb T'OBOPIHHA VY
MAWBYTHIX YUYUTEJIIB AHIJIIMCHKOI MOBU 3ACOBAMM IHTEPHET-TEXHOJIOI'TH
BEB 2.0”.

15. loncywesa Onveca Banepiiena, xangunatr QUIOJOTIYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
repMancbkoi ¢unosorii  KipoBorpajacbkoro aep:kaBHOTO IMENAroriyHOrO  yHIBEPCUTETY  IM.
B.Bunnuuenka — “©OPMYBAHHS ITPO®ECIMHOI KOMIIETEHTHOCTI MAWBYTHIX
BUMTEJIIB AHIJIIMCbKOI MOBU HA ITPUKJIAZII KYPCY «(IHTEPIIPETALISI TEKCTV»”.

16. Kykosa Onexcanopa Mukonaiena, xanguaat (UIOJOTIYHUX HAYK, CTApIIUN BHKIaaad
kadenpu JTIHTBOIUIAKTHUKU Ta 1HO3eMHUX MOB KipOBOIrpaachbKOro JAep)KaBHOIO IE€AaroriyHOro
yHiBepcuTeTy imMeHl Bomomumupa Bunnmuenka —  “OCOBJIMBOCTI HABYAHHSA
TPAMATUYHOI'O  MATEPIAJIY  AHIJIIMCBKOI MOBM HA  HEMOBHUX
OAKVJIbTETAX BH3”.

17. 3abnouyvka Jlo6oé Muxaiiniena, KaHIuAaT TeNAaroridHUX HaAyK, JOLEHT Kadenpu
1HO3€MHUX MOB TEepHONUIbCHKOTO  HALlIOHAJLHOTO IEJaroriyHOro  yHIBEPCUTETY IMEHI1
Bonomumupa I'natioka — “OIITUMI3ALIA TTPOLIECY HABYAHHA [HO3EMHUM MOBAM
CTYJEHTIB HEMOBHMX CIIEI[IAJIbHOCTEI”.

18. Kanunak bozoan Muxonaiioguy, xanmuaat (i3MKO-MaTeMaTUYHUX HAyK, CTaplIui
HAayKOBUI  CHIBpOOITHUK IHCTUTYTYy mNpUKIagHUX 1OpoOieM MEXaHIKM 1 MaTeMaTHKU
im. S. C. Ilincrpurava HAH VYkpainu, Mopcoka Hamania Omenaniena, cTapmivii BUKIaaad
kadenpu 1HO3eMHUX MOB IHCTUTYTY TrymaHITapHOoi ocBitTh HalioHanbHOrO YHIBEPCUTETY
“JIpBiBcbka moaitexHika”’ — “3ACTOCYBAHHA TJIYMAUHUX CJIOBHUKIB [1PU
BUBYEHHI IHO3EMHOI MOBU 3A ITPO®ECIMHNM CITPSIMYBAHH SIM”.

19. Kawyboa Onexcanopa Muxaiiniena, XKanaunaT IEJAroriyHuX HaykK, JOLEHT Kadeapu
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1HO3eMHUX MOB TepHOMUILCHKOTO HAIIOHATBLHOTO YHIBepcuTeTy iMeHl1 Bonomummupa [Hatroka,
Kpasuyk Temana Onekcandpiena, KannuaatT NnegaroriyHUX Hayk, JOLIEHT Kadeapu 1HO3EMHHUX
MOB TepHONUILCHKOTO HaLIOHAJILHOTO YHIBepcuteTy iMeHi Bomoaumupa I'natioka — “MICLE
INEPEKJIAJJALILKOI KOMIIETEHTHOCTI v I[MTPOLECI [TPODECIMHOIO
CTAHOBJIEHHSI MAWBY THHOI'O BUUTEJISI IHO3EMHUX MOB”.

20. Kosanvuyx Banenmuna bopuciena, xanquaar neiarorivHUX HayK, CTapUIMil BHKIanad
kKadenpu JIHTBOIUIAKTHUKU Ta 1HO3eMHUX MOB KipOBOIrpaachbKOro Aep)KaBHOIO IE€AaroriyHOro
yHiBepcutery iM. B.Bunnmuenka — “KPUTEPII BIJIGOPY IHIIOMOBHOI'O TEKCTOBOI'O
MATEPIAJTY U1 HEMOBHUX ®AKVYJIBTETIB IEAJATOI'TYHOI'O BUIITY™.

21. Kozak Anna Bonooumupiena, xanauaT neJjaroriuyHux HayK, JOLEHT Kadeapyu 1HO3eMHUX
MOB (PaKyiIbTeTy MIDKHApPOJHUX BIAHOCHH CXITHOEBPONEHCHKOTO HAI[IOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY
imeni Jleci VYkpainku - “I[HOBEMHA MOBA vV IIPOLHECI ®OPMYBAHHA
MDKKVYJIBTYPHOI KOMYHIKALIIIL.

22. Ko3upeea Hamanin IOpiiena, kaununat (HiioJIOTIYHUX HAYK, TOIEHT Kadeapu mepexiagy
1 JIIHFBICTUYHOI MIATOTOBKHU 1HO3EMIIIB JHIIPONETPOBCHKOr0 HAILlIOHAJIILHOTO YHIBEPCUTETY IMEHI1
Onecs 'onuapa — “Ob OPTTAHU3ALIMU ITPOBJIEMHOI'O METOZJA OBYYEHN A PKIA™.

23. Konapowceecvka Bixkmopia leaniena, xanauaat menaroriyHuX Hayk, JOICHT, mpodecop
kadenpu ¢inosorii, nmepexinany ta MoBHOI komyHikauii Hamionanenoi akanemii HaimionanbHOT
reapaii Yxpainu — “BIJJOBPAXEHHS ®VHKI{II1 KPUTUYHOI'O MUCJIEHHS B ETATIAX
IHTEJIEKTYAJIBHOI AISJIBHOCTI MAMBYTHHOI'O BUKJIAJJAYA IHO3EMHUX MOB”.

24. Kopomsaeea Ipuna bopuciena, KaHIuaaT TMeAaroriyHUX HAyK, JAOLUEHT Kadenpu
IrepMaHChKOI Ta CJIOB’SIHCbKOT (utosorii JJoHO6ackkoro nep>KaBHOTO MENaroriyHoro yHIBEpCUTETY
— “IIMOTAKTUYHI MOXJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS TEXHOJIOI'I «ITEPEBEPHYTOI'O
HABYAHHS» V HIATOTOBLI BUMTEJS IHO3EMHOI MOBU™.

25. Kocmiouenko Kocmanmun €egzeninioguy, KaHIuAAT TEJaroriyHUX HAYK, CTApIIMM
BHKJIaJa4 Kadeapu JIHTBOJUIAKTHKKA Ta 1HO3eMHUX MOB KipoBOrpaachkoro aep:kaBHOTO
negaroriyHoro yHiBepcutety iM. B. Buaaudenka — “OCOBJIMBOCTI HABUAHHSA TTMCHbMA
HA 3AHATTSX 3 AHIJIIMCHKOI MOBU Y BH3”.

26. Kpaseuv Onena €szeniigna, KanauaT Ne1aroriYHUX HayK, TOLEHT Kadeapu 1HO3EMHHUX
MOB 1 HOBITHIX TE€XHOJIOT1H iX BHUKIanaHHSA JKUTOMUPCHKOTO JEPKABHOTO YHIBEPCUTETY IMEHI
Isana ®panka - “BU3HAYEHHS PIBHSI C®OPMOBAHOCTI ITPO®ECIMHO-
IMPOEKTYBAJIbHOI AIAJIBHOCTI BUKJIALAYIB BH3 HA 3AHATTAX 3 IHO3EMHOI
MOBH 3A I[TPOPECIVHUM CIIPSIMYBAHHSIM”.

27. Kpuseuu Mapuna Jleonidiena, XaHmujaT TENAaroriYyHUX HaAyK, T.B.0. JAHPEKTOpa
HaBuanbHO-HaykoBOro LIeHTpY MOBHOI miarotoBku HarionaneHoi akagemii Cioyx6u Oe3nexu
VYkpainu, xadempa poMaHO-TEPMAHCHKUX MOB, 3azopyiavko Ceimaana Bacuniena, 3acTymHUK
3aBilyBada Kadeapu poMaHO-repMaHChKMX MOB HaBuajnbHO-HAyKOBOIO ILIEHTPY MOBHOI
migrotoBkn  HarmjonansHoi akanmemii  Cnyx6u Oe3nexku  Yipainu — “©@OPMYBAHHSA
AHI'JIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Y TOBOPIHHI ®AXIBIIIB CEKTOPY JEPXXABHOI
BE3IIEKU 3A JOITOMOI'OIO ABTEHTUYHHUX BIIEOMATEPIAJIIB”.

28. Kpuowcaniecoka Onvea leaniena, xangunatr (QUIONOTIYHUX HAyK, JOLEHT Kadenapu
yKpaiHcbkoi ~ MoBHM  KipoBOrpaJachbkoro  JepKaBHOTO  IENAroriyHoro  yHIBEpCUTETY
iMm. B. Bunnanmuenka — “KOHTPOJIBHE TECTYBAHHA SK 3ACIbB BUMIPIOBAHHA
AKAJIEMIYHUX  JIOCSATHEHb CTYJEHTA IIPU BUBYEHHI «ICTOPUYHOI
I'PAMATUKU YKPAIHCbKOI MOBHW»”.

29. Jlabenko Onexcandp Bimaniitoeuu, kaHnugaT NeAAroriyHUX HAYK, JOLEHT Kaderpu
JIHTBOOUIAKTAKH Ta 1HO3eMHHUX MOB KipoBOTrpajaCchKOro Jep>KaBHOTO  I€IArori4HOTO
yHiBepcutery iM. B.Bunnuuenka — “BUKOPHUCTAHHS KOMIIO3UTHOI IEJATOI'TYHOI
TEXHOJIOI'II ¥ IIPOLIECI BUKJIAJIAHHSI AHIJIIMCBKOI MOBU JJISI CJIVXAUIB
MOBHUX KYPCIB”.
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30. Jlazeona Hamania Banepiiena, xannuaat GuIONIOTTYHUX HAayK, TOLUEHT Kadeapu Teopii Ta
MPAKTUKH TIEPEKIIaay 3amopi3bKoro HAIllOHAIBHOTO TeXHIYHOTO YHiBepcuTeTy — “JIO IIMTAHHSA
®OPMYBAHHS ®AXOBOI KOMIIETEHTHOCTI CYYACHOI'O ITEPEKJIAZTAYA”.

31. Jlimmmaoba Temana Bacuniena, xangunat QuUIONOriYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
yKpaiHcbkoi MoBH  KipoBorpaachbkoro Jep»aBHOTO — IEJaroriyHoro  yHIBEpPCUTETY  IM.
B.Bunnnuenka — “CIHEIU®IKA BUKJIAJAHHSA JUCLHUIUIIHU “YKPAIHCHbKA MOBA
(BA [TPO®ECIMHUM CIIPAAMYBAHH M) CTYAEHTAM MUCTELBKOI'O
OAKVIJIBTETY”.

32. Jlyk’anuk Jlrvoomuna Bacuniena, kannuiar neiaroriyHuX Hayk, JOLEHT Kadeapu Teopii i
METOJMK I0YaTKOBOrO HaBuaHHS PIBHEHCHKOTO JEpKABHOI'O TI'yMaHITApPHOTO YHIBEPCUTETY —
“PEAJIIBALILA JJIHTBOKPAIHO3HABYOI'O IMIAXOAY Y 3MICTI [IOYATKOBOI OCBITI™.

33. Mapmunoeuu Onekcanopa bozoaniena, xanaunaT neJjaroriyHUX HayK, JOLEHT Kadeapu
HIMEIbKOT (hUT0JIOTIT Ta METOIMKH BUKJIAJaHHS HIMEIbKOI MOBH TepHOMUIBLCHKOTO HAI[IOHAIIBHOTO
neAaroriyHoro yHisepcutery iMeHi Bonoaumupa ['natioka — “FREMDSPRACHENLERNEN AN
WALDORFSCHULEN™.

34. Macnosea Anina Bikmopiena, KaHIugaT NEAAroriyHUX HAyK, AacCHCTEHT Kadeapu
AHTIHACHKOT MOBU MeENITOMOJILCHKOTO JIEPKaBHOTO TEAaroriyHOTO yHIBepcuTeTy iMeHl bormana
XmensHuipkoro  —  “BIIPABU  JIJIA HABYAHHSA  MATICTPAHTIB  AHAJII3Y
ABTEHTUYHOI'O HAYKOBO-IIEJJATOI'TYHOI'O TEKCTY AHIJIIMCHKOK MOBOO”.

35. Miwyk Inna Muxaiiniena, KaunuaT neJaroriyHUX HaykK, TOLEHT Kadeapu aHTIIHChKOT
¢unonorii  CXiTHOEBPONEHCHKOro HaI[lOHAJIbHOIO YHiBepcutery imeHl Jleci VYkpaiHku —
“ACIIEKTU ITTPO®ECIMHO-METOJIMYHOI MIJATOTOBKM MAWBYTHIX BUWTEJIIB
IHO3EMHOI MOBU”.

36. Hazopniok Jlioomuna €ezeniena, KaHnujaT TNeJaroriyHuX HaykK, BHKIanad Kadeapu
1HO3eMHUX MOB TepHONUIbCHKOTO  HALlIOHAJLHOTO  MEJaroriyHoro  yHIBEpCUTETy IMEHI
Bonomumupa I'natioka, Iap Ipuna Onecigna, kaunuaat neiarorivHUX HaykK, BUKIIagad kadeapu
1HO3eMHUX MOB TepHONUIbCHKOTO  HALIOHAJBHOTO IEJaroriyHoro  yHIBEpCUTETY IMEHI
Bonomumupa I'natioka — “I'YMAHICTUYHI OPIEHTUPU BUKIIALAHHSA THO3EMHUX
MOB Y BUIUX MEJATOTTYHUX HABUYAJIbHUX 3AKJIIAJIAX YKPATHI.

37. Hamouunu Jlioomuna Onekcanopiena, xanaunat neparoriynux Hayk — “CYUYACHI
CTPATEI'Tl ®OPMYBAHHS HABUUOK ITMCHEMA B ITPOLIECI HABUAHHS IHO3EMHOI
MOBI”.

38. Haurox Map’ana bozdaniena, xanaujarT IeNaroriyHUX HayK, BUKIanad Kadeapu
MPAKTUKU AHTJIHACHKOT MOBHM Ta METOIWMKH 1 BHUKJIaJaHHS TepHONMUILCHKOTO HAIIOHAIBHOTO
nenaroriunoro yuisepcurery — “HABUAHHS JIOMAIIIHBOI'O UMTAHHSI MAWBYTHIX
YUYUTEJIIB AHIJIIMCHKOI MOBH: JIIH'BOCOLIIOKYJIbTYPHUI ACITEKT”.

39. Hiximina Hamania Ilagniena, KaHnuaatr meJaroriyHUX HayK, JOLEHT Kadeapu
1HO3eMHUX MOB JlepKaBHOTO BHIIOTO HaBYAJIbHOTO 3akiany ~JloHOacekuil nep)kaBHUIM
nenaroriyHuil yHiBepcutet', Manap Onena IOpiiena — ctynentka 3-ro Kypcy (QuUIOJOTIYHOTO
(dakynpTeTy Jlep)KaBHOTO BUIIIOTO HABYAIBHOTO 3akiany “JloHOachkuil nep:kaBHUM MenaroriyHui
yuiepcuter — “METOJWYHI ACHEKTU TEXHOJIOI'Tl KVJBLTYPO3HABUOI
COLIJAJII3ALIIL MOBHOI OCBITU™.

40. Hapawyx Banenmuna I niiena xangunat (QUIOJOTIYHMX HAyK, JOUEHT Kadeapu
repMaHcbkoi  ¢uionorii  KipoBorpaachbkoro  Jep:KaBHOrO  IEJAaroriyHOrO  YHIBEPCHUTETY
imeni Bonomumupa Buaaumdenka — “SPEAKING ROUTINES IN SHORT FICTION POST
READING DISCUSSIONS”.

41. Ilonosa Onexkcanopa Bonooumupiena, kKanIuaaT NeNaroriyHux Hayk, JOLEHT Kadenpu
mepexksiagy 1 TEOpeTMYHOi  Ta  MpUKIaAHOl  JHrBictuku  JlepkaBHoro — 3akiamy
“IliBHeHHOYKpaiHCbKUI HallloHaapbHUM nenaroriunuii yHiBepcurter M. K. JI. YmumHcbkoro” —
“CAMOCTIMHA POBOTA B CHUCTEMI ITPO®ECIMHO-MOBJIEHHEBOI IIJAIOTOBKU
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42. Ilomanenko JIwomuna Bimaniiena, xanaunat QUIOJOTIYHUX HayK, JOLEHT Kadeapu
COLlaJIbHO-TYMaHITapHUX JAUCLUUILIIIH Yepkacbkoro HaBuajibHO-HaykoBoro iHctutryty JIBH3
“VYuiBepcuter OankiBcbkoi cmpaBu” — “PO3BUTOK KPUTUYHOI'O MUCIIEHHA
CTYAEHTIB Y ITPOLIECI BUBYEHH S IHO3EMHOI MOBU”.

43. Pixcuak Okcana Jleonidiena, xanauaat GuIOIOTIYHUX HAYK, AOLCHT Kadenpu nepexiagy
Ta 3arajJbHOro MoOBO3HaBcTBa KipoBOrpaJChbKOro AepKaBHOIO IEJAaroriyHoOrO YHIBEPCUTETY
im.B.Buaanuenka — “©@AXOBA TEPMIHOJIOTTIA B IIOPIBHAJIBHO-TEHETUYHOMY
ACIIEKTT”.

44. Poackosa Hamania Ipucopiena, kannuaatr neaaroriyHUX HayK, CTapIIMi BHKIJIajay
Kadenpu JTIHTBOIUIAKTHUKU Ta 1HO3eMHUX MOB KipOBOIrpaachbKOro JAep)KaBHOIO IE€AaroriyHOro
yHiBepcurery iM.B.Bunaunuenka — “THE ROLE OF LISTENING COMPREHENSION SKILLS
IN FORMATION OF COMMUNICATIVE COMPETENCE OF STUDENTS OF
NON-LINGUAL FACULTIES”.

45. Canama Ipuna Anamoniiena, XaHnnuaat QUIONOTIYHUX HAyK, JOLEHT Kadenpu
aHTJIICbKOT MOBHM 3 METOJMKOIO BUKIAAAaHHS JlepaBHOTO BHUILOIO HABYAJBLHOTO 3aKiaay
KpuBopidpkuii  HauioHaibHUM  yHiBepcuTeT “KpHBOpPI3bKMII NelaroriyHUi  1HCTUTYT
“BUKOPUCTAHHS PIJJHOI MOBU HA YPOKAX AHTJIIMCBKOI MOBU”,

46. Ceupuoenko Ipuna Mukonaiena, KaHAUIAT NEAATOTTYHUX HAYK, JOLEHT Kadenpu
1HO3eMHMX MOB 1 HOBITHIX TEXHOJIOT1M HaB4YaHHsS JKHUTOMHPCBHKOTO NIEP>KaBHOTO YHIBEPCHUTETY
imeni Ipama ®panka — “IHTEPAKTUBHI TEXHOJIOI'II 1 METOAU HABYAHHS
IHO3EMHUX MOB HA HEMOBHUX ®AKVYJIbTETAX”.

47. Cuzonenxko Hamania Mukonaigna, xanaunat (uioJIoriyHUX HaAyK, IOLEHT Kadeapu
1HO3eMHUX MOB Ta yKpaiHo3HaBcTBa [lonraBcbkoi aepxkaBHOi arpapHoi akaaemii — “AJIFOPUTM
SK 3ACIb ®OPMYBAHHA YMIHb I HABUYOK CKIIAJAHHS PE®EPATY-OI'JIALY
[HO3EMHUMU CTYAEHTAMU-HE®UIOJIOT'AMN™.

48. Cmipnosa Jlina Jleonidigna, xanaugaT TNEAAroriYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
JIHTBOOUAAKTAKH Ta 1HO3eMHUX MOB KipoBOTpajachKOro JEp)KaBHOTO  IMEJArori4HOTrO
YHIBEPCUTETY iveni Bomoaumupa Bunamuenka — “TIPOOGECIMHA IIIATOTOBKA
MAWBYTHBOI'O BUUTEJS IIOYATKOBUX KIJACIB JIO BUIIHI'BAJILHOI'O
HABYAHHS MOJIOJUINX HIKOJISAPIB AK METOJJUYHA TTPOBJIEMA”.

49. Cmpeobynsv Jlwoomuna Onexciigna, xanaunat (QuIOJOTITYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
JIHTBICTUYHOT TMIATOTOBKM 1HO3eMIB JIHIMPONIETPOBCHKOTO HAIIOHAJIBLHOTO YHIBEPCUTETY
im.O.Tonuapa — “BHEJJPEHUE HOBBIX OBPA30BATEJIbHBIX TEOPUIA ITPU PASBUTUN
MEXKYJIbTYPHOU KOMIIETEHIIMN B KUTANUCKON AYJUTOPUI”.

50. Toxapeea Temana Cmawnicnagiena, KanaunaT NeJaroriyHUX HaykK, JOLEHT, 3aBigyBau
cekuli HiMeubkoi ¢uronorii kadenpu repmancbkoi ¢itonorii KipoBorpaacbkoro aep:kaBHOTO
nefaroriyHoro  yHiepcurery iMeHi Bomoaumupa Bunnumuenka — @ “OCOBJIMBOCTI
OPI'AHI3ALIII POBOTHU 3 HABUYAJIbBHUMU TEKCTAMU HA 3AHATTAX 3 IMPAKTHUKU
YCHOI'O TA IMCEMHOI'O MOBJIEHHA HA ®AKVYJIBTETI IHO3EMHUX MOB”.

51. Tpyxanoea Temsana Ieaniena, XaHIUAaT TEJAroriyHUX HAyK, JOLIEHT Kadeapu
repMaHcbkoi  ¢uionorii  KipoBorpaachbkoro  Jep:kaBHOrO  IEAAroriyHOro  yHIBEPCUTETY
imeni Bomogumupa Bumanmuenka - “METOJUKA @®OPMYBAHHS METOJUYHOI
JIEKCUYHOI KOMIIETEHLII Y CTYEHTIB MOBHUX BH3”.

52. Xopynorca Jlapuca Amnamoniigna, KaHIuaaT TEJAroriyHUX HayK, JOLEHT Kadeapu
iHo3eMHUX MOB Ne 1 XapKiBCHKOTO HAI[IOHAJBLHOTO aBTOMOOUIBHO-IOPOKHOTO YHIBEPCUTETY —
“MICLIE IHTEPAKTUBHUX METOJIIB HABUAHHSI B CYYACHIN ITEJATOITYHIN
[MPAKTULII™.

53. Yepnvonukoe Apocnas Onexkcanoposuu, KanauaaT NEAAroriYHUX HAyK, JOIEHT, JOILICHT
Kadenpu JTIHTBOIUIAKTHUKU Ta 1HO3eMHUX MOB KipOBOIrpaachbKOro Aep)KaBHOIO IE€AaroriyHOro
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yHiBepcutery iMeHi Bonoaumupa Bunnuyenka — “AN INDEPENDENT WORK AS AN
IMPORTANT FACTOR OF THE INDIVIDUALIZATION OF PROFESSIONAL TRAINING
OF THE FUTURE TEACHER OF FOREIGN LANGUAGES”.

54. Illesuenko Ipuna Bikmopiena, XaHAuIaT TEJaroriyHUX HayK, JOLEHT Kadeapu
aHTIIHCchKO1 utonorii MukonaiBcbkoT0o HalioHaAIBHOTO YHIBepcuTeTy iM. B.O. CyXOMIMHCHKOTO
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MEPEXA IHTEPHET SIK CKJIAJIOBI ¥V ITPOLECI BUBYEHHS YKPAIHCHKOI MOBU SIK
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60. Manvuyesa Ipaioa Bacuniena, crapmuii Bukiazad kadeapu aHIIIICHKOT MOBH
rymaditapHoro chnpsmyBaHHs Ne 3  HamioHanbHOro TEXHIYHOIO YHIBEPCUTETY YKpaiHu
“KuiBcpkuil Ilomitexniunuit iHcTuUTyT  — “ACTIVE LEARNING IMPLEMENTATION AS
MEANS OF COURSE REALIZATION™.

61. Cagenko Temana Bikmopisna, ctapiuiuii BUukiaaay kadeapu nNpakTUKA FepMaHChKHX MOB
KipoBorpazacbkoro aep:kaBHOro IeJaroriyHoro yHiBepcutery iMmeHi Bonomumupa Bunnuuenka —
“PO3BUTOK YMIHHA I'OBOPIHHA HA OCHOBI AYIUTUBHOI'O TEKCTVY™.

62. Camoiinenko Onena Banenmuniena, Buxnagau xadenpu ¢uiocodii, couiaabHO-
FyMaHITapHUX JUCLUIUIIH, 1HO3EMHMX MOB, JIaTUHCbKOI Ta yKpaiHCbkOi MOB JIoHelbKoOro
HallOHaJIbHOTO YyHiBepcuteTry M. M. Topbkoro, Kopuneesa Onena Mukonaiena, BUKIIagay
kadenapu ¢itocodii, coliaTbHO-TYMaHITAPHUX AWCIUIUIIH, 1HO3EMHHX MOB, JATHHCHKOI Ta
yKpaiHcbkoi MOB JloHEnbKOro HamioHajdbHOrO YyHiBepcutery iM. M. T'oppkoro — “SOME
TECHNIQUES TO MAKE THE PROCESS OF TEACHING LATIN MORE EFFECTIVE”.

63. Illeguenxo Anvona IOpiiena, crynentka KipoBorpaacbkoro Jep>KaBHOTO MEAAroTi4HOTO
yHiBepcutery iM. B. Bunnuuenka, Koeanvuyx Banenmuna bopuciena, kanauaat neiaroriaHux
HayK, CTapliui BUKIaAad Kadeapu JIHIBOAMJIAKTUKM Ta 1HO3eMHMX MoB KipoBorpaacbkoro
JIepKABHOTO IMeJaroriyHoro yHisepcutery iM. B.Bunnnuenka — “©OPMYBAHHS EJIEMEHTIB
TBOPYOI'O MUCJIEHHS B MOJOAIIMX IIKOJISIPIB 3ACOBAMM HABYAJIBHOI
JUCHUITTITHN«®PAHIY3bKA MOBA”.
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